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ñDes de siempre, las mariposas y las golondrinas y los flamencos vuelan  

huyendo del frío, año tras año, y nadan las ballenas en busca de otra mar  

y los salmones y las truchas en busca de sus ríos.  

Ellos viajan miles de leguas, por los libres caminos del aire y del agua.  

No son libres, en cambio, los caminos del éxodo humano. 

 En inmensas caravanas, marchan los fugitivos de la vida imposible. 

Viajan desde el sur hacia el norte y desde el sol naciente hacia el poniente. 

Les han robado su lugar en el mundo.   

Han sido despojados de sus trabajos y sus tierras. Muchos huyen de las guerras, pero 

muchos más huyen de los salarios exterminados y de los suelos arrasados.  

Los náufragos de la globalización peregrinan inventado caminos, queriendo casa, 

golpeando puertas: las puertas que se abren, mágicamente, al paso del dinero,  

se cierran en sus narices. Algunos consiguen colarse. Otros son cadáveres que la mar 

entrega a las orillas prohibidas, o cuerpos sin nombre que yacen bajo tierra  

en el otro mundo adonde quer²an llegar. [é] 

                  EDUARDO GALEANO: Bocas del Tiempo.2004   
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1. INTRODUCCIÓ  

 

Al llarg de la història, els humans ens hem sentit i ens sentim impulsats per la necessitat 

de millorar les pròpies condicions de vida. Un indret per a viure-hi, per a poder-hi 

obtenir els recursos bàsics que assegurin la supervivència, tot allò que pugui satisfer el 

benestar, que permeti eixamplar la realització personal i col·lectiva, ha estat sempre una 

fita a guanyar, un anhel a assolir.  

Per aquest motiu, una constant en la història de la humanitat han estat els fluxos i els 

intercanvis de persones, traslladant-se dôun territori a un altre, establint-sôhi i reprenent 

la recerca de nous espais. Són els fenòmens migratoris, tan antics com la humanitat 

mateixa, des dels seus mateixos orígens. En trobem exemples clars en la narració bíblica 

de lôĈxode del poble dôIsrael des dôEgipte a trav®s del desert en la recerca dôuna Terra 

Promesa; a Europa, les migracions dels celtes, les rutes dels fenicis i dels grecs, les 

incursions dels v²kings... Sempre a la recerca dôespais menys inh¸spits, m®s generosos. 

Més recentment aquest fenomen es repeteix, del segle XV al XVIII, amb una projecció 

transcontinental: lôenorme flux dôeuropeus ïdôespanyols, sobretot- a les Amèriques, 

quan a Europa ïa Espanya- es patia una greu crisi econòmica causada pel seu 

espectacular creixement demogràfic.  

Els moviments migratoris de població són, doncs, una constant en la història, i aquest és 

el context en el que cal situar el fenomen de la immigració actual a Catalunya: un 

fenomen sociològic de les mateixes característiques que qualsevol altre dels moviments 

migratoris que sôhan esdevingut durant la historia de la humanitat.  

Actualment, el continent europeu és la destinació principal dels fluxos migratoris 

internacionals, com a conseq¿¯ncia de diversos factors dôatracci·: dôuna banda, els 

decalatges socials i econ¸mics entre paµsos emissors i receptors, i de lôaltra, la creixent 

demanda de m¨ dôobra en determinats sectors dels paµsos receptors, cosa que sôha vist 

frenada per lôactual crisi econ¸mica que viu el continent. La globalització del transport i 

de la informaci· en els moments actuals han empetitit el temps i lôespai, i han facilitat 

molt aquests desplaçaments internacionals.  

Lôany 1990, el volum de les migracions internacionals al m·n assolia una xifra de 155,5 

milions de persones. Lôestat espanyol era el des¯ estat amb un nombre m®s alt 

dôimmigraci· estrangera, segons les estimacions de les Nacions Unides. Lôany 2010 va 
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ocupar el vuitè lloc en el rànquing mundial i el volum total de persones immigrants 

estrangeres al món va arribar pr¨cticament als 214 milions dôhabitants. 

Els paµsos receptors de migracions se situen en els primers llocs de lôescala de lô²ndex 

de desenvolupament humà, en canvi els emissors es troben en els llocs mitjans. Es 

repeteix actualment, doncs, el patró de persones que marxen de casa seva en busca dôun 

futur millor. Marxen rumb a un dest² desconegut, la majoria dôells amb la ilĿlusi· dôuna 

nova oportunitat.  

La decisi· dôabandonar el pa²s dôorigen ®s, gaireb® sempre, una de les m®s dif²cils que 

ha dôafrontar una persona a la vida. Significa plantejar-se de viure en un ambient 

estrany, ali¯. Requereix una gran dosi de coratge, sobretot perqu¯ hom seôn va sense la 

més remota idea de quan tornarà, si és que torna. Pràcticament ningú abandona el seu 

país per plaer. I ®s que darrera de la immensa majoria de persones que emigren sôamaga 

un drama ïfam, pobresa, persecució política i/o religiosa, desastres naturals...- que els 

ha portat a fer les maletes per buscar un futur millor, com ho van fer els nostres 

avantpassats no fa gaires anys. Migrar per necessitat, per instint de supervivència, cap a 

un món millor. Però la realitat és que sovint aquest món millor es converteix en un nou 

drama marcat per lôexclusi· social, la xenof¸bia, la mis¯ria, lôexplotaci· laboral i, 

sobretot, per trobar-se fora de la legalitat del país.  

 

Les migracions són un fenomen complex, multidimensional i multicausal, en constant 

evolució i que, en nombroses ocasions, han estat un factor determinant en les 

transformacions polítiques, socials, econ¸miques i culturals de les regions dôorigen, de 

dest² i de tr¨nsit. La immigraci· pot satisfer les necessitats del pa²s dôorigen i del pa²s 

dôacollida. Per¸, en les societats democr¨tiques, planteja un altre repte: com integrar als 

immigrants com a ciutadans de ple dret? Max Frisch va escriure: ñQuer²amos mano de 

obra y llegaron personasò. Persones amb llengües diferents, amb religions diferents, 

amb cultures diferents. 

Durant els anys cinquanta, seixanta i fins i tot els setanta, va dominar la idea de la 

temporalitat de la migració a Catalunya i a Europa en general. Se suposava que els 

immigrants venien uns anys aqu² per tornar, despr®s, al seu pa²s dôorigen. A Alemanya 

es va crear el concepte treballadors convidats i aquest va ser, en general, el concepte 

que es va anar utilitzant a la resta de països veïns, fins que la realitat va anar demostrant 

que el retorn no es produïa de forma generalitzada.  
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El tancament de les fronteres a la immigració laboral que a Europa es va imposar a 

mitjans dels anys setanta va coincidir amb lôinici de lôacceptaci· del car¨cter 

majorit¨riament permanent de lôestabliment dels immigrants, i amb un 

desenvolupament ampli dels processos de reagrupament familiar. De fet, el tancament 

de les fronteres va afavorir lôestabliment permanent dels que ja estaven aquí: molts que 

haguessin tornat al seu pa²s dôorigen pensant en migrar de nou si els resultava necessari, 

optaven per quedar-se a la vista de les dificultats que torbarien per tornar a venir des del 

seu país, i en lloc de retornar, el que feien era portar a la seva família. El resultat va ser 

que la reagrupació familiar es va convertir, en les últimes dècades del segle XX, en la 

principal causa dôentrada dôimmigrants per vies legals, especialment als paµsos europeus 

que havien tingut una immigració laboral important en les dècades anteriors. 

Però el fet que imperés durant les primeres dècades de la immigració a Catalunya i a  

Europa la idea de la temporalitat de les migracions, va comportar lôabs¯ncia de 

polítiques socials per a la integració dels immigrants. Això va tenir una gran 

transcendència perquè va portar a uns processos de guetització que es van cristal·litzar a 

les principals ciutats receptores dôimmigraci·. Amb tot aix¸ van cr®ixer tamb® les 

postures racistes en la societat receptora, que en els anys vuitanta es van fer ja 

brutalment presents, així com també importants conflictes de convivència entre població 

immigrada i autòctona.  

A la vista de tals situacions va aparèixer la necessitat de plantejar polítiques dirigides a 

afavorir la integració social de la població immigrada, i això va començar a traduir-se 

en actuacions concretes de les institucions p¼bliques. El desenvolupament dôaquestes 

pol²tiques socials per a la integraci· no ®s simultani a tota lôEuropa occidental, hi ha 

paµsos en els que sôinicia a mitjans dels setanta, mentre en altres paµsos no sôinicien fins 

als noranta. Holanda nô®s un dels paµsos pioners i les seves pol²tiques dôintegraci· 

comencen en alguns ajuntaments a mitjans dels setanta. A Espanya no va ser fins a 

mitjans dels noranta quan es varen iniciar les pol²tiques dôintegraci·, i ®s ara quan el 

desenvolupament de plans espec²fics en aquest ¨mbit sôest¨ generalitzant entre les 

institucions públiques (ajuntaments, comunitats autònomes...). 

 

Però, quan parlem de pol²tiques dôintegraci·, a qu¯ ens referim? Qui sôha dôintegrar i 

com? Quins s·n els models de refer¯ncia quan parlem dôintegraci·? Sovint es 

culpabilitza als immigrants de la seva manca dôintegració, dôinter¯s i dôesfor. Tothom 

que immigra, inevitablement, fa esforços per adaptar-se a la seva nova realitat. Lôactitud 
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m®s o menys oberta de les persones a lôhora de fer aquests esforos pot dependre de 

molts factors. 

I, quin ®s el model al qual sôha dôintegrar un immigrant quan arriba? Realment, respon a 

una realitat concreta o és un model ideal? En una societat tan heterogènia, en un país 

amb una diversitat interna tan gran (geogràfica, econòmica, de composició social, 

lingüística...), quin és el model que ha de captar i cap al qual ha de tendir lôimmigrant?  

 

Per la seva embergadura, el fet migratori representa, tant a casa nostra com a escala 

mundial, un dels fen¸mens humans m®s importants dôavui en dia, responsable dôun 

profund i ràpid canvi social, amb enormes conseqüències econòmiques, polítiques, 

demogr¨fiques i culturals. Per aix¸, la immigraci· sôha convertit ja en una de les 

principals preocupacions de la nostra ciutadania i dels nostres responsables polítics, que 

la fa objecte constant de debat i polèmica i, sovint, un element de tensió social.  

Lôobjectiu principal dôaquest treball ®s endinsar-nos en aquesta realitat de les 

migracions a casa nostra, analitzant-la des de dues grans perspectives: per una banda, 

des dôuna perspectiva te¸rica, i per lôaltra, des dôuna perspectiva m®s pr¨ctica, a partir 

de con¯ixer la realitat dôalguns dels protagonistes dôaquesta realitat.  

Es tracta de posar al cim de la taula totes les variables que influeixen en aquest fenomen 

per tal de poder construir un discurs propi exempt dôinflu¯ncies demag¸giques o 

tergiversades, amb interessos polítics al darrera. Es tracta de clarificar conceptes i oferir 

una visi· m®s ¨mplia dôun fenomen tan complex. Alhora, aportant nous elements de 

reflexi·: escoltar la veu dels de baix, dels protagonistes reals dôaquesta història, els 

immigrants en sí. Què hi diuen ells? Què en pensen? Com viuen el seu procés 

migratori? 

 

 

ESTRUCTURA DEL TREBALL  

El present treball es divideix en tres grans parts: una primera part més teòrica, una 

segona part de recerca, i un tercer bloc amb les conclusions finals de tot el treball 

dôinvestigaci·. 

 

I Part: Marc teòric 

La primera part del treball pretén emmarcar el fenomen migratori des de diverses 

vessants per tal de poder conèixer totes les cares del polièdric fenomen migratori. 
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Aquest bloc es divideix en tres apartats: al primer apartat es fa una introducció al fet 

migratori en general, sôhi clarifiquen els conceptes que es consideren rellevants sobre el 

tema, es fa un rep¨s a lôevoluci· hist¸rica de les migracions internacionals i sôexposen 

les teories i les tipologies de migracions existents. Al segon apartat es concreta i 

sôexposa com es viu el fenomen migratori actual a Catalunya: com han evolucionat les 

migracions al nostre pa²s, quines lleis sôhan creat, i quines s·n les polítiques adreçades a 

la immigració i a la integració dels immigrants a diferents nivells. Al darrer apartat es 

desenvolupen els conceptes cultura i identitat, per la seva relació directe i la implicació 

que tenen amb el fenomen de la integració de les persones immigrades a casa nostra, i, 

per acabar, sôexposa i defineix el concepte integració: què entenem per integració?  

 

II Part: Recerca 

Amb la segona part dôaquest treball la intenci· ®s apropar-nos al fenomen migratori en 

el seu últim exponent: la persona immigrada. Es tracta de posar el focus dôatenci· en els 

protagonistes reals dôaquest fet, donar-los la veu, escoltar-los, conèixer de primera mà la 

seva experiència, la seva història més íntima, les seves aventures quotidianes. Perquè, 

apropant-nos a la realitat de la gent que forma part del nostre entorn, del nostre dia a 

dia, potser ens ajudarà a entendre millor el fenomen migratori i ens ajudarà a trencar els 

estereotips i prejudicis que anem construint sobre el que desconeixem. Lôobjectiu 

principal dôaquesta recerca és, doncs, conèixer i endinsar-nos en les trajectòries de vida 

de les persones immigrades que han arribat a Catalunya en els darrers anys, i conèixer 

també quins factors afavoreixen i dificulten la seva integració.  

Aquesta segona part del treball es divideix en dos grans apartats: el primer, en el qual 

sôexposen els prop¸sits de la recerca ïconèixer quins factors influeixen en la integració 

de les persones immigrades-, es defineix el mètode biogràfic interpretatiu com a 

perspectiva dôan¨lisi i es defineixen els personatges entrevistats; i una segona part en la 

qual es narren les biografies dels protagonistes seleccionats. 

 

III Part: Conclusions 

El darrer bloc dôaquest treball el dedicarem a extreure dos tipus de conclusions: en un 

primer moment sôextrauran les conclusions de la recerca feta, analitzant fins a quin punt 

els factors establerts sobre la integració dels immigrants han influït en la vida dels 

nostres biògrafs, i analitzant també quina percepció tenen ells del concepte integració i 

quin ha estat el seu proc®s dôestabliment en la nova societat.  
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I, per acabar, sôexposaran un seguit de reflexions i altres consideracions al voltant del 

fet migratori, com a conclusions finals del proc®s dôinvestigaci·. £s la culminaci· de la 

feina feta, lôelaboraci· dôun propi discurs sobre el fenomen migratori a casa nostra a 

partir de tota la informaci· recollida en lôapartat te¸ric i tamb® tots els coneixements 

extrets a partir de les entrevistes realitzades. 

En un darrer punt, però no menys important, es reflexiona al voltant de quin ha de ser el 

paper del pedagog en una àmbit tan complex i tan necessari com és el de la integració 

de les persones immigrades que arriben a casa nostra. 

 

El proc®s dôelaboraci· dôaquest treball dôinvestigaci· ha estat llarg i ple de 

dificultats. En primer lloc, pel fet que és un tema molt ampli, molt heterogeni, molt 

complex, del qual, per la seva import¨ncia actual, nôexisteix molt material i moltes 

recerques. La primera fase de documentació, acotació de la informació i sinterització de 

les temàtiques més importants respecte al tema ha estat una tasca dura, però, tanmateix 

molt interessant i imprescindible per tal de poder elaborar el treball de recerca posterior. 

Sense un marc teòric clar de referència, sense unes idees i un posicionament clar sobre 

el fenomen de la immigració, és difícil poder entendre tot el treball posterior 

dôaproximaci· a les biografies de les persones immigrades. 

Sens dubte, la segona part de la recerca ha estat la més agraïda del treball: poder parlar 

de tu a tu amb persones dôarreu, con¯ixer les seves hist¸ries de vida, que tôobrin la porta 

de casa seva i tôexpliquin com ho han viscut, el que han patit, el que els ha enriquit, el 

que han perdut i el que han guanyat, ha sigut una tasca molt gratificant i molt 

interessant.  

Cal assenyalar que les persones que han accedit a ser entrevistades sôhan mostrat molt 

generoses i participatives a lôhora de relatar la seva hist¸ria de vida, explicant-la talment 

com si fos un conte. 

Les conclusions han estat la part més creativa del treball, la part més personal i que 

môha implicat lôelaboraci· i construcci· del que ®s i ser¨ per a mi el propi discurs sobre 

migracions i sobre la immigració a casa nostra.  

 

Lôelaboraci· dôaquest treball ha estat, doncs, un proc®s llarg i lent, però el nivell 

dôintensitat ha anat augmentant a mesura que avanava la recerca. Ha estat un proc®s 

molt gratificant i enriquidor, que môha perm¯s con¯ixer a fons un ¨mbit que em toca de 

ben a prop, i no només a nivell professional, sinó també a nivell personal. Només em 
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queda desitjar a qui el llegeixi que el gaudeixi i que lôentengui com un petit material 

creat per a oferir arguments, despertar interrogants, generar preguntes i respostes, i 

provocar el debat, amb el modest objectiu de que es parli sobre el tema perquè cadascú 

es pugui anar elaborant el seu propi discurs al voltant dels fenòmens migratoris. Ara, 

més que mai, necessitem a la gent informada, necessitem un poble amb criteri propi, per 

tal que no ens segueixin manipulant i per tal de poder construir plegats una societat més 

justa, un món millor.  

 

 

 

ñElla est§ en el horizonte ïdice Fernando Birri-.  

Me acerco dos pasos y ella se aleja dos pasos.  

Camino diez pasos, y el horizonte se desplaza diez pasos más allá.  

A pesar de que camine, no la alcanzaré nunca.  

¿Para qué sirve la utopía?  

Sirve para esto: para caminar.ò  

Eduardo Galeano 
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2. EL FET MIGRATORI  
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2.1  ACLARINT CONCEPTES 

 

2.1.1  LES MIGRACIONS 

La definició més estesa del concepte migració és la que fa la UNESCO, que defineix 

aquest moviment com els desplaaments de poblaci· dôuna delimitaci· geogr¨fica a una 

altra per un espai de temps considerable o indefinit. Aquesta definició, però, és força 

ambigua, ja que no determina ni quina és la delimitació geogràfica a traspassar per a que 

el desplaçament sigui considerat migració, ni tampoc especifica la durada que ha de 

tenir aquest desplaçament. I és que no tots els moviments geogràfics de població han de 

ser considerats necessariament com a migracions.  

Jackson (1986) estableix alguns criteris per tal de mitigar aquesta ambigüitat i 

possibilita una major precisi· a lôhora de determinar quins desplaaments de poblaci· 

poden ser considerats com a migracions i quins no.  Així, considera que perquè un 

trasllat pugui considerar-se com una migració han de concórrer tres circumstàncies 

relatives a les següents dimensions: 

- Espacial: el moviment ha de produir-se entre dos delimitacions geogràfiques 

significatives (com són els municipis, les províncies, les regions o els països). 

- Temporal: el desplaçament ha de ser durador, no esporàdic. 

- Social: el trasllat ha de suposar un canvi significatiu dôentorn, tant f²sic com 

social. 

Així, doncs, podem considerar les migracions com els moviments que suposin per al 

subjecte un canvi dôentorn pol²tic-administratiu, social i/o cultural relativament durador. 

O, dit dôuna altra manera, qualsevol canvi permanent de residencia que impliqui la 

interrupci· dôactivitats en un lloc i la seva reorganització en un altre. Per contra, no es 

poden considerar com a migracions ni els desplaçaments turístics ni els viatges de 

negocis o dôestudis, per la seva transitorietat i la no implicaci· de reorganitzaci· vital. 

Tampoc ho són els canvis de residencia dins del mateix municipi, per no suposar un 

canvi dôentorn pol²tic administratiu ni derivar-se necessariament dôell la interrupci· 

dôactivitats pr¯vies (Blanco, 2000). 

El fenomen migratori es divideix en tres subprocessos: lôemigraci·, la immigració i el 

retorn. En aquests processos sôhi veuen implicats la societat dôorigen, la societat de dest² 

i els migrants en s². El proc®s migratori sôinicia amb lôemigraci·, ®s a dir, quan una 

persona o grup marxen del seu lloc dôorigen durant un per²ode de temps perllongat o 
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indefinit. La immigració constituirà la segona part, la que es correspon amb 

lôassentament en el pa²s de dest². I si la migraci· no ®s definitiva, sôobre una nova fase 

migrat¸ria, la qual pot acabar amb el retorn al lloc dôorigen o b® es pot iniciar un nou 

moviment migratori cap a un nou destí.  

Les migracions són una constant en la història de la humanitat. Com veurem més 

endavant, sempre hi ha hagut homes i dones que sôhan desplaat lluny dels seus llocs 

dôorigen per viure en altres indrets, sigui per raons de supervivència, o sigui per trobar 

un futur millor. De vegades ho han fet fruit dôuna lliure decisi· personal, familiar o del 

grup hum¨ al qual pertanyen, de vegades sota coacci· o fugint de la viol¯ncia o dôaltres 

perills. De fet, la presència mateixa de la humanitat en la major part de territoris del 

planeta sôexplica per les migracions. Com se sap, una hip¸tesi cient²fica ¨mpliament 

acceptada afirma que els primers homínids es localitzaren en una zona geogràfica 

determinada de lôêfrica i dôall¨ sôanaren escampant per tot el m·n a la recerca de 

millors condicions de vida o per necessitats dôestricta superviv¯ncia. Dit dôuna altra 

manera, els nostres avantpassats, m®s pr¸xims o m®s llunyans, eren emigrants dôorigen 

africà que colonitzaren els diferents territoris. Per això, hi ha qui afirma que, en el fons, 

tots som immigrants, ja sigui perquè hem migrat nosaltres mateixos o perquè ho van fer 

els nostres ascendents, més pròxims o més llunyans.  

Les migracions, per tant, són un fet molt freqüent i extraordinàriament important en 

lôesdevenir dels grups humans. La hist¸ria de les diferents cultures i nacions ®s la 

història dels moviments de grups humans i dels conflictes, agrupacions i divisions que 

això ha anat generant. Cap nació ni cap grup ¯tnic sôha desenvolupat sense ubicar-se i 

reubicar-se contínuament en el territori, sense adaptar-se cont²nuament a lôentrada 

dôaltres persones dins del seu mateix espai i sense adoptar noves formes i elements 

culturals a conseq¿¯ncia dôaquests moviments, que juguen un paper de primer ordre en 

lôestructuraci· pol²tica, cultural i demogr¨fica de tots els pobles. 

Arribats a aquest punt és necessari fer una distinció important entre dos tipus de 

moviments de poblaci· diferents que sôhan donat hist¸ricament: dôuna banda hi ha els 

moviments de grups humans que sôinstalĿlen en un territori (a vegades usant la 

viol¯ncia) on ja hi viuen altres pobladors, amb la intenci· dôestablir-hi un domini, 

monopolitzar un espai, fer-se amb un territori o amb els seus recursos naturals, o amb la 

intenció de continuar actuant com a tal grup amb les seves pròpies lleis, costums i 

autonomia política en el nou territori; en aquest cas estaríem parlant de colonitzacions, 

invasions o ocupacions. I dôaltra banda hi ha el cas dôaquelles persones que, de forma 
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individual, en fam²lia o en petits grups, sôinstalĿlen enmig dôuna altra comunitat 

humana, sota les lleis i autoritats pol²tiques dôaquesta; es tracta del que es coneix 

pròpiament com immigració i que és el que tractem en aquest treball. Aquesta precisió 

®s important, ja que molts dels que sôoposen a una determinada immigraci· (en sentit 

estricte) ho fan qualificant-la err¸niament (o interessadament) dôinvasi· (Ib§¶ez, 2006). 

Les migracions són uns processos tan importants que alguns autors han arribat a afirmar 

que són un «fet total», ja que els seus efectes són tan grans que afecten i condicionen 

totes les dimensions de la vida humana i de les diferents societats.  

I encara podríem dir més: les migracions no solament són un fet històric, universal i 

total, sinó una dinàmica lligada essencialment a la condició humana, que es dóna 

sempre en lôespai i el temps. No podem entendre el fet hum¨ sense migracions. Migrar 

sempre serà una possibilitat de la vida humana. Les migracions són, doncs, un fet del 

passat, del present i del futur de la humanitat.  

Avui dia no hi ha pràcticament cap territori ni país que no compti en el seu espai amb la 

pres¯ncia de persones arribades recentment dôaltres llocs per raons diverses. La 

immensa majoria de nacions i grups ètnics conviuen amb immigrants i tenen emigrants 

en altres indrets. No ®s possible pensar un m·n on les coses puguin ser dôaltra manera. 

Altra cosa s·n les caracter²stiques, els motius o les problem¨tiques dôaquests migrants i 

les seves proporcions, que varien molt dôun lloc a un altre. 

 

 

2.1.2  AUTÒCTON, IMMIGRANT, IMMIGRAT  

Segons els diccionaris reben el qualificatiu dôautòctones les persones o els grups 

humans que són originaries del lloc on viuen. Seria un sinònim de nadiu o dôindígena, 

encara que aquest darrer terme ïamb connotacions dôincivilitzaci·- se sol reservar per 

als autòctons de països exòtics.  

El concepte immigrant acostuma a fer-se servir en oposici· al dôaut¸cton, tot i que el 

seu antònim més precís seria al·lòcton. Avui en dia definir qui és immigrant és una 

qüestió complexa, com també ho és el fenomen migratori en sí. Les respostes que es 

donen són diverses, a vegades contradictòries o incompatibles entre elles, i varien en 

funció de la situació, la història, els problemes o els interessos de la persona o grup 

humà que utilitza el terme. La definició, però, és important, no solament perquè 

condiciona un debat ja complex en s², sin· tamb® perqu¯ sovint la qualificaci· dôuna 
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persona com a immigrant sol tenir connotacions socials negatives. A m®s, dôaquesta 

definició depenen moltes decisions polítiques. 

Dôentrada, en sentit estricte, un migrant seria aquella persona que migra, ®s a dir, que es 

desplaa des dôun çllocè a un çaltre llocè diferent amb la intenci· de viure-hi, 

temporalment o definitivament. En diem «e-migrant» si ens ho mirem des de la 

perspectiva del lloc dôon marxa, i çim-migrant» si ho fem des del lloc al qual arriba.  

I, si volem ser curosos amb lô¼s adequat de les paraules, ®s important distingir entre els 

conceptes immigrant i immigrat. La paraula immigrant, és la forma en gerundi del verb 

immigrar, i comporta una transitorietat en el seu significat, de manera que, estrictament 

parlant, nom®s lôhaur²em dôutilitzar per designar les persones que estan de pas. És a dir, 

immigrants ho s·n nom®s mentre sôestan desplaant, ja sigui en una pastera o en un 

avió. En canvi, el participi immigrat ens indica una particularitat dôalg¼ que resideix en 

un lloc amb una certa voluntat de permanència (és a dir, que no és un viatger o un 

turista) per¸ que no hi va n®ixer, sin· que va venir dôun altre lloc (Carbonell, 2006). 

No és casual, ni poc significatiu, que anomenem immigrants els que, de fet, són 

immigrats. Potser és una manera de projectar la dificultat que té la societat per acollir-

los com a conciutadans de ple dret. Potser per aquesta mateixa ra·, arribem a lôextrem 

dôanomenar tamb® massa sovint immigrants de segona generació els qui ja van néixer 

aqu² i, per tant, s·n i els haur²em dôanomenar aut¸ctons.  

Tampoc ens pot passar per alt una altra connotaci· estigmatitzadora dôaquests termes: 

només solem anomenar immigrants o immigrats els procedents de països empobrits, els 

qui estan en risc dôexclusi· social. Gaireb® mai els immigrats benestants.  

De la complexitat i les diferències de criteris vénen les confusions (i sovint les 

discussions), i tot plegat ens porta a pensar que, probablement, no hi ha cap delimitació 

satisfactòria sobre què és un «immigrant» i que, per tant, potser cal relativitzar el 

concepte, fugir de definicions rígides. En tot cas, és important especificar prèviament la 

definici· que sôutilitza del concepte cada cop que es discuteix, es fa un discurs o una 

norma al respecte, per tal dôevitar confusions o pol¯miques originades per lô¼s de 

definicions diferents (Ibáñez, 2006).  

En aquest treball, i admetent una certa ambigüitat, parlarem dôimmigrat ïen la seva 

forma de participi ja que, com hem dit, en la forma de gerundi es refereix solament al 

proc®s de desplaament des del seu pa²s dôorigen al nou pa²s de dest²- com la persona 

que, procedent de lôexterior, sôinstalĿla, amb intenci· de residir-hi a mitjà o llarg 
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termini, en el territori dôuna comunitat pol²tica organitzada que, dôentrada i fins a aquell 

moment, no el reconeix com a membre. 

 

 

2.1.3  NACIONAL VS. ESTRANGER 

El concepte nacional el trobem definit als diccionaris com: relatiu o pertanyent a la 

nació. Així, doncs, per entendre aquest concepte, hem dôentendre primer el concepte 

nació. 

La nació és una comunitat natural de persones que viuen en un territori determinat, amb 

una sèrie de característiques pròpies que li donen cohesió i a la vegada la diferencien i la 

distingeixen de les altres, i amb un projecte de vida en comú. Aquestes característiques 

pr¸pies, doncs, s·n els elements constitutius de la naci· i nôhi ha de dos tipus: de 

naturals i de polítics. Els elements naturals poden ser molt diversos, i nôhi ha uns que 

s·n m®s importants que dôaltres en la constituci· dôuna naci· determinada. En general, 

es consideren elements naturals: el territori, la llengua, la història, la cultura, la religió, 

els costums, lôeconomia, etc.  Els elements polítics són la consciència i la voluntat. Els 

elements pol²tics s·n els veritablement determinants de lôexist¯ncia dôuna naci·. Un 

poble és nació quan en té consciència i ho vol ser. Es clar que, en general, aquesta 

consci¯ncia i aquesta voluntat nacionals sôoriginen i es fonamenten precisament en 

lôexist¯ncia dels elements naturals. (Vila Fortuny, 1992) 

No hi ha ningú que no pertanyi  a una o altra nació. I pertànyer a una determinada nació 

és essencial per a la formació de la personalitat individual. La nació confereix als 

individus que en formen part una sèrie de caràcters propis de la personalitat nacional 

que, en gran mesura i fonamentalment, defineixen també les seves personalitats 

individuals. Aix², si davant dôuna persona determinada volem saber qui ®s i com ®s, el 

primer, i el que més ens aproxima a aquest coneixement, és saber a quina nació pertany. 

Això ens permetrà saber alguns dels trets més essencials de la seva personalitat, aquells 

que li són conferits per la identitat col·lectiva de la nació a la qual pertany, sense caure 

en generalitzacions. 

La nació també proporciona als individus que en formen part un arrelament a la terra i a 

la història. És el sentiment de pàtria, el sentiment de pertinença a una terra i a una gent, i 

al pas successiu de les generacions. El sentiment de pàtria relliga els vius amb els morts, 

i amb els que encara no han nascut. El present, amb el passat i el futur.  
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Malgrat que no totes les nacions es corresponen amb els límits dels estats - ja que en un 

mateix territori hi poden convergir diferents nacions o una nació es pot repartir en 

diversos països -, a nivell legal sôutilitza el terme nacionalitat per designar la condició 

jur²dica que sôatribueix a les persones que pertanyen a un estat determinat. La 

nacionalitat és, en principi, un vincle jurídic, el vincle que uneix a una persona amb 

lôEstat i que el fa titular dôun conjunt de drets i obligacions (Ćlvarez, 1996). Es tracta 

nom®s dôuna q¿esti· de pertinena administrativa. Per¸ ®s precisament aquesta 

pertinena administrativa a lôEstat modern, particularment en les societats dôEstat de 

Benestar, el que atorga drets, permet lôacc®s a bens i servis, i comporta uns nivells de 

participació en els assumptes públics que converteix aquesta pertinença en condicionant 

de totes les demés. 

Als Estats-nacions moderns la nacionalitat actua com un dels més importants 

mecanismes dôidentificaci· de les persones. La nacionalitat determina lôacc®s als drets i 

divideix a les persones en dos blocs: els que tenen tots els drets establerts per lôEstat de 

dret, i els que no els tenen. Aquest fet, alhora, genera consciència de pertinença o no a la 

societat social, provoca diferenciacions i segregacions entre grups de població i 

produeix, fins i tot, sentiment de superioritat o inferioritat (Pajares, 2005). 

Així, doncs, amb el desenvolupament dels estats-nació, entre els segles XIX i XX, no 

només queda delimitat el territori que pertany a cada Estat, sinó les persones que en 

formen part, atorgant-los uns drets i uns deures. Inicialment eren més importants els 

deures, especialment tots els que feien refer¯ncia al pagament dôimpostos; per¸ amb el 

desenvolupament de lôEstat de dret cada vegada es van anar fent m®s importants tamb® 

els drets. I m®s encara amb el desenvolupament de lôEstat social que a lôEuropa 

occidental es va produir durant la segona meitat del segle XX.  

I si pertànyer a un Estat-nació comporta uns drets, saber exactament per a qui són 

aquests drets resultar¨ cada vegada m®s necessari als ulls dels governants. Dôaqu² que el 

control de les fronteres i de lôentrada i sortida de les persones es converteixi en un 

aspecte la import¨ncia del qual creix paralĿlelament al desenvolupament de lôEstat-

naci·. I, alhora, aquest fet genera noves precisions sobre el concepte dôestranger, un 

concepte que havia existit sempre, però que ara es traduirà en la persona que no compta 

amb la nacionalitat (ñla nostraò, la del pa²s en q¿esti·). 

Cal afegir, per¸, que si b® els drets de les persones queden definits en el marc de lôEstat-

nació, al llarg del segle XX també es va anar desenvolupant la idea de que les persones 

són titulars de drets en qualsevol lloc del món on habitin, i que tots els estats han de 
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garantir-los un conjunt mínim de drets considerats fonamentals. Així, es va crear un 

moviment favorable a la consideració de que els drets humans són drets universals, 

materialitzant-se lôany 1948 amb la Declaraci· Universal dels Drets Humans. Per¸ 

malgrat aquesta visió sobre la universalitat dels drets, en realitat segueixen essent els 

estats els encarregats de garantir-los; la universalitat fa refer¯ncia a que sôespera que ho 

facin tots els estats, i no només uns quants.  

Per tot això, doncs, podem concloure que el fet de ser nacional dôun territori atorga uns 

drets i unes obligacions a les persones que en tenen la nacionalitat. En contraposició al 

concepte nacional hi trobem el concepte estranger, que el podríem definir com totes 

aquelles persones que, tenint nacionalitat pr¸pia, no tenen la de lôestat en el qual 

resideixen. Aquestes persones, pel fet de no tenir la nacionalitat del país on viuen, veuen 

com els seus drets estan en un estadi molt inferior al dels nacionals, essent aquest un 

dels terrenys en els quals es manifesta la naturalesa excloent dels Estats-nació (Pajares, 

2005).  

Els estrangers, quan viuen dins del nostre territori, poden convertir-se en immigrats, 

categoria social per la qual no comptar amb la nacionalitat constitueix la seva primera 

forma dôexclusi·. Existeix, doncs, un estatus jur²dic inferior per al resident estranger, 

que es fa patent negant-li alguns drets dels més visibles -com el dret de vot- i creant lleis 

que els afectin només a ells. En el cas espanyol, és principalment la Constitució i la Llei 

dôEstrangeria la que configura aquest marc jur²dic diferenciat. Cal assenyalar, per¸, que 

no tots els estrangers estan afectats per un mateix r¯gim jur²dic dôestrangeria, i aix¸ 

genera situacions de superioritat i inferioritat creades pel propi marc legal. Els 

estrangers residents a Espanya que s·n nacionals dôalgun dels estats membres de la 

Uni· Europea tenen un r¯gim jur²dic que no comporta identificaci· dôinferioritat en cap 

sentit; no estan afectats per la Llei dôEstrangeria i, per tant, podr²em dir que no 

sôidentifiquen com a immigrats. Si ser europeu ja comportava a Espanya una categoria 

de prestigi a la que dif²cilment se li podia colĿlocar una situaci· social dôinferioritat, 

amb la creació de la Comunitat Econòmica Europea i la posterior creació de la Unió 

Europea es va imposar un marc legal en el que ni tan sols podia cabre la inferioritat de 

drets. El Tractat de la CEE estableix el principi de no discriminació per als residents en 

un altre Estat membre, principi que a Espanya es desenvolupa amb el Reial Decret de 

1992 (RD 766/92) que estableix una normativa sobre entrada, residència, accés al 

treball, etc., basada en el principi dôequiparaci· de drets amb els espanyols. 
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La resta dôestrangers que viuen a Espanya -que són la majoria- són els que porten el 

qualificatiu social dôimmigrats, coincidint amb els que estan legalment afectats per la 

legislaci· dôestrangeria. S·n els que, juntament amb lôestrangeria jur²dica, pateixen una 

estrangeria social, que es formalitza en el terreny de la vida quotidiana i en els diferents 

escenaris socials i polítics (Santamaria, 2002). En aquest grup, però, també poden 

observar-se algunes diferencies dôestatus social -els nord-americans o els japonesos, per 

exemple, no són considerats immigrants-, i altres dôestatus legal.  

Les difer¯ncies dôestatus legal es produeixen depenent del pa²s dôorigen de les persones 

immigrades, però tenen escassa importància i afecten poc a la situació bàsica 

dôinferioritat a la que la llei els sotmet. El r¯gim general dôestrangeria crea una 

diferenciació de drets que es concreta en aspectes importants de la vida de les persones 

com serien el dret de treball, dret a lliure circulació, dret a vot, etc. 

La situaci· legal dôinferioritat dôun resident estranger es mant® de per vida, dôacord amb 

lôactual normativa, a no ser que aquest adquireixi la nacionalitat espanyola. Des del punt 

de vista legal, lôadquisici· de la nacionalitat ®s la f·rmula per a la plena equiparaci· de 

drets. Tot i això, aconseguir la nacionalitat no és fàcil i, a més, comporta unes dificultats 

i uns inconvenients que fan que no sigui una solució suficient per a superar la situació 

dôinferioritat legal i social de la poblaci· immigrada.  

Si lôadquisici· de la nacionalitat ®s la ¼nica via existent per a la plena equiparaci· de 

drets, hauria de ser completament accessible per a totes les persones immigrades que 

hagin optat per la residencia permanent o estable al país receptor, i aquesta podria ser la 

manera dôevitar la situaci· que actualment sôest¨ donant, caracteritzada pel 

manteniment permanent dôun sector de poblaci· amb un estatus legal dôinferioritat. La 

disjuntiva nacionalitat-estrangeria crea una diferenciaci· profunda en lôestatus de les 

persones immigrades, i té una gran importància ja que és la que construeix la imatge que 

la societat receptora es va formant sobre les persones immigrades i condiciona, 

inevitablement, les actituds socials cap a elles.  
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2.2 EVOLUCIÓ HISTÒRI CA DE LES MIGRACIONS  INTERNACIONALS  

 

Les migracions han estat, des de temps remots, una necessitat per a la humanitat: ja 

quan lôhome es desplaava dôun lloc a lôaltre en busca de mitjans de subsistència, o bé 

per a eludir a enemics humans o naturals. Les migracions són, doncs, un fenomen 

present en tota la hist¸ria que han canviat considerablement lôaspecte de tots els paµsos 

del planeta, influint en la seva composició cultural, demogràfica, lingüística, etc.  

Ja a l'antiguitat trobem imperis expansionistes que provoquen grans desplaçaments de 

població: seria el cas dels assiris, dels perses o dels egipcis. La Grècia clàssica i, 

sobretot, l'expansió de l'Imperi Romà segueixen implicant grans migracions, així com 

també l'expansió de l'Islam -entre el segle VII i X-, o les Creuades -entre els segles XI i 

XIII -. 

Stephen Castles (2004) assenyala, però, que és a partir del segle XV quan les 

migracions adquireixen una nova dimensió molt més global. A partir de la formació 

dels estats europeus i, especialment, de l'expansió colonial, el món s'integra en un sol 

sistema migratori. La conquesta del nou món uneix tots els oceans en una única xarxa 

de transports i, juntament amb la carrera per fer-se amb l'hegemonia comercial, té 

l'efecte d'incorporar a tota la població en un sistema migratori interconnectat. 

 

A partir d'aquest moment, la història de les migracions es pot dividir en tres grans 

períodes (Castles 2004): 

 

a) Migracions pre-modernes: 

Comprèn des del segle XV fins a principis del segle XIX. És el període en el qual les 

migracions venen marcades per les guerres de religió i la primera expansió colonial 

europea.  

 

Durant els segles XVI, XVII i XVIII els moviments de població més massius es 

produeixen per un motiu principal: les migracions per qüestions de caire religiós.  

A Europa el poder de les diferents monarquies, que sôhavia anat incrementant durant els 

darrers segles, es basava cada vegada més en la homogeneïtat religiosa, ja que la religió 

legitimava el poder dels monarques. Segons el principi "un rei, una religió", el poder 

absolut dels monarques exigia que tots els seus súbdits compartissin la religió oficial del 

http://www.inm.gob.mx/paginas/publicaciones/resenas/rese%F1as/La%20Era%20de%20la%20migraci%F3n.pdf
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Regne. Així, es cercava la màxima homogeneïtat religiosa amb l'objectiu de reforçar els 

aparells de control del territori i les seves gents.  

Amb aquest prop¸sit, lôany 1492 la monarquia hisp¨nica dels Reis Catòlics va decretar 

la conversió forçada dels seus súbdits jueus, la qual cosa provocà l'emigració de 

150.000 persones. Un segle més tard, l'any 1610, Felip III ordenà l'expulsió dels 

moriscs -descendents dels musulmans hispànics, conversos al cristianisme- a causa de 

les sospites sobre la sinceritat de la seva conversió i davant la por que afavorissin una 

hipotètica invasió de l'Imperi Otomà. L'èxode morisc es va comptabilitzar en 275.000 

persones. 

Amb l'adveniment de la reforma protestant es produïren la major part dels 

desplaçaments de població a Europa per motivacions religioses. Les diferents guerres de 

religió que es van produir als segles XVI i XVII a França, Anglaterra i Europa Central 

van donar lloc a la creació d'Esglésies oficials a cada país. I aquestes Esglésies varen 

decretar la conversió forçada de les minories religioses dels seus territoris, els membres 

de les quals, davant les persecucions a les quals eren sotmesos, optaren per emigrar.  

 

Durant el període comprès entre el segle XV i inicis del XIX, es donà un altre corrent 

migratòria destacable, malgrat que va tenir menys importància demogràfica que les 

migracions ocasionades per les guerres de religió. Es tracta del desplaçament de 

contingents espanyols a Amèrica del Sud, de francesos al Quebec, de portuguesos a 

Brasil i dôholandesos al Cap.  

Aquesta migració va tenir un caràcter diferent a la causada per les guerres de religió: no 

es tractava d'una fugida, sinó d'emigrar en tasques de colonització. Els colons 

emigraven per les facilitats econòmiques -d'obtenció de terres- que el règim colonial 

establert a Amèrica per part dels seus països d'origen els oferia.  

De tots aquests col·lectius, l'únic que va ser significatiu demogràficament va ser 

l'espanyol. Es calcula que en els segles XVI i XVII varen emigrar cap a Amèrica 

anualment entre 4000 i 5000 espanyols.  

D'altra banda, a molts indrets del domini hispànic, a Brasil i a les colònies anglo-

americanes més meridionals, es va implantar una economia de plantació treballada amb 

mà d'obra esclava procedent de lôêfrica. Aquest sistema s'explica per la falta de m¨ 

d'obra autòctona en les plantacions americanes i per la instauració de l'esquema 

triangular de comerç atlàntic: Europa intercanviava a Àfrica productes manufacturats 

per esclaus; aquests esclaus després eren venuts a Amèrica a canvi de sucre, tabac o 
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cot·; i aquests productes s'importaven a Europa. Es calcula que, fins lôany 1870, es 

varen importar a Amèrica un total de 10 milions de persones africanes. 

Òbviament, el sistema esclavista privilegiava les oportunitats econòmiques del 

colonitzador i feia molt atractiva l'emigració d'europeus cap al nou món. Aquest sistema 

va ser la base de la producció de béns de consum i de l'explotació de les plantacions i de 

les mines del nou món. I a més, va permetre l'acumulació del capital que faria possible 

la industrialització de les potències colonials (França, Gran Bretanya, Espanya, Portugal 

i Holanda) i, per tant, el seu enorme creixement econòmic i la seva hegemonia mundial. 

 

 

b) Migracions modernes: 

Des de principis del segle XIX i fins a 1945, les migracions varen ser causades, en un 

primer moment, per la segona expansió colonial, que a més de l'emigració europea 

arreu del món, implicà també la migració forçosa de milions persones esclavitzades; i 

durant la primera meitat del segle XX, la construcció dels Estats-nació i les guerres 

mundials donaren lloc a noves migracions de la població europea.  

 

Sovint sôha qualificat el segle XIX, demogr¨ficament, com el segle de lôexplosi· blanca; 

®s a dir, el segle en el qual la poblaci· dôascend¯ncia europea va cr®ixer m®s en relaci· 

a les altres i es va expandir per tot el món. De fet, les xifres són significatives: uns 

trenta-vuit milions dôeuropeus sortiren dôEuropa per ocupar diverses col¸nies com 

Algèria, el Cap, Austràlia, Nova Zelanda o Canadà. 

Així, doncs, durant el segle XIX les potències europees van consolidar la colonització 

d'Àsia i Àfrica: Gran Bretanya va conquistar la Índia, i va establir colònies a Austràlia i 

Nova Zelanda. Lôany 1860, una expedici· conjunta franco-britànica va obrir els camins 

a la Xina; el 1882 Gran Bretanya ocupà, també, Egipte; el 1830 França ocupà Argèlia i 

amplià, més endavant, la seva presència al Magrib, tot ocupant part del Marroc i 

Tunísia.  

L'emigració d'europeus en direcció a les colònies va ser una emigració lliure, individual, 

a la recerca d'una millora econòmica. No hi ha dubte que un dels principals atractius que 

va estimular l'emigració europea van ser els privilegis que atorgaven els diferents 

règims de les colònies als europeus que s'hi desplaçaven.  

Tanmateix, no són els europeus els únics que emigren en aquest període. Al igual que 

havia passat en els orígens, el sistema colonial implica també grans desplaçaments de 
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migrants africans o asiàtics com a mà d'obra. En aquest cas, es tracta de migracions 

forçades. 

 

ParalĿlelament a lôexpansi· colonial, la industrialització  a Europa i als Estats Units va 

provocar també el desplaçament de molts treballadors migratoris cap a aquests centres 

industrials. 

Després de la Guerra Civil Americana (1861-1865), el creixement econòmic dels Estats 

Units va dependre, en gran mesura, de la immigració. Entre 1861 i 1920 hi varen entrar 

uns trenta milions de persones. La industrialització va provocar, també, nombrosos 

moviments de població a l'interior d'Europa. 

El període que va entre 1918 i 1945 va suposar una reducció de les migracions 

econ¸miques dôaltres continents cap a Europa per diferents motius: per la situació de 

guerra, per la crisi econòmica dels anys trenta i per el creixent rebuig cap als immigrants 

per part dels treballadors autòctons que veien els seus llocs de treball en perill. Tot això 

va provocar una s¯rie de mesures restrictives a lôarribada dôimmigrants al territori.  

Hi va haver, però, altres factors que provocaren migracions al continent europeu durant 

aquest per²ode: es tracta de les guerres mundials, els canvis de frontera i lôaparici· dels 

estats-nació. 

 

Durant el segle XIX es va anar consolidant la idea política de l'Estat-nació. En el 

període premodern la legitimitat de l'Estat basada en els monarques provenia de la 

religió. Això implicava la necessitat de la homogeneïtat religiosa dels súbdits. A partir 

dôaquest moment, en canvi, la legitimitat del nou sistema pol²tic de l'Estat-nació seria la 

homogeneïtat nacional dels ciutadans: es definirien una sèrie de trets identitaris, que es 

considerarien definitoris de la nació, ja fossin de tipus cultural, ètnic o lingüístic; trets 

que tots els ciutadans de la nació haurien de compartir. 

De nou, la necessitat d'aquesta homogeneïtat nacional provocà moviments de població, 

sobretot després dels conflictes bèl·lics. Acabada la Primera Guerra Mundial, la 

desaparició dels imperis i els reajustaments de fronteres que provocaren els tractats de 

pau, comportaren l'aparició de nous estats basats en el principi de la nacionalitat. Això 

va fer que la població emigrés cap aquells Estats amb els que es sentissin "nacionalment 

afins" per motius culturals, lingüístics o altres. Per exemple, minories de cultura 

hongaresa, de Txecoslovàquia, Iugoslàvia i Romania es desplaçaren cap al nou estat 

hongarès; Bulgària acollí a la població búlgara dels estats veïns com Grècia, Turquia, 
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Iugoslàvia o Romania, al temps que un milió de polonesos de la URSS emigraren cap al 

nou estat polonès.  

Durant aquest període també es produïren migracions de caràcter polític: per exemple, 

la revolució russa provocà l'emigració de 850.000 russos cap a diferents estats 

europeus o a ultramar; d'Espanya fugiren 500.000 refugiats cap a França degut a la 

Guerra Civil, etc. També es produïren grans desplaçaments provocats pels règims 

feixistes, com el nazi, que provocarà la fugida d'un milió i mig de jueus cap a França, 

Bèlgica, Holanda, Estats Units i Gran Bretanya. I, finalment, també hi hagué molts 

desplaçaments com a conseqüència de la Segona Guerra Mundial. 

 

 

c)  Migracions posteriors a la Segona Guerra Mundial: 

 A partir de la Segona Guerra Mundial els moviments de població són provocats per la 

progressiva adquisició de la independència per part de les antigues colònies i per 

l'emigració de tipus laboral dirigida cap a Europa per part d'europeus de la perifèria 

d'Europa i de treballadors procedents de les antigues colònies.  

A mesura que les antigues colònies van assolint la independència, els antics colons o 

administradors europeus i les minories que no s'avenen amb els prototips a partir del 

qual s'ha construït la nova identitat nacional, han d'emigrar. 

Un exemple clar d'aquest procés és el cas d'Algèria: d'una banda, la població d'origen 

europeu es veu obligada a retornar a França quan el nou Estat els expropia les terres que 

la colonització els havia facilitat; i d'altra, emigren minories que no s'adeqüen a la nova 

identitat nacional. Igual que en el cas europeu, el procés de construcció de les noves 

nacions independents es basa en una homogeneïtzació, recolzada en unes 

característiques identitàries establertes, ja siguin de caràcter lingüístic, racial o religiós, 

que expulsa a qui no hi concorda.  

 

També es produeix una migració laboral entre països europeus. Així, països com Gran 

Bretanya, Bèlgica, França, Suïssa, Holanda o Alemanya recluten treballadors d'Itàlia, 

Grècia, Espanya i Portugal.  

Per altra banda, també arriben a Europa treballadors procedents de les antigues colònies, 

que emigren per motius laborals. En aquest sentit, podem dir que els fluxos migratoris 

entre colònia i metròpoli es mantenen però en sentit invers: ja no són els europeus qui 

s'instal·len a les colònies, sinó que són els ex-colonitzats els qui emigren a la metròpoli 
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per motius laborals. A França, arriben algerians, marroquins, tunisians, senegalesos i 

mauritans. A Gran Bretanya, immigren moltes persones procedents del Carib, l'Índia, 

Jamaica o Pakistan. Es consolida la idea del treballador convidat. Aquests immigrants 

són considerats només com a treballadors temporals i, per tant, no s'ha de promocionar 

la seva integració social, cultural o política al país receptor. És a dir, es vol evitar que 

aquests immigrants es converteixin en ciutadans d'aquell Estat. En el fons, no se'ls 

considerarà mai com un ciutadà més. L'element més definitori d'aquesta concepció és la 

distinció legal entre ciutadà i estranger, que es converteix en un criteri per assignar drets 

polítics i socials als primers, i negar-los als segons. To i això, és difícil per als Estats 

evitar la reunió de les famílies i molts d'aquests treballadors s'acaben establint de forma 

permanent.  

Tant els treballadors migrants europeus com els procedents de les colònies, queden 

relegats als llocs de treball menys qualificats i en condicions socials pobres; són un 

col·lectiu socialment vulnerable. 

A partir de 1973, després de la crisi del petroli, i degut principalment a la crisi 

econòmica, els estats europeus i els Estats Units d'Amèrica adopten una sèrie de 

mesures restrictives a la immigració. Això provoca l'augment de la migració 

clandestina. Malgrat aquestes restriccions, la immigració a Europa segueix augmentant 

com a conseqüència dels processos de reagrupament familiar.  

D'altra banda, durant aquest període es produeixen alguns canvis en la direcció dels 

fluxos migratoris i en la proporció de l'emigració intra i extraeuropea: als països 

europeus de tradició immigratòria sôhi afegeixen els que abans eren tradicionalment 

emissors de migracions. Un clar exemple seria el cas d'Espanya, que passa de ser un 

país emissor d'emigrants a ser-ne un país receptor: en un període de deu anys passa de 

tenir un 0,8% de residents estrangers a tenir-ne un 1,3%.  

A la dècada dels noranta la novetat són els moviments d'Est a Oest, conseqüència de la 

caiguda del mur de Berlín i de la URSS: Alemanya, Suïssa i Dinamarca són els 

principals receptors d'immigrants procedents de Iugoslàvia i l'antiga URSS. 

A mesura que els nivells de vida a la Unió Europea es van homogeneïtzant, la proporció 

de migracions intraeuropees disminueix i augmenten les procedents de països 

extracomunitaris. L'important augment d'aquesta immigració extracomunitària durant 

els darrers anys del segle XX i principis del XXI, fa que als estats europeus es formin 

comunitats culturalment diferents a la majoritària.  
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Malgrat tot, i al contrari del que es podria pensar, les migracions que més augmenten no 

són cap a Europa i Estats Units, sinó que són els fluxos que es produeixen entre els 

països anomenats del Tercer Món, ja siguin regionals o intercontinentals. Entre les 

noves rutes migratòries apareixen, per exemple: l'emigració cap a Argentina de xilens, 

bolivians i paraguaians; nous centres d'immigració al continent africà com Sud-Àfrica, 

Nigèria o Mauritània; i al Pròxim Orient, els països productors de petroli esdevenen els 

principals receptors de treballadors asiàtics i nord-africans.  

 

 

Amb tot, podem concloure, doncs, que els moviments migratoris no són una cosa nova 

ni inèdita dels nostres temps, sinó que apareixen de forma permanent al llarg de tota la 

història de la humanitat. Tot i això, poques èpoques han atorgat una importància tan 

rellevant a les migracions internacionals com el període actual.  

Entre finals del segle XX i principis del XXI es consolida la incorporació de la gestió 

del fenomen migratori a les agendes polítiques i socials de les societats receptores 

dôimmigraci·, aix² com tamb® dels paµsos i regions emissors. Segons dades de 

lôOrganitzaci· de les Nacions Unides (ONU), actualment hi ha uns 200 milions de 

persones fora del seu pa²s dôorigen; aquestes persones poden considerar-se com a 

migrants internacionals. Aquesta magnitud converteix el col·lectiu migrant  -entès com 

un tot, malgrat que pugui ser un conjunt heterogeni i dispers geogràficament- en la 

cinquena ñnacionalitatò del món, amb un volum de població semblant al de Brasil. Tot 

i això, en termes relatius, la xifra només representa un 3% de la població mundial, el 

que ofereix una proporció menor i relativament més dinàmica que en altres èpoques 

passades. Lôincrement de paµsos dôorigen, de dest² i de tr¨nsit migratori s² que s·n una 

característica pròpia del moment actual, la qual permet afirmar que el fenomen 

migratori ha adquirit una major transcendència global (Pinyol, 2010). 

Ara b®, segons lôInforme sobre el Desenvolupament Humà (IDH) de 2009, del 

Programa de Nacions Unides per al Desenvolupament (PNUD) sobre mobilitat humana, 

una estimació conservadora situa en 740 milions de persones el nombre de migrants 

interns; és a dir, gairebé quatre vegades més que els que migren a un país diferent al 

propi. I dôaquests darrers, nom®s uns 70 milions de persones es desplacen dôun pa²s en 

desenvolupament a un país desenvolupat. Aquestes dues xifres permeten entendre que, 

en termes globals, el repte de les migracions internacionals no és, per més que ho pugui 

semblar, un problema del món desenvolupat. De fet, si a aquestes xifres hi afegíssim el 
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flux de refugiats i desplaats interns, el volum de persones que es mouen en lôescenari 

Sud-Sud supera amb escreix el flux Sud-Nord, que segueix acaparant la major part de 

lôatenci· medi¨tica, social i pol²tica quan es parla de moviments migratoris. En 

qualsevol cas, i contràriament al què succeïa abans de la Segona Guerra Mundial, 

actualment pocs estats estan al marge dôun fenomen que sôha anat globalitzant en la 

mesura que ho han fet lôeconomia, les comunicacions i els mitjans de transports. En 

general, els processos de mundialitzaci· han significat la construcci· dôespais 

compartits en els quals, al marge de barreres i traves nacionals, sôha incrementat la 

circulació de producció, capitals i béns de consum entre països. Però mentre la llibertat 

de circulaci· dôaquests elements sôha anat potenciant progressivament, la circulaci· de 

persones es troba ïespecialment en el flux de persones de països en desenvolupament a 

països desenvolupats- amb més limitacions que mai. 
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2.3 PRINCIPALS TEORIES SOBRE MIGRACIONS 

Les migracions són fenòmens de gran complexitat i de difícil enquadrament dins un 

únic cos teòric (G. Malgesini, 1998). I aquest és precisament un dels principals 

problemes amb el que ens trobem a lôhora dôinvestigar els fen¸mens migratoris: la falta 

dôun cos teòric únic i global, amb uns postulats que ens permetin un coneixement 

suficient i satisfactori dôaquest fenomen. I al no existir una teoria general sobre 

migracions, no existeix una metodologia adequada que englobi tota la seva complexitat. 

Més aviat al contrari: al apropar-nos al fenomen migratori el primer que observem és 

lôexist¯ncia dôuna gran pluralitat de teories i dôenfocaments que aborden el tema des de 

marcs teòrics i perspectives diferents, fins i tot contraposades.  

Hi ha, doncs, una dificultat inherent a lôhora dôintentar explicar lôacte, individual o 

col·lectiu, de migrar. Tot i això, les migracions han estat abordades des de diferents 

disciplines, fonamentalment des dels camps de lôeconomia, la demografia, la geografia, 

la sociologia i la història, i el seu estudi s'ha revertit en múltiples concepcions, models, 

criteris i teories. En molts casos aquestes aproximacions han estat concebudes per 

explicar altres fenòmens socials però s'han utilitzat també per a l'anàlisi dels moviments 

poblacionals.  

A continuaci· fem un rep¨s dels diferents models que sôhan anat succeint amb el temps: 

 

El model repulsió-atracció (Push-Pull)  

Ernest-George Ravenstein (1834-1913), considerat el pare del pensament modern sobre 

les migracions, va ser un dels primers i més destacats estudiosos sobre la temàtica. Va 

plantejar que el fenomen migratori es regeix per un grup de regularitats que poden ser 

aplicades en qualsevol moment històric i que comprenen no només les àrees d'origen i 

de destinació, sinó també als propis migrants. Ravenstein (1885) va establir el que 

nôanomenaria les çlleis de les migracionsè, que les defineix com ñun conjunt de 

proposicions empíriques generals, vagament relacionades entre sí, que descriuen 

relacions migratòries entre or²gens i destinsò. Joaquín Arango (1985) resumeix i 

reordena aquestes lleis de la següent manera: 

1. ñLa principal causa de les migracions s·n les disparitats econ¸miques, i el m¸bil 

econòmic predomina entre els motius de les migracions. 

2. La major part de les migracions són de curta distancia:  «...el gruix dels nostres 

migrants només recorren una distancia curta». 
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3. Els migrants que es desplacen a llargues distancies generalment van amb 

preferència a un dels grans centres del comerç o de la indústria. 

4. Les migracions es produeixen esgraonadament. 

5. El proc®s de dispersi· ®s lôinvers del dôabsorci· i exhibeix caracter²stiques 

similars. 

6. Cada corrent migratòria produeix una contracorrent compensadora. 

7. Els natius de les ciutats tenen menys propensió a emigrar que els de les zones 

rurals del país. 

8. Entre els migrants de curta distancia semblen predominar les dones, mentre passa 

el contrari entre els de llarga distancia. 

9. La majoria dels migrants són adults. 

10. Les grans ciutats creixen més per immigració que per increment vegetatiu. 

11. Les migracions més importants són les que van de les àrees rurals als grans 

centres del comerç i de la industria. 

12. Les migracions tendeixen a augmentar amb el desenvolupament econòmic i amb el 

progr®s de la tecnologia i del transport.ò 

 

En l'estudi de les migracions, des d'aquest moment i fins a l'actualitat, l'anàlisi del 

sistema mundial ha donat gran importància tant a les societats d'origen com a les de 

destí. Ravenstein va introduir el model de repulsió-atracció a finals del segle XIX, que 

va ser actualitzat per E. Lee en els anys 60 del segle passat i reprès per altres estudiosos 

de la temàtica més endavant. Aquest enfocament planteja que les forces de repulsió li 

brinden al migrant les motivacions causals per a emigrar, mentre el factor atracció li 

ofereix les raons per assentar-se en un nou context. Així mateix, estableix que, en 

general, els moviments poblacionals s'expliquen en termes de forces de repulsió i 

atracció exercides sobre els individus que abandonen el seu lloc de residència per a 

assentar-se en qualsevol altre  territori (Kunz, 1973). 

Els estudis i conclusions de Ravenstein van tenir molta importància per ser un primer 

intent de generalització dels processos migratoris, i el seu model teòric es va emmarcar 

dins dels models macroanalítics ïels quals es fonamenten en la recerca de regularitats, 

susceptibles dôexpressi· matem¨tica, que puguin proporcionar una explicaci· de forma 

mecanicista i global, sense tenir en compte el comportament individual i les seves 

motivacions específiques-, que consideren el fenomen migratori com el resultat de lleis 
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macroscòpiques impersonals i que sempre es regeixen per una racionalitat formal 

universal (Álvarez, 2003). 

Per altra banda, Ravestein privilegiava les motivacions econòmiques com a causals de 

les migracions humanes. Platejava que les lleis desfavorables o opressores, els alts 

impostos, un clima poc atractiu i les desagradables condicions socials, han produït i 

encara produeixen corrents de migració; però cap d'aquestes corrents són comparables 

amb les que es produeixen pel desig inherent en la majoria dels homes per millorar les 

seves condicions materials de vida (Arango, 2000). 

Les causes econòmiques, essencials en el model de Ravenstein, encara avui tenen un 

paper crucial en els fluxos migratoris, però no són les úniques. Així mateix, encara és 

cert que els migrants que es desplacen a llocs allunyats ho fan fonamentalment cap a 

centres comercials i industrials, tot i que en la contemporaneïtat els moviments 

migratoris tenen un caràcter cada vegada més extra continental i són cada vegada més 

heterogenis. Per contra, podem constatar que la migració no només es produeix de 

forma esglaonada, la qual cosa es posa de manifest amb la forta pressió migratòria de 

les últimes dècades del segle passat, amb els milions de persones irregulars al món, i 

amb les estampides humanes vinculades a conflictes violents. 

Amb tot, podem concloure que la proposta de Ravenstein és vàlida per a una anàlisi 

general de determinades tendències, regularitats i aspectes puntuals de les migracions 

humans durant les diverses etapes històriques, tenint en compte els dos pols que 

comprèn: el que repulsa i el que atrau al subjecte que migra, i per la importància que 

dóna a les societats d'emigració i d'immigració, actualment qualificades com emissores i 

receptores. 

 

Enfocament econòmic sobre les migracions 

L'enfocament econòmic sobre la temàtica va anar prenent importància durant la segona 

meitat del segle passat, bàsicament per intentar donar resposta a la complexitat i 

diversitat dels fluxos migratoris que es desenvolupaven en un context internacional cada 

vegada més canviant. 

L'increment de la internacionalització de l'activitat econòmica, la descolonització, 

lôemerg¯ncia d'algunes de les economies del Tercer M·n, fonamentalment a lôêsia, i 

l'increment de les desigualtats entre països i regions, van anar acompanyats de 

dôuna diversificaci· dels patrons migratoris tradicionals, aix² com de canvis en les 

polítiques oficials dels països receptors. 
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Sota aquestes condicions varen sorgir diverses concepcions i teories, i la diferència 

fonamental entre aquestes es trobava en la magnitud i en la interrelació que se li 

atorgava a l'acció de l'agent humà i a l'estructura socioeconòmica. Durant aquests anys 

es desenvoluparen dues línees fonamentals en el tractament de la temàtica migratòria, 

que servirien de base a posteriors postulats i teories: la que té com a base l'enfocament 

marxista i la teoria neoclàssica. 

 

Enfocament marxista: 

La teoria de la dependència, que es va desenvolupar entre els anys 60 i 70, és el cas més 

il·lustratiu de l'enfocament marxista sobre el fenomen migratori. Aquesta concepció, de 

base econòmica, establia la vinculació de les migracions internacionals contemporànies 

amb el desenvolupament desigual del capitalisme a escala mundial. Partia de la idea que 

la desigualtat dins del sistema capitalista provocava un sistema 

economia-món regulat per relacions asimètriques en els plànols funcional 

(divisió internacional del treball) i jeràrquic (dominació-dependència), estructurats 

en una segmentació en dos subsistemes principals (centre i perifèria) (Cardoso i Faletto, 

1971). 

La ubicació de cada regió i país en el sistema economia-món va determinar canvis en 

les característiques dels seus processos migratoris, que a partir d'aquest moment tindrien 

particularitats i conseqüències diferents per la seva pertinença al centre o a la perifèria. 

En aquest sentit, Samir Amin (1968) exposà una nova concepció de l'emigració com a 

forma de canvis desiguals entre les nacions i l'element de desenvolupament desigual, 

que contribueix a l'agreujament de la situació, i que marca el punt de partida per a una 

nova etapa de la teoria de les migracions. 

 

Teoria neoclàssica: 

Per la seva banda, la teoria neoclàssica introdueix i combina la concepció micro ïentesa 

com la presa de decisió individual i racional per cercar un millor benestar personal, 

desplaçant-se als llocs que els ofereixi aquesta millor qualitat de vida- amb la contrapart 

macroestructural (Álvarez, 2003). 

Els neoclàssics assenyalen que la migració és el resultat d'una desigual distribució 

geogràfica del treball i del capital, que es reflecteix en les grans diferencies  d'ingressos 

i benestar. En alguns països o regions la força de treball és relativament escassa i el 

nivell dels salaris corresponents són molt alts, mentre a altres països passa exactament 
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al contrari. Com a resultat, la persona tendeix a anar a buscar feina on nôhi ha i on els 

salaris són millors. 

D'aquesta manera, segons la teoria neoclàssica, els migrants contribueixen a la 

redistribuci· dels factors de producci· i a lôigualament, a llarg termini, dels salaris entre 

paµsos, compensant les desigualtats originals. Partint dôaquesta idea, la migraci· 

conduir¨, alternativament, a lôeliminaci· de les diferències salarials, i aquesta 

desaparició pot conduir a un tomb en el fi les migracions.  

La realitat migratòria contemporània no només va posar en evidència els defectes de les 

teories econòmiques clàssiques amb els seus models basats en les idees d'equil·libri i 

càlcul racional, sinó que també va posar de manifest les limitacions de la teoria de la 

dependència i de la neoclàssica. 

 

Limitacions de la teoria de la dependència i de la neoclàssica. 

Com hem pogut veure, els supòsits de partida de les dues teories esmentades són 

diferents: la teoria de la dependència planteja un enfocament més general i parteix dels 

desnivells mundials entre països i regions en el sistema capitalista; aquest plantejament 

pot ser vàlid per explicar, en primera instància, els fluxos migratoris internacionals de 

caràcter econòmic, fonamentalment els de direcció Sud-Nord. En canvi, l'enfocament 

neoclàssic estableix una perspectiva d'anàlisi per a la migració econòmica de caràcter 

voluntari i individual, sobre la base de la millora de les condicions de vida de les 

persones. 

Però, malgrat que les bases i els supòsits són diferents, ambdues es van acabar veient 

sobrepassades per la realitat migratòria, bàsicament perquè des dels seus diferents 

posicionaments (Álvarez, 2003): 

- No donen resposta al per què en alguns casos els països que comparteixen nivells 

anàlegs d'integració en l'economia capitalista mundial no provoquen una 

migració d'igual magnitud, així com tampoc donen resposta al per què la migració 

en llocs i zones molt pobres no necessàriament és alta.  

- No inclouen altres factors de caràcter no econòmic que influeixen també en els 

processos migratoris, com els culturals, els religiosos, d'identitat i el llenguatge. 

- No tenen en compte altres agents que influeixen sobre els processos migratoris i 

sobre la pròpia decisió de l'individu. En les condicions actuals, els factors i 

interessos polítics dels Estats desenvolupen un paper essencial en la mobilitat 

poblacional i en les condicions dels migrants en els països receptors. En alguns 
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casos, la selectivitat de la migració es pot explicar millor en termes de polítiques 

migratòries estatals, situació legal o característiques personals-tècniques més que 

en termes de centre-perifèria o diferències salarials. 

- No inclouen en el seu plantejament els moviments resultants de la persecució  

política, religiosa i les guerres civils. 

 

En la teoria neoclàssica, a més, el supòsit que la migració internacional ajudarà a una 

reducció significativa en les desigualtats econòmiques entre els països receptors i 

emissors sembla gairebé impossible de sostenir tenint en compte la realitat 

socioeconòmica i les desigualtats cada cop més marcades del món actual. Si els 

postulats neoclàssics fossin totalment vàlids, la quantitat de persones que 

decidissin migrar hauria de ser molt m®s gran que lôactual a causa dels abismals 

desnivells en els ingressos, en els salaris i en el benestar entre uns i altres països. 

 

L'heterogeneïtat dels moviments migratoris, el seu abast, els canvis de patrons, 

les polítiques migratòries restrictives, els fluxos de refugiats i desplaçats, i molts altres 

factors van provocar que apareguessin noves teories i adaptacions de les anteriors. Així, 

els seguidors de les dues tendències ï la teoria de la dependència i la neoclàssica- van 

tractar de perfeccionar els seus postulats per tal de fer-los més adequats a la realitat 

migratòria. 

 

Teories econòmiques contemporànies 

Una primera teoria contemporània és la teoria del Sistema Mundial (World System), els 

representants més importants de la qual són Alejandro Portes i Saskia Sassen (Álvarez, 

2003). Aquesta teoria parteix dels processos macrosocials i explica el fenomen 

migratori a través de supòsits històrico-estructurals. Segueix algunes de les pautes de la 

teoria de la dependència dels anys 60 però, a més de tenir en compte les relacions de 

dependència del sistema capitalista mundial, inclou també els conflictes, les tensions i 

tota la resta de fenòmens socials. A través d'aquesta explicació històrico-estructural del 

desenvolupament del capitalisme, estableix a més la importància dels vincles passats i 

presents entre els països en diferents estadis de desenvolupament, destacant els vincles 

presents dôalguns Estats amb el seu passat colonial. 

Es tracta, doncs, d'una concepció que té en compte un context històric-holístic i que es 

pot aplicar al fenomen migratori a nivell global. No obstant això, el paper del migrant 
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s'observa de manera passiva, i els seus postulats tenen algunes dificultats a lôhora 

dôaplicar-se a les creixents tendències i a la gran diversificació dels fluxos migratoris 

contemporanis. 

 

En la línia de la teoria del Sistema Mundial, hi trobem la teoria de la Nova Divisió 

Internacional del Treball (New International Division of Labor) que suggereix que la 

reestructuració de l'economia mundial inclou l'exportació de capital des dels països 

més desenvolupats als menys desenvolupats i l'exportació de força de treball 

industrial (ocupació) a les àrees de treball de baix cost en el món.  

Tant la teoria del Sistema Mundial com la referida a la Nova Divisió Internacional del 

Treball posen lô¯mfasi en que tant el capital com la fora de treball no nom®s estan 

desconnectats del nivell individual, sinó que poden fluir en direcció oposada al nivell 

social. 

 

Un altre enfocament econòmic alternatiu el constitueix la concepció sobre la Migració 

Laboral de les Noves Economies (The New Economics of Labour Migration) que 

estableix que la migració no pot ser explicada simplement per les diferències 

dôingressos entre els paµsos, tot i que s² que pot ser explicada per factors econòmics. 

Considera que la migració es desenvolupa com una estratègia familiar: no tant amb la 

finalitat dôaugmentar els ingressos, sin· per diversificar les fonts d'aquests, 

fonamentalment per minimitzar els riscos a la desocupació, a la pèrdua d'altres fonts 

d'ingressos, etc. Aquesta concepció subratlla la importància de les remeses i posa una 

atenció especial a la informació i a la interdependència entre el migrant i el país 

d'origen. 

 

Per contra a la teoria anteriorment exposada, la del Mercat de Treball Dual (Dual 

Labour Market) només explica la migració a través de la societat receptora i els nivells 

macroestructurals. Estableix que les causes de les migracions internacionals es deuen a 

la demanda permanent de força de treball estrangera per part de les societats 

desenvolupades i per la segmentació dels seus mercats de força de treball. Els països 

industrialitzats requereixen treballadors estrangers per a ocupar determinades tasques 

que els nacionals no volen ocupar.  

Però tant la teoria de la Migració Laboral de les Noves Economies com la del Mercat 

del Treball Dual només aborden una part del fenomen, la primera des de la societat 
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emissora, la segona, des de la societat receptora. La primera minimitza les causes que 

motiven la migració, així com no contempla les polítiques migratòries de les societats 

receptores. Per la seva banda, la segona parteix de la necessitat de la societat receptora, 

sense tenir en compte totes les causes que motiven el flux de migrants cap a aquests 

països (Álvarez, 2003). 

 

Seria interminable fer referència a totes les concepcions i propostes al voltant de les 

migracions. No obstant això, cal afegir que hi ha altres aproximacions que han intentat 

abordar i donar resposta al fenomen migratori més enllà del factor econòmic o històric. 

En aquest sentit destaca la teoria de les Xarxes de Migració (Migration networks). 

Aquesta corrent estudia les xarxes de relacions interpersonals que vinculen als migrants 

amb els seus familiars, amics o compatriotes que estan al seu país d'origen. Un dels 

aspectes més interessants d'aquesta teoria és que vol explicar la continuïtat de les 

migracions i els vincles que s'estableixen a través del migrant entre el país emissor i el 

receptor, independentment de les causes que inicialment van originar els moviments. 

 

Com podem veure, doncs, gairebé totes les teories sobre migracions redueixen o centren 

lôan¨lisi en lôelement econ¸mic, ometent les particularitats de les diferents regions i 

països, i oblidant-se de factors sociopolítics que en alguns casos poden ser determinants. 

Sigui com sigui, i per concloure, a lôhora dôestudiar els fluxos migratoris internacionals 

®s imprescindible partir dôunes premisses b¨siques i, com proposa Ćlvarez (2003), 

analitzar les migracions humanes: 

1. ñCom un proc®s objectiu-subjectiu. Les migracions es defineixen per l'estructura  

socioeconòmica en què l'individu actua com a ésser pensant;  

2. En cada etapa -o època- històrica tenen els seus trets i particularitats, que es  

corresponen amb les estructures socioeconòmiques, demogràfiques i polítiques, 

així com el control sobre la natura, les ideologies, els sistemes de creences i les 

tradicions.  

3. En les seves causes i en les seves conseqüències. En aquest cas cal tenir en compte 

els factors que determinen l'acci· de migrar i lôimpacta en la societat receptora. 

Així mateix els efectes que tenen aquests moviments a nivell individual, familiar, 

local, nacional i internacional.  

4. Com un procés estructural o conjuntural. Pot presentar característiques que 

determinen que sigui part estructural de la realitat històrica (estructura 
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socioeconòmica) o manifestar-se conjunturalment davant de canvis o processos 

temporals;  

5. Com un procés multidimensional on intervenen diversos actors. A més del  

protagonista, el migrant, són molts els factors que interactuen: la possibilitat o 

necessitat de migrar, els vincles familiars, els criteris culturals i de  

tradició i les polítiques estatals. En una equació podria dibuixar-se de la següent 

manera: home-decisió-realitat-facilitats-obstacles-home.ò  
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2.4 TIPOLOGIES I CAUSES DE LES MIGRACIONS ACTUALS  

 

2.4.1 TIPOLOGIES DE MIGRACIONS  

Hist¸ricament les migracions humanes sôhan originat per causes m¼ltiples, on han 

destacat, com hem vist anteriorment, les causes econòmiques ïque centren la major part 

de teories sobre migracions-, els moviments voluntaris o forçats, els problemes 

mediambientals, els conflictes polítics i bèl·lics ïque han estat presents al llarg de tota 

la historia de la humanitat-, etc. 

Com assenyala Cristina Blanco (2000), la diferenciació de les causes de les migracions 

ens permetrà una classificació de les tipologies dels moviments migratoris. Blanco fa 

una classificació de les tipologies de les migracions tenint en compte quatre categories 

que posen de manifest la diversitat de situacions que poden presentar els moviments 

migratoris: 

 

Taula: Tipologies de les migracions 

 

Categories Tipus Subgategories Subtipus 

 

 

 

 

 

Límit geogràfic 

 

 

 

Internes 

(Estat espanyol) 

 

Per municipis 

 

ñintraò 

 

Per províncies 

 

 

ñinterò  

Per regions 

 

 

Externes 

 

Situació jurídica del 

migrant 

 

Regulars 

 

Irregulars 

 

Regions 

multinacionals 

(UE) 

Comunitàries 

 

Extracomunitàries 

 

 

 

Temporals 
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Durada 

 

 

Permanents 

 

 

Subjectes de la 

decisió 

 

Espontànies 

  

 

Dirigides 

  

 

Forçades 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Causes 

 

Ecològiques 

  

 

 

 

 

Polítiques 

 

 

 

 

Tipus de trasllat 

 

Exili  

 

Asil 

 

Refugi 

 

Desplaçament 

 

 

Econòmiques 

 

 

Motivació del 

migrant 

 

Selectiva 

 

Econòmica  

(sentit estricte) 

 

 

 

 

Altres 

  

Tercera edat 

 

Rendistes 

 

Cooperants 

 

Independents 

Font: BLANCO, C. (2000): Las migraciones contemporànies. Alianza Editorial, Madrid. 
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2.4.2  LES CAUSES DE LES MIGRACIONS ACTUALS  

 

 

 

Ningú no pot saber 

El lloc on pararà 

Vigileu, qui perd avui 

Guanyarà segur demà 

Perquè els temps estan canviant 

Bon Dylan 

 

 

Els moviments migratoris, com ja hem repetit diverses vegades, sôhan intensificat en les 

últimes dècades. Cada cop hi ha més països que tenen emigrants i més països que reben 

immigrants. I cada cop és més gran la proporció de persones que viuen lluny dels seus 

llocs dôorigen, en cultures diferents a aquelles on han nascut.  

Moltes s·n les raons dôaquest increment de les migracions internacionals. Dôuna banda, 

els actuals processos de globalització econòmica mundial, que han intensificat les 

relacions -sobretot econòmiques- entre les cultures, països i civilitzacions, i que han 

intensificat tamb® la necessitat de m¨ dôobra en molts territoris. Aix¸ no ®s una novetat, 

atès que històricament hi ha hagut moltes situacions que han provocat moviments 

importants de població per raons econòmiques o polítiques. La història de la 

industrialitzaci· a Europa o a qualsevol regi·, ®s la hist¸ria de lôabandonament del m·n 

rural per anar a residir a les ciutats, prop de les fàbriques. La història de la colonització i 

ocupaci· dôAm¯rica pels europeus no ®s altra cosa que la hist¸ria de desplaaments de 

poblaci·, de tr¨fic massiu dôesclaus des dôêfrica i de migracions enormes, durant 

diversos segles, dôeuropeus cap al çNou M·nè. En tot cas, la novetat dôara ®s la 

intensitat dôaquests moviments, que cada cop es donen en proporcions més elevades, en 

distàncies més grans, en més direccions i amb motivacions més diverses. 

Per altra banda, sôest¨ produint un enorme volum dôemigraci· que procedeix dels paµsos 

més pobres del món i es dirigeix cap a altres països on hi ha oportunitats de treball i 

necessitat de m¨ dôobra. Una bona part, la majorit¨ria, dôaquests emigrants es dirigeix 

cap a altres països pobres o en desenvolupament. Aquesta és una realitat desconeguda 

que normalment els habitants dels països anomenats rics tendeixen a ignorar. Ara bé, 

una altra part important dôaquestes migracions, que creix en n¼meros absoluts, es mou 
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cap als països rics o desenvolupats, i ho fa tant per vies legals com per vies clandestines 

(Ibáñez, 2006). 

 

Quines són les raons que promouen aquests importants moviments migratoris? Avui ja 

són força conegudes, però cal insistir-hi. Parlant en termes de la teoria de repulsió-

atracció, podem dir que els factors que actualment provoquen la sortida de milions 

dôemigrants des dels paµsos pobres o en desenvolupament (factors push) són la  pobresa 

-sovint extrema- i la manca dôoportunitats de treball en aquests paµsos; tot aix¸ sumat a 

la inestabilitat política o econòmica, sovint agreujada per la violència o la guerra. Cal 

tenir ben presents les xifres de la pobresa mundial: 2.800 milions de persones malviuen 

amb menys de dos dòlars diaris a tot el món -pràcticament la meitat de la població 

mundial-, més de 800 milions de persones pateixen fam crònica, més de 850 milions 

s·n analfabets i m®s de 1.000 milions no tenen acc®s a lôaigua potable. Dôaltra banda, 

m®s de 30 milions de persones en el m·n viuen fora dels seus llocs dôorigen com a 

conseqüència de guerres, persecucions o amenaces. Podríem donar més xifres, però 

aquestes són suficients per fer-nos una idea de la misèria i la violència que afecta a tants 

països i, per tant, que empeny als seus pobladors a cercar un lloc millor per viure. Ara 

bé, cal tenir present que només una petita part de les persones que viuen en els països 

pobres t® possibilitats dôemigrar, at¯s que ®s necess¨ria una certa joventut, salut i 

fortalesa, i disposar dôuns m²nims recursos per pagar-se el viatge, normalment llarg i 

arriscat. Els que emigren per motius econòmics -és a dir, per millorar, trobar feina o 

assolir majors oportunitats- no s·n sempre ni principalment els m®s pobres dôuna 

societat. 27 

 

Amb tot, val a dir que no ®s solament la pobresa la que motiva lôabandonament del 

propi país, sinó també els factors que atrauen des del món desenvolupat (factors pull): la 

seva riquesa, lôalt nivell de vida, els seus serveis p¼blics, la seva seguretat jur²dica, 

lôacc®s a la tecnologia i molt especialment les seves oportunitats per treballar i 

progressar.  

En efecte, el problema no és solament la pobresa sinó les escandaloses desigualtats 

econòmiques i socials entre països que actualment caracteritzen el món. Aquestes 

desigualtats, que més aviat creixen i no pas minven, són també cada cop més conegudes 

a tot arreu, a mesura que sôestenen els mecanismes dôacc®s a la informaci· (radio, 

televisi·, internet...), que permeten als ciutadans dels paµsos empobrits con¯ixer lôalt 
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nivell de vida del món ric -i que amaguen la misèria que allà pateixen molts immigrats-, 

i també a mesura que creix el nombre dôimmigrats als paµsos desenvolupats, que obren 

noves oportunitats i faciliten i abarateixen lôacc®s i lôarribada dels seus compatriotes.  

Hi ha moltes dades que permeten fer-se una idea dôaquestes enormes desigualtats: es 

calcula que els 30 països més rics del m·n, que representen lô11% de la poblaci· 

mundial, disposen del 70% del PIB mundial. El 6% més ric de la població del planeta té 

un 59% de la riquesa total. I només les tres persones més riques del món ingressen cada 

any lôequivalent al PIB dels 62 països més pobres. Un 12% de la població mundial és 

responsable del 60% del consum planetari. I mentre que cada any es gasten al món 

18.000 milions dôeuros en cosm¯tics i 11.000 milions en gelats, es calcula que amb 

12.000 milions es garantiria la salut reproductiva a totes les dones, i amb 10.000, aigua 

potable per a tothom. Mentre una part de la població mundial gaudeix abundantment de 

les noves tecnologies, gairebé la meitat no ha fet en la seva vida una sola trucada 

telefònica (Ibáñez, 2006).  

 

Ja sabem que les raons de la pobresa, les guerres i les desigualtats són múltiples i 

complexes, i no obeeixen a raons generals que actuïn automàticament. Cada país té la 

seva història, les seves circumstàncies i els seus problemes. No es poden fer anàlisis 

simplistes ni atribuir de forma unilateral totes les responsabilitats a unes determinades 

persones o institucions. No es tracta aquí de reflexionar sobre les desigualtats al món, 

probablement aquest el repte més gran que té plantejat en aquests moments la 

humanitat, però sí que volem subratllar les importants responsabilitats i culpes, passades 

i presents, dels paµsos rics que s·n actualment receptors dôimmigraci· i que, per just²cia 

històrica, ara no poden mirar cap a una altra banda i negar-se a acceptar als immigrants 

que els arriben. 

 

Avui ja ningú pot dubtar que, més enllà de les responsabilitats i incapacitats de les 

pr¸pies poblacions dels paµsos empobrits i, sobretot, dôalguns dels seus governants, el 

món ric i desenvolupat és culpable, per acció i per omissió, de bona part de les causes 

que expliquen el subdesenvolupament, la violència i la misèria al món. Podríem 

assenyalar responsabilitats hist¸riques, com el tr¨fic dôesclaus, el colonialisme o el 

nefast procés de descolonització, amb la dependència que aquest va generar respecte a 

les antigues metròpolis. Però també responsabilitats ben actuals, com la injustícia del 

deute extern, que hipoteca tants pressupostos; les desigualtats del comerç internacional, 
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que empobreixen tants països (pagant preus miserables al seus productes, establint 

traves duaneres, subvencionant els propis productors...); la imposició de polítiques 

econ¸miques neoliberals (basades en el dogmatisme de minimitzar lôestat i els serveis 

p¼blics i liberalitzar sobtadament el mercat), que sôhan 

demostrat nefastes; la mesquinesa de lôajut al desenvolupament (que no arriba ni al 

0,7% del PIB en la major part de països), un ajut sempre condicionat i lligat als seus 

interessos; la històrica implicació dels seus governs i les seves empreses en la corrupció 

i en tantes guerres, fent encara negoci amb lôexportaci· dôarmes, etc. 

En els darrers cinquanta anys sôhan succeµt milers de projectes, declaracions, promeses, 

cimeres intergovernamentals i tractats internacionals orientats a promoure el 

desenvolupament dels països pobres. Malgrat això, les desigualtats mundials 

sôagreugen, la major part de problemes no milloren, i no sôha demostrat una aut¯ntica 

voluntat política del món desenvolupat per afrontar realment aquest problema. Un món 

desenvolupat que segueix obsessionat per defensar internacionalment els seus interessos 

(la seguretat de les seves fronteres, les inversions de les seves empreses, la lluita contra 

el terrorisme...), als quals supediten la seva agenda internacional, però que no és capaç 

de cedir mínimament per aconseguir una distribució més justa de la riquesa i les 

oportunitats. 
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3. LES MIGRACIONS A CATALUNYA  
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3.1 EVOLUCIÓ DEL FENÒMEN MIGRATORIA A CATALUNYA  

 

 

ñA Catalunya deix² 

el dia de ma partida 

mitja vida condormida; 

l'altra meitat vingué amb mi 

per no deixar-me sens vida.ò 

Pere Quart 

 

 

3.1.1 CATALUNYA, PAĉS DôIMMIGRACIč 

Per la seva ubicació geogràfica i per diverses circumstàncies geopolítiques i 

econ¸miques, el territori de lôactual Catalunya ha estat hist¸ricament una terra de pas de 

múltiples pobles -molts dels quals sôhi han acabat quedant, sigui integrant-sôhi o sigui 

dominant als autòctons -, així com de contínues i diverses onades migratòries que han 

anat configurat la seva cultura, la seva demografia, la seva estructura social i la seva 

situació política, fins a dibuixar el que avui dia som com a país.  

Des dels primers pobladors, en temps prehistòrics ï que els podríem considerar com els 

primers immigrats-, sôhan anat succeint diverses immigracions posteriors, de volums i 

característiques ben diversos: íbers, grecs, fenicis, cartaginesos, romans, pobles 

germànics, àrabs, francs, occitans, francesos, peninsulars, i fins arribar a les actuals 

migracions de final del segle XX i inici del XXI, procedents de tots els continents del 

m·n, especialment del nord dôêfrica, Am¯rica Llatina, êsia i Europa, tant de lôEst com 

de lôOest. 

Ibáñez (2006) assenyala que les llengües oficials i més parlades avui dia a Catalunya, en 

primer lloc el català -evolució del llatí aportat pel domini romà- i en segon lloc el 

castellà -sobretot per les migracions espanyoles del segle XX i per la política lingüística 

de lôEstat espanyol des del segle XVIII-, són una conseqüència directa de les diverses 

onades migratòries. Com ho són també tants altres elements culturals que ens 

caracteritzen, aix² com les religions que sôhan practicat i es practiquen habitualment a 

casa nostra. 
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Les migracions rebudes a Catalunya van ser especialment intenses durant el segle XX, 

tant les internes com les externes. Per una banda, la industrialització catalana, 

comenada ja molt abans, va potenciar lô¯xode rural catal¨ i el desenvolupament de les 

grans ciutats. Dôaltra banda, les grans migracions espanyoles van ser una constant 

durant tot el segle, especialment intensa entre els anys 50 i 60, amb una entrada molt 

gran de murcians, andalusos, gallecs i extremenys, que va arribar a un volum proper al 

total de població catalana anterior. Quan semblava que la immigració havia acabat, que 

la poblaci· sôestabilitzava i fins i tot comenava a envellir, a partir dels anys vuitanta va 

començar una nova i accelerada immigració de magribins i sud-americans, i 

posteriorment europeus de lôEst, pakistanesos, xinesos, etc., que sôha perllongat fins als 

nostres dies, moment en el qual la crisi econòmica que viu el país ha fet frenar aquest 

fenomen. Aquests darrers moviments migratoris han provocat que en molt poc temps 

sôhagi vist transformada profundament lôestructura social i demogr¨fica del pa²s, at¯s 

que es tracta probablement de la immigració simultània més diversa i plural de tota la 

història, i que apunta cap a una societat cada cop més multicultural, multilingüe i 

multireligiosa. 

Les dades sobre ciutadans estrangers a Catalunya que ens proporciona lôIDESCAT s·n 

indicatives dels nivells dôimmigraci· i la seva evoluci·: mentre a finals de 1999 la xifra 

oficial a Catalunya dôestrangers empadronats era de 181.590 persones, o sigui el 2,9% 

de la poblaci·, a data de 31 de desembre de 2005, nôhi havia 939.321 dôestrangers 

empadronats, cosa que representava el 13,1% de la població. Com es veu, la proporció i 

el nombre dôestrangers es va multiplicar per cinc en sis anys, la qual cosa ens indica 

lôimportant creixement dôaquesta poblaci· immigrada. Una projecci· demogr¨fica feta 

recentment ens indica que sense la immigració del segle XX, Catalunya tindria 

actualment una poblaci· no superior als 2,5 milions dôhabitants, enfront dels set milions 

actuals. Aquesta és una altra dada que ens dóna una idea de la importància de les 

migracions en lôestructura social del nostre pa²s.  

Com la major part de migracions, la immigració a Catalunya, especialment la del segle 

XX i principis del segle XXI, va ser i continua essent un factor de dinamització social, 

creixement econòmic, rejoveniment demogràfic i desenvolupament rural. Així, si la 

immigració va afavorir en el seu moment la industrialització, ara sosté sectors bàsics de 

lôeconomia com la construcci· o el turisme, i sôocupa de tasques socialment molt 

importants com són els serveis domèstics i la cura de persones grans. 
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Tanmateix hem de ser conscients que, juntament a aquests beneficis per al país -i per als 

propis immigrats-, la immigració també ha generat i genera problemes i conflictes. En 

molts moments històrics algunes entrades de pobles foren més pròpiament ocupacions o 

invasions que immigracions (per exemple, romans, ¨rabs, francs...), i algunes dôelles 

portaren a expulsions de població, violències, fragmentació social o substitució de la 

llengua i cultura autòctona. Ja en temps recents, les immigracions orientades a la 

integració social i laboral, també han comportat amenaces per a la cohesió social i la 

convivència. Aquest és el repte sobre el qual es troba avui la societat catalana. Tot i 

aix¸, el que ®s evident i no es pot negar ®s que, ara per ara, el balan global de lôactual 

immigració és clarament positiu per a Catalunya a tots nivells i, segons diferents 

estudis, la nostra economia, el nostre mercat laboral i la nostra demografia continuen 

demanant clarament lôentrada ordenada de nous immigrants per a garantir les quotes de 

creixement econòmic i benestar a tota la societat catalana. 

 

 

3.1.2 ELS MOVIMENTS MIGRATORIS A CATALUNYA, AVUI  

Lôactual crisi econ¸mica ha provocat, per¸, que a Catalunya sôhagi iniciant un nou cicle  

caracteritzat per lôaturada de lôintens flux migratori que havia experimentat el nostre 

país durant els darrers deu anys, així com també per una certa estabilització del nombre 

total de persones estrangeres que hi viuen. Aquesta nova tendència està marcada per un 

menor volum dôentrades de persones estrangeres, per un lleuger retorn als llocs dôorigen 

i per la proliferació de noves estratègies migratòries, com ara el trasllat a països tercers. 

Hi ha, per¸, especificitats a nivell territorial: lô¨mbit metropolit¨, les comarques 

centrals, les Terres de lôEbre i lôAlt Pirineu i Aran perden poblaci· estrangera, mentre 

que les comarques gironines, el Camp de Tarragona i lôêmbit de Ponent en guanyen. 

El nombre de persones estrangeres empadronades a Catalunya sôha reduµt, per primera 

vegada en dotze anys, en un total de 17.437 persones, segons els càlculs de la Secretaria 

per a la Immigració de la Generalitat fet públics el mes de juliol de 2010 (La 

Immigració en xifres nº6, de la Secretaria per a la Immigració). Això suposa una 

davallada de lô1ô39%, xifra que trenca la tend¯ncia a lôala en la immigraci· durant 

lô¼ltima d¯cada, la qual va viure el seu m¨xim exponent lôany 2001, en qu¯ es va 

enregistrar un creixement interanual de poblaci· estrangera dôun 48,5%. Des 

dôaleshores en¨, i tot i mantenir-se un creixement interanual positiu, les xifres de 

creixement mostren que el volum de població estrangera a Catalunya ha minvat 
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considerablement, situant-se lôany 2009 en un 3,8% de creixement interanual (la meitat 

que lôenregistrat lôany 2008).  

Segons el sexe, la poblaci· estrangera ha disminuµt m®s dins del grup dôhomes que en el 

de les dones: 13.706 homes i 3.731 dones. Aquesta disminució afecta sobretot la franja 

dôedat dels 15 als 29 anys (15.044 persones menys). Disminueix la poblaci· estrangera 

de menys de 45 anys i, en canvi, augmenta la població de més de 45 anys. Aquest 

augment, sobretot a partir dels 60 anys i encara més a partir dels 75 anys, reflexa els 

processos de reagrupament familiar dels ascendents. Lôaugment m®s important en 

termes relatius sôenregistra entre la poblaci· estrangera m®s envellida (+1,40%) tot i que 

en termes absoluts es tracta només de 138 persones majors de 75 anys. 

Per colĿlectius extracomunitaris, el grup que m®s baixa al n¼mero dôempadronaments ®s 

el procedent de lôEquador, seguit pel de Bol²via, el del Per¼, el del Pakistan i el de la 

Xina. En canvi, altres nacionalitats com la romanesa o la del Marroc continuen creixent, 

encara que a un ritme menys intens en comparació a etapes anteriors. 

Tot i la davallada de fluxos migratoris a casa nostra, hem de tenir present que això no 

vol dir que sôhagin acabat les entrades, sin· al contrari: segueixen havent-nôhi desenes 

de milers, malgrat que no surten a les estadístiques ja que queden compensades per les 

sortides. 

Tamb® hem de tenir present que part dôaquesta davallada en el nombre de persones 

immigrades en el nostre padró pot ser atribuïble a les naturalitzacions que comporten la 

p¯rdua de la condici· dôestranger i lôobtenci· de la nacionalitat per part de les persones 

residents a Catalunya: el 2008 es van registrar 19.806 persones estrangeres 

nacionalitzades a Catalunya, pr¨cticament el doble que lôany 2004 (10.127 

nacionalitzacions). Els principals col·lectius nacionalitzats eren de països llatins i una de 

cada sis naturalitzacions corresponia a marroquins. Lôobtenci· de la nacionalitat 

espanyola ®s molt m®s r¨pida per als nacionals de paµsos de lôAm¯rica llatina (han 

dôacreditar dos anys de resid¯ncia) que per a la resta dôestrangeres extracomunitaris 

(nôhan dôacreditar deu). 
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3.2 LES LLEIS QUE REGULEN LES MIGRACIONS A CATALUNYA  

 

Les lleis que regulen les migracions a Catalunya es determinen des de diferents nivells 

político-administratius que tenen compet¯ncia, dôuna manera o altra, sobre les persones 

immigrades i sobre els seus drets i deures. Lôabast de les compet¯ncies de cadascuna 

dôaquestes administracions ï Àmbit internacional, Unió Europea, Estat, Generalitat i 

ens locals- depèn de diverses normes, emmarcades sempre per la norma suprema del 

nostre ordenament jurídic que és la Constitució espanyola. 

Del conjunt dôaquestes disposicions es pot deduir el sistema actual de distribuci· 

competencial en matèria dôimmigraci·. Aquestes normes, per¸, no romanen immutables 

en el temps, més aviat al contrari: varien amb relativa freqüència tot generant una 

reordenació de les competències atribuïdes a cada nivell político-administratiu.  

 

3.2.1 LôêMBIT INTERNACIONAL  

L'article 96 de la Constitució espanyola estableix que els ñtractats internacionals 

vàlidament celebrats, un cop publicats oficialment a Espanya, formaran part de 

l'ordenament intern ". És a dir, els tractats internacionals, un cop signats i ratificats per 

Espanya i publicats en el Butlletí Oficial de l'Estat, queden incorporats al nostre propi 

dret intern i poden ser invocats davant els tribunals igual que qualsevol altra norma del 

nostre ordenament. 

Però la importància del dret internacional per al tema que ens ocupa va més enllà, ja que 

serveix també de paràmetre a l'hora d'interpretar la nostra pròpia Constitució. D'acord 

amb el que disposa l'article 10.2 de la Constitució Espanyola "les normes relatives als 

drets fonamentals i a les llibertats que la Constitució reconeix s'interpretaran de 

conformitat amb la Declaració Universal de Drets Humans i els tractats i acords 

internacionals sobre aquestes matèries ratificats per Espanya" (Plan estrategico de 

Ciudadania e Integración 2007-2010 del Ministeri de Treball i Immigració del Govern 

dôEspanya).  

El que la nostra Constitució fa en aquest punt és establir un principi de convergència en 

la interpretació dels drets i llibertats que ella mateixa garanteix amb els grans 

instruments internacionals sobre drets humans. Per això els nostres tribunals, a l'hora de 

fixar el contingut dels drets i llibertats reconeguts per la Constitució, acudeixen amb 

freqüència a aquests tractats i a les interpretacions que en fan el Tribunal Europeu de 

Drets Humans i el Tribunal de Justícia Internacional. 
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A banda de la Declaració Universal de Drets Humans (1948) a la qual remet 

expressament l'article 10.2 de la Constitució, cal fer referència també com a principals 

instruments legislatius internacionals: el Pacte Internacional sobre Drets Civils i 

Polítics (1966) i el Pacte Internacional sobre Drets Econòmics, Socials i Culturals 

(1966).  

I en l'àmbit de l'Organització de les Nacions Unides tenen també rellevància per a 

l'àmbit de la immigració les següents convencions: la Convenció sobre l'Estatut dels 

Refugiats (1951), la Convenció sobre l'Estatut dels Apàtrides (1954), la Convenció 

Internacional sobre l'eliminació de totes les formes de discriminació racial (1965), la 

Convenció Internacional sobre l'eliminació de totes les formes de discriminació contra 

la dona (1979), la Convenció Internacional contra la tortura i altres tractes o penes 

cruels, inhumanes o degradants (1984), la Convenció Internacional sobre els Drets del 

Nen (1989), i el Conveni internacional sobre la protecció dels drets de tots els 

treballadors migrants i de les seves famílies (1990). A més, cal fer referència a la 

Convenció de les Nacions Unides Contra la Delinqüència Organitzada Transnacional 

coneguda com Convenció de Palerm (2001) i, en particular, al seu Protocol addicional 

per prevenir, reprimir i sancionar el tràfic de persones, especialment de dones i nens, 

que complementa aquesta Convenció. 

 

 

3.2.2 EL MARC NORMAT IU COMUNITARI EUROPE U 

Tradicionalment les pol²tiques dôimmigraci· han estat compet¯ncia exclusiva dels estats 

en la mesura que afectaven dos elements constitutius d'aquests: el territori i la seva 

poblaci·. En el marc europeu, la creaci· dôuna ¨rea de lliure circulaci· de persones ben 

aviat es converteix en un objectiu polític, que es tradueix amb la signatura de lôacord 

Schengen (signat el 1985 i en vigor des de 1995): la creaci· dôaquesta ¨rea de lliure 

circulació requereix la supressió de les fronteres interiors entre els estats signants i la 

necessitat dôharmonitzar el control de les fronteres externes. La pol²tica dôimmigraci· 

sôesdev® aix² una conseq¿¯ncia de Schengen i, alhora, un repte per als estats de la Uni· 

Europea.  

Inicialment gestionada en el marc de la cooperació intergovernamental, la política 

dôimmigraci· neix al marge del proc®s de construcció comunitària. És el Tractat de 

Maastricht (1993) el que oficialitza la cooperació dels països europeus en matèria de 



wŜǘǊŀǘǎ ŘΩǳƴ ǇƻōƭŜ Ŝƴ ƳƻǾƛƳŜƴǘ                                                                                      9ƭŜƴŀ aƻƴtiel Bach 
 

52 
 

Justícia i Interior ðlôanomenat tercer pilarð i conclou que els temes dôimmigraci· i 

asil, per ser dôinter¯s com¼, han de ser abordats en el marc comunitari. 

Les dificultats per avançar a través de la cooperació intergovernamental en aquests 

temes expliquen que el Tractat dôAmsterdam (1999) resolgui passar al primer pilar 

comunitari bona part de les polítiques vinculades als afers de Justícia i Interior, entre 

elles el control de fronteres, la immigraci· i lôasil, amb lôobjectiu ¼ltim de construir una 

pol²tica dôimmigraci· comuna en un termini m¨xim de cinc anys. 

Amb aquest propòsit, el mateix 1999 se celebra un Consell Europeu de caràcter 

extraordinari per elaborar un pla dôacci· quinquennal que faciliti lôestabliment de 

lôEspai de Llibertat, Seguretat i Just²cia. En aquest Consell, anomenat Consell Europeu 

de Tampere (1999), es reconeix la necessitat que la Unió Europea desenvolupi 

pol²tiques comunes dôimmigraci· i asil que tinguin en compte la necessitat de controlar 

les fronteres exteriors i lluitar contra la immigració irregular. Alhora, la Unió Europea 

assenyala la importància de garantir un tracte just als nacionals de països tercers que ja 

resideixen a territori europeu.  

Cinc anys despr®s, lôestabliment de lôEspai de Llibertat, Seguretat i Justícia no només 

no havia avanat significativament, sin· que amb els atemptats de lô11-S als Estats 

Units i el consegüent enduriment dels mecanismes de control i protecció de les 

fronteres, fins i tot havia retrocedit. Aquesta lògica de la securitització de la mobilitat 

explica les retic¯ncies dels estats membres a cedir compet¯ncies en lô¨rea de les 

pol²tiques dôimmigraci· i les dificultats per arribar a resolucions unànimes en el marc 

legislatiu comunitari. 

En qualsevol cas, el 2004 sôaprova el segon programa quinquennal per a lôenfortiment 

de lôEspai de Llibertat, Seguretat i Justícia, conegut com el Programa de la Haia 

(2004). Molt més específic que el seu predecessor, aquest segon programa proporciona 

una s¯rie dôorientacions per a una aproximaci· global al fenomen migratori, reconeixent 

que la construcci· dôuna pol²tica europea dôimmigraci· ha de considerar les m¼ltiples 

dimensions dôaquest fenomen, tant les causes ¼ltimes com els efectes que en ell tenen 

les pol²tiques dôadmissi· o retorn, aix² com tots els aspectes vinculats a la integraci· 

dels immigrants.  

Durant la presid¯ncia sueca de 2009, sôaprova el tercer programa de treball per al 

desenvolupament de lôEspai de Llibertat, Seguretat i Justícia, conegut com el 

Programa dôEstocolm (2009). Amb el títol, Per una Europa oberta i segura que 

serveixi i protegeixi als ciutadans, el Programa dôEstocolm intenta trobar lôequilibri 
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entre la protecció de les llibertats dels ciutadans i la necessitat de garantir la seguretat a 

lôespai europeu. Lôagenda de treball del Programa dôEstocolm, tamb® ha de parar 

atenci· a lôaplicaci· del Tractat de Lisboa (2007), que impulsar¨ la plena implicació del 

Parlament Europeu en les polítiques vinculades a la justícia i a la ciutadania.  

Com els seus predecessors, el Programa dôEstocolm ha de continuar el proc®s de 

construcci· de la pol²tica europea dôimmigraci·. Un proc®s amb uns continguts que, 

fins ara, sôhan centrat en la gesti· ordenada dels fluxos migratoris, la inclusi· del di¨leg 

i la cooperaci· en les relacions entre paµsos dôorigen i de tr¨nsit, i lôimpuls dels 

instruments dôintegraci· dels nacionals de paµsos tercers. 

 

Podem concloure, doncs, que la construcció d'una política d'immigració global i 

coherent és un repte per a la Unió Europea, però també per als seus estats membres. La 

majoria de països europeus han de reformular les seves polítiques i assumir la necessitat 

de trobar instruments eficients i eficaços que permetin una millor i més coordinada 

gestió dels fluxos migratoris. Perquè, malgrat que l'actual crisi econòmica hagi 

alimentat determinades actituds i discursos polítics i socials que demanen limitar 

dràsticament la immigració a Europa, el cert és que el continent europeu seguirà 

requerint mà d'obra estrangera per créixer econòmicament. Certament, les necessitats 

laborals de la demogràficament envellida Unió Europea varien a cada país, i en molts 

casos encara no es coneixen suficientment, però la necessitat de mà d'obra estrangera 

present i futura sembla evident. El repte és construir polítiques migratòries eficients que 

promoguin mecanismes àgils per gestionar aquests fluxos.  

I lôassumpci· per part de la Uni· Europea dôimportants competències en matèria 

dôimmigraci· i asil ï incloent-hi àmbits fins fa poc impensables, com ara visats, 

reagrupament familiar, residència de llarga durada, control de les fronteres, integració 

social, expulsions i treball- desplaça i desplaçarà progressivament les competències dels 

estats membres, especialment en les funcions dôelaboraci· de pol²tiques comunit¨ries, 

lôadopci· de legislaci· i planificaci· i, m®s excepcionalment, dôexecuci·.  

Resumint, podríem assenyalar que la Unió Europea ha establert els següents mínims en 

diferents àmbits (Pla de Ciutadania i Immigració 2009-2012): 

 

Pel  que fa al control dôentrada i visats, sôha avanat en: 

- Lôactualitzaci· i posada en marxa operativa del Sistema inform¨tic de Schengen (SIS-

II).  
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- La capacitat de resposta a les emergències i crisis exteriors, amb la nova Agència de 

Gesti· de Fronteres (Frontex), que coordina els grups dôintervenci· r¨pida (RABIT). 

- Un sistema de gestió integrada de les fronteres exteriors ampliades als nous estats 

membres. 

- Lôharmonitzaci· del sistema de visats amb un sistema dôinformaci· sobre visats (VIS). 

- La creació de centres de sol·licitud comuna de visats. 

- La introducció de la biometria en els visats. 

- La progressi· cap a un codi com¼ de visats i lôadopci· de tractats bilaterals per 

instituir-ne procediments dôemissi· simplificada. 

 

En matèria dôasil, sôha avanat en: 

- El desenvolupament dels programes de protecció regional (Ucraïna, Moldàvia, 

Bielorússia, Tanzània). 

- La cooperació pràctica en el desenvolupament del Sistema comú europeu dôasil. 

 

En diverses iniciatives dirigides a assegurar els drets dels estrangers: 

- Establiment de lôAg¯ncia Europea de Drets Fonamentals a Viena. 

- Incorporació de la Carta de Drets Fonamentals de la Unió Europea al Tractat de 

Lisboa. 

- Primeres avaluacions sobre lôaplicaci· de la Directiva de reagrupaci· familiar, Llibre 

Verd de Migració i Educació, etc. 

 

O en el reforç dels instruments de lluita contra lôentrada irregular: 

- Major implicaci· en la lluita contra el tr¨fic dô®ssers humans. 

- Convenis de readmissió amb els estats dels Balcans i partenariats de mobilitat. 

- Cooperaci· amb els paµsos del Mediterrani i lôêfrica. 

- Directiva de retorn i fons per al retorn. 

 

 

3.2.3 LôESTAT: LA LLEI DôESTRANGERIA 

Si baixem al nivell politicoadministratiu de decisi· seg¿ent, lôEstat espanyol, cal 

assenyalar que durant molt de temps ha significat per a Catalunya el centre de decisió 

principal en mat¯ria dôimmigraci·. I ®s que la Constituci· espanyola, en lôarticle 
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149.1.2, es limita a definir la immigració com una matèria de competència estatal 

exclusiva. 

Aquesta visi· ®s tribut¨ria del moment en qu¯ sôaprov¨: un context on el desplegament 

autonòmic estava encara per iniciar-se i, no ®s estrany doncs, que en regular lôany 1978 

el règim de les persones estrangeres a lôEstat espanyol es consider®s com un dels ¨mbits 

on m®s clarament existien raons per assegurar una regulaci· unit¨ria en tot lôEstat, 

dôacord amb la tradici· espanyola. Aix¸ explica, a banda de lôescassa transcend¯ncia del 

fet migratori en els primers anys de democr¨cia, que els primers estatuts dôautonomia 

gairebé no en fessin cap esment ï amb lôexcepci· del de Can¨ries- i es limitessin a 

reconèixer la competència estatal exclusiva. En aquest context, els diferents òrgans de 

lôEstat assumiren que qualsevol intervenció sobre la immigració, legislativa o executiva, 

trobava cobertura competencial en lôarticle 149.1.2. 

A mesura que sôha consolidat el sistema auton¸mic i la immigraci· ha esdevingut un 

fenomen de gran importància a les diferents Comunitats Aut¸nomes, sôha fet evident 

que aquesta interpretació del títol immigració era massa expansiva i tendia a 

lôhoritzontalitat, de manera que calia acotar-ne de forma objectiva el contingut material. 

Així, amb tota la seva complexitat, aquesta nova interpretaci· sôha anat consolidant com 

lôopci· m®s raonable per construir un r¯gim de distribuci· competencial en mat¯ria 

dôimmigraci· que sigui a la vegada adequat, funcional i descentralitzat; ®s a dir, que 

reconegui a les Comunitats Autònomes i a les administracions locals, els nivells 

politicoadministratius de m®s proximitat, ja que s·n els que han dôafrontar la 

complexitat dels reptes que planteja la immigració en el dia a dia. 

Aix², les diferents lleis dôestrangeria que sôhan anat aprovant, en tant que instruments de 

desenvolupament constitucional, s·n sempre portadores dôuna determinada interpretaci· 

de lôabast de les compet¯ncies dôimmigraci· i, per tant, de la distribuci· de 

competències Estat-Comunitats Autònomes (Pla de Ciutadania i Immigració 2009-

2012). És per aquest motiu que constitueixen un element de referència per determinar 

les competències que corresponen a les Comunitats Autònomes i als ens locals. I és del 

tot necessari fer lôan¨lisi de les successives reformes legals del 1985, 2000, 2003 i 2009, 

i reglament¨ries del 2004 i 2011, per veure com nôhan augmentat progressivament les 

atribucions. 

Les principals normes dôestrangeria i immigraci· que sôhan succeµt a lôEstat s·n: 

- Llei 5/1984, de 26 de març, reguladora del dret dôasil i de la condici· de 

refugiat, modificada per la Llei 9/1994, de 19 de maig. 
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- Llei 45/1999, de 29 de novembre, sobre el desplaçament de treballadors i 

treballadores en el marc dôuna prestaci· de serveis transnacionals. 

- Llei org¨nica 4/2000, dô11 de gener, sobre drets i lliber tats dels estrangers a 

Espanya i llur integració social (LODILE). Ha estat modificada 

successivament per les lleis orgàniques 8/2000, de 22 de desembre; 11/2003, de 

29 de setembre, 14/2003, de 20 de noviembre i 2/2009 dô11 de desembre. 

- El Decret 188/2001, de 26 de juny, dels estrangers i la seva integració social a 

Catalunya, aprovat, segons el seu propi preàmbul, per tal de fer efectius, en 

lô¨mbit de les seves compet¯ncies, els drets que preveu el t²tol 1 de la Llei 

4/2000, per contribuir a la consolidació de la nova legislació orgànica sobre 

drets i llibertats dels estrangers, i per tal dôafavorir activament i positivament la 

integració dels immigrants estrangers establerts a Catalunya. 

- Llei 25/2002, de 25 de novembre, de mesures de suport al retorn dels catalans 

emigrats i llurs descendents, i de segona modificació de la Llei 18/1996. 

- Llei 40/2006, de 14 de desembre, de lôEstatut de la ciutadania espanyola a 

lôexterior. 

- Reial decret 240/2007, de 16 de febrer, sobre entrada, lliure circulació i 

residència a Espanya de ciutadans de la Unió Europea. 

- Llei orgànica 13/2007, de 19 de novembre, per a la persecució extraterritorial 

del tràfic il·legal o la immigració clandestina de persones. 

 

Tradicionalment, Espanya ha estat un pa²s dôemigrants. Lôarribada dôimmigrants 

econòmics a partir dels anys noranta va ser una novetat social i legislativa. Per contra, 

no hi ha hagut una posada en marxa de polítiques adequades per afrontar aquesta nova 

realitat, ja que sembla que les administracions públiques es troben superades per la 

situaci· i no acaben dôaplicar pol²tiques planificades i coordinades que facin front a les 

noves realitats. 

La normativa dôestrangeria i immigraci· existent a Espanya es caracteritza per la seva 

extremada inestabilitat, ja que en aquests darrers anys sôhan succeµt pol²tiques molt 

diferents, a voltes contradictòries, i de vegades sense ni tan sols permetre una mínima 

consolidaci· de lôanterior. Ha estat i ®s una normativa provisional, cosa que genera una 

gran inseguretat jurídica en una matèria tan transcendental com la que ens ocupa.  
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3.2.4 LES COMPETÈNCIES ESTATUTÀRIES EN MATĈRIA DôIMMIGRACIč 

El següent pas en aquest procés de progressiva obertura a les competències 

auton¸miques en mat¯ria dôimmigraci· el feu lôEstatut dôAutonomia de Catalunya de 

2006 (Llei orgànica 6/2006, de 19 de juliol), en ampliar les competències autonòmiques 

directes sobre la immigració i permetre que la Generalitat assumís un seguit de funcions 

tant legislatives com de desenvolupament normatiu, dôaplicaci· i execuci· de la 

normativa estatal i catalana. 

Aix², doncs, lôEstatut atorga compet¯ncies en diverses submat¯ries dôimmigraci·, per¸ 

sempre evitant que les competències assumides envaeixin la part nuclear o essencial de 

la competència estatal sobre immigració. És a dir, que en detallar les competències 

auton¸miques, lôEstatut ha tingut en compte els l²mits imposats per la necessitat de 

garantir un funcionament unitari del model de gestió migratòria, atenent especialment 

als articles 149.1.1 i 149.1.12 de la Constitució.  

Per oposici· a lôEstatut del 1979, lôarticle 138 de lôEstatut de 2006 explicita clarament 

la voluntat de disposar dôun ¨mbit competencial propi en mat¯ria dôimmigraci·: 

Art. 138. Immigració 

1. Correspon a la Generalitat en mat¯ria dôimmigraci·: 

a) La competència exclusiva en matèria de primer acolliment de les persones 

immigrades, que inclou les actuacions sociosanitaries i dôorientaci·. 

b) El desenvolupament de la pol²tica dôintegraci· de les persones immigrades en el 

marc de les seves competències.  

c) Lôestabliment i la regulació de les mesures necessàries per a la integració social i 

econòmica de les persones immigrades i per a llur participació social. 

d) Lôestabliment per llei dôun marc de refer¯ncia per a lôacolliment i la integraci· 

de les persones immigrades. 

e) La promoci· i la integraci· de les persones retornades i lôajuda a aquestes, i 

lôimpuls de les pol²tiques i les mesures pertinents que en facilitin el retorn a 

Catalunya 

2. Correspon a la Generalitat la compet¯ncia executiva en mat¯ria dôautoritzaci· de 

treball als estrangers la relaci· laboral dels quals sôacompleixi a Catalunya. Aquesta 

compet¯ncia, que sôexerceix necess¨riament en coordinaci· amb la que correspon a 

lôEstat en mat¯ria dôentrada i resid¯ncia dôestrangers, inclou: 

a) La tramitació i la resolució de les autoritzacions inicials de treball per compte 

propi o aliè. 
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b) La tramitació i la resolució dels recursos presentats amb relació als expedients a 

qu¯ fa refer¯ncia la lletra i lôaplicaci· del r¯gim dôinspecci· i sanci·. 

3. Correspon a la Generalitat la participaci· en les decisions de lôEstat sobre 

immigració que tinguin una transcendència especial per a Catalunya i, en particular, la 

participació preceptiva prèvia en la determinació del contingent de treballadors 

estrangers mitjançant els mecanismes que estableix el títol V. 

 

Així, hi destaquen: en primer lloc, la incorporació de competències relacionades amb la 

primera acollida; en segon lloc, lôassumpci· de compet¯ncies plenes sobre integració 

social; en tercer lloc, les competències compartides amb lôEstat en la submat¯ria de 

permisos de treball; i en quart lloc, la colĿlaboraci· en lôestabliment dels contingents 

migratoris . 

Ara b®, lôEstatut no es limita a enumerar per mitj¨ de lôarticle 138 les compet¯ncies que 

la Generalitat pot assumir potencialment ïautoritzacions de treball, integració social, 

acollida-, sinó que també regula altres qüestions que també afecten els qui tenen 

lôestatus dôestranger, com s·n el r¯gim de drets i garanties o les compet¯ncies m²nimes 

dels ens locals en aquest àmbit. 

A partir de que lôany 2006, quan lôEstatut dôautonomia incorpora com a compet¯ncies 

de la Generalitat lôacollida i la integraci· de les persones estrangeres immigrades i en 

preveu el seu desenvolupament, el Govern de la Generalitat assumeix el compromís de 

promoure la Llei dôacollida de les persones immigrades i les retornades a Catalunya 

(2010). Amb aquesta llei, Catalunya ®s la primera Comunitat Aut¸noma de lôEstat 

espanyol en establir un marc legal de refer¯ncia integral per a lôacollida. La llei, que es 

preveu que estigui totalment desplegada el 2015, es presenta com una caixa dôeines 

formatives i informatives per a les persones nouvingudes amb lôobjectiu de fomentar-ne 

la mobilitat social i reduir-ne la dependència dels sistemes públics, incrementant així la 

seva aportaci· a la societat. I tamb® estableix les compet¯ncies en mat¯ria dôimmigraci· 

que sôatorguen als ¸rgans de la Generalitat i als ens locals. Aquestes compet¯ncies s·n 

(Pla de ciutadania i immigració 2009-2012): 

 

Competències del Govern de la Generalitat: 

a) Aprovar el pla de ciutadania i immigració del Govern de la Generalitat de 

Catalunya. 
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b) Determinar els serveis propis de lôAdministraci· de la Generalitat que han de 

comptar amb programes dôacollida especialitzada. 

c) Aprovar el programa que articula les relacions entre lôAg¯ncia de Migracions de 

Catalunya i el departament que t® assignades les funcions en mat¯ria dôimmigraci·. 

d) Desenvolupar reglamentàriament els requisits mínims que ha de satisfer qualsevol 

servei de primera acollida quant al procediment dôacc®s i les prestacions, els 

certificats i informes oficials corresponents ïtant de la Generalitat com dels ens 

localsï, les convalidacions amb altres certificats i informes oficials i altres requisits 

tècnics referents als aspectes del servei previstos a la Llei. 

e) Establir el protocol dôutilitzaci· intern de les persones usu¨ries del servei de 

primera acollida. 

 

Compet¯ncies del departament que t® assignades les funcions en mat¯ria dôimmigraci· 

a) Proposar al Govern directrius polítiques en mat¯ria dôimmigraci· i retorn. 

b) Proposar el contracte programa que articula les relacions entre lôAg¯ncia de 

Migracions de Catalunya i el departament que té assignades les funcions en matèria 

dôimmigraci·. 

c) Elaborar el Pla de ciutadania i immigració i proposar-ne lôaprovaci· al Govern. 

d) Coordinar lôacci· dels departaments de la Generalitat i dels ens locals en mat¯ria 

dôacollida i immigraci·, i colĀlaborar en el disseny i la gesti· de les respectives 

polítiques públiques, en la mesura que es relacionen amb la població immigrada i 

retornada. 

e) ColĀlaborar amb lôAdministraci· general de lôEstat en la gesti· de les seves 

compet¯ncies dôestrangeria, dret dôasil, ap¨trida i retorn, en el marc, en tot cas, dels 

instruments de col·laboració mútua que preveu la Llei orgànica 4/2000, dô11 de 

gener, sobre drets i llibertats dels estrangers a Espanya i llur integració social. 

f) Gestionar la política de retorn. 

g) Dur a terme activitats relacionades amb la integració social de les persones 

estrangeres immigrades, de les sol·licitants dôasil, de les refugiades, de les ap¨trides 

i de les retornades a Catalunya. 

h) Elaborar, fomentar i desenvolupar programes en els àmbits del retorn voluntari als 

paµsos dôorigen, de les remeses, del codesenvolupament i altres dôespec²fics de la 

política migratòria. 
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i) Fomentar la participació de les persones estrangeres immigrades, les sol·licitants 

dôasil, les refugiades, les ap¨trides i les retornades a Catalunya. 

j) Definir i desenvolupar, en colĀlaboraci· amb lôorganisme que gestiona els serveis 

ocupacionals i amb les institucions formatives i educatives corresponents, 

programes formatius adreçats a les persones especialitzades professionalment, o que 

sôhan dôespecialitzar, des dels sectors p¼blic i privat, en lôatenci· a la poblaci· 

immigrada estrangera, la refugiada, lôap¨trida i la retornada a Catalunya. 

k) Fomentar la formaci· universit¨ria i la recerca en lô¨mbit de les migracions. 

l) Elaborar i fer el seguiment de programes dôinformaci·, formaci· i sensibilitzaci· 

que sôadrecen a la comprensi·, per part de la població, de les causes i les 

conseqüències dels canvis demogràfics i dels moviments migratoris. 

m) Establir instruments de recollida dôinformaci· i el seu tractament estad²stic i anal²tic 

als efectes de les polítiques i competències previstes en aquesta Llei, en coordinació 

amb lôObservatori del Treball, aix² com establir els elements b¨sics i comuns del 

sistema dôinformaci·, per fer-ne possible la coordinaci· i lôavaluaci·. 

n) Fer el seguiment de les pol²tiques migrat¸ries dôaltres paµsos, de la Uni· Europea i 

de les diverses entitats internacionals. 

o) Elaborar un informe anual sobre la situaci· dôintegraci· social de les persones 

immigrades, solĀlicitants dôasil, refugiades, ap¨trides i retornades, que ha de ser 

divulgat públicament. Aquest informe ha de tenir el car¨cter dôindependent, dôacord 

amb estàndards internacionals, i pot ser elaborat amb la participació dels òrgans 

previstos a la Llei i amb la colĀlaboraci· t¯cnica dôaltres entitats p¼bliques o 

privades, així com de persones físiques expertes en funció de cada matèria. 

p) Coordinar lôexecuci· de les pol²tiques dôacollida i integraci· que es desenvolupin en 

el territori de Catalunya. 

 

Competències dels ens locals 

Els ens locals poden prestar el servei dôacollida a tothom que estigui empadronat al 

municipi. Els municipis tenen les competències següents pel que fa al servei de primera 

acollida: 

a) Els municipis amb una població igual o superior als vint mil habitants han de 

prestar el servei de primera acollida a les persones que sôhi hagin empadronat, b® 

siguin estrangeres immigrades o retornades. 
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b) Els municipis amb una població inferior als vint mil habitants poden prestar el 

servei de primera acollida, sempre que compleixin els requisits que es determinin 

reglamentàriament. 

c) Els ens supramunicipals poden prestar el servei de primera acollida per delegació o 

enc¨rrec de gesti·, o b® establir programes dôassist¯ncia i cooperaci· als municipis 

amb relació a aquest servei. 

d) Els municipis poden prestar el servei de primera acollida per mitjà de la Generalitat 

i dels ens locals supramunicipals i amb les fórmules de col·laboració que estiguin 

previstes a la llei dôacollida. 

e) Fomentar totes les polítiques necessàries i prestar tots els serveis necessaris per 

garantir la cohesi· social de la seva poblaci· i lôacollida i la integració de les 

persones estrangeres immigrades, les solĀlicitants dôasil, les refugiades, les ap¨trides 

i les retornades. 

f) Impulsar la coordinació de totes les entitats públiques i privades que en el seu àmbit 

competencial tenen responsabilitats dôacollida i integració, mitjançant mecanismes 

de foment de la participaci· o dôaltres que es considerin adients. 

g) Participar en lôelaboraci· dels plans i els programes de la Generalitat dôacord amb 

el que estigui previst a la Llei. 

h) Impulsar, en el marc de les seves competències, la participació de les persones 

immigrades per mitjà dels mecanismes que es considerin oportuns. 
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3.3  POLÍTIQUES SOCIALS P ER A LA INTEGRACIÓ  

 

3.3.1 LA NECESSITAT DE CREAR POLÍTIQUES PER A LA INTEGRACIÓ  

A Catalunya, igual que a Europa, durant els anys cinquanta, seixanta i fins i tot els 

setanta, dominava la idea de que la immigració era una cosa temporal. Se suposava que 

els immigrants sôestarien aqu² uns anys i despr®s seôn tornarien al seu pa²s dôorigen. 

Però el tancament de les fronteres a la immigració laboral, que a Europa es va impulsar 

a mitjans dels anys setanta, va coincidir amb lôinici de lôacceptaci· del car¨cter 

majorit¨riament permanent de lôestabliment del immigrants i amb un desenvolupament 

ampli dels processos de reagrupament familiar. De fet, el tancament de les fronteres va 

afavorir lôestabliment permanent dels que estaven aqu²: molts haguessin tornat al seu 

pa²s dôorigen pensant en migrar de nou si els era necessari, per¸ optaven per quedar-se a 

la vista de les dificultats que trobarien per tornar a venir des del seu pa²s dôorigen, i en 

lloc de retornar, el que feien era portar a la seva família. El resultat va ser que el 

reagrupament familiar es va convertir, en les últimes dècades del segle XX, en la 

principal causa dôentrada dôimmigrants per vies legals, especialment en els paµsos 

europeus que havien tingut una immigració laboral important en les dècades anteriors. 

Per¸ el fet que durant les primeres d¯cades dôimmigraci· a Europa hagu®s imperat la 

idea de la temporalitat de les migracions, va comportar lôabs¯ncia de pol²tiques socials 

destinades a la integració dels immigrants. Això va tenir una gran transcendència perquè 

va comportar uns processos de guetització que es cristal·litzaren a les principals ciutats 

receptores dôimmigraci·. I alhora, varen cr®ixer tamb® les postures racistes en la 

societat receptora que durant els anys vuitanta es varen fer ja brutalment presents, així 

com importants conflictes de convivència entre població immigrada i autòctona 

(Pajares, 2005). 

Davant totes aquestes situacions va néixer la necessitat de plantejar polítiques dirigides 

a afavorir la integració social de la població immigrada, i això es va començar a traduir 

en actuacions concretes de les institucions públiques.  

El desenvolupament dôaquestes pol²tiques socials dôintegraci· no ®s simultani a tota 

lôEuropa occidental: hi ha paµsos en els que sôinicia ja a mitjans dels anys setanta, 

mentre que en altres territoris no sôha fet fins als noranta. Holanda nô®s un dels paµsos 

pioners  i les seves pol²tiques dôintegraci· comencen en alguns ajuntaments a mitjans 

dels setanta, quan ja es comenava a veure que el retorn als paµsos dôorigen era esc¨s, 
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malgrat no serà fins a mitjans dels anys vuitanta quan la integració es convertirà en 

lôobjectiu principal de la pol²tica dôimmigraci·.  

A Espanya no ®s fins a mitjans dels anys noranta que sôinicien les pol²tiques 

dôintegraci·, i tot just ®s ara quan el desenvolupament de plans espec²fics en aquest 

terreny sôest¨ generalitzant entre les institucions públiques (ajuntaments, comunitats 

autònomes). 

Aquesta accepci· de la perspectiva dôintegraci· social per als immigrants ®s compartida 

per la societat receptora i per els propis immigrants, però com ja hem dit, no està 

exempta de polèmica i de varietat de postures a lôhora de definir el que sôha dôentendre 

per integració. És necessari, doncs, deixar clar quins són els límits de la integració, 

quins canvis exigeix a la societat receptora, i quins factors exigeix a les persones 

nouvingudes.  

Sigui com sigui, el cert ®s que sôha anat obrint cam² la idea de que els immigrants han 

dôintegrar-se en la societat que els ha rebut i que les institucions públiques han de fer 

coses (polítiques específiques, programes concrets) per a facilitar aquesta integració. 

Malgrat que la idea del retorn sigui present en tots els processos migratoris, la 

perspectiva de la integraci· estable en la societat receptora sôha imposat com a 

dominant.  

Però, quan parlem de polítiques socials per a la immigració, el primer que ens hem de 

preguntar ®s: la poblaci· immigrada ha de ser objecte dôactuacions espec²fiques i se lôha 

dôatendre en serveis espec²fics i diferenciats? O, pel contrari, ha de ser tractada sense 

cap diferenciació i atesa pels serveis ordinaris que es dirigeixen a tota la població? Quan 

es d·na una atenci· espec²fica als immigrants, no sôest¨ fent una segregaci· contraria a 

la perspectiva dôintegraci· en la que seôls vol incloure? 

Per respondre aquestes preguntes encertadament, hem de tenir molt present el fet que les 

tend¯ncies cap a lôexclusi· de les persones immigrades tamb® estan provocades, com ja 

hem dit anteriorment, pel funcionament de lôEstat-nació que tenim i, particularment, per 

la seva pol²tica dôestrangeria. Com hem explicat en cap²tols anteriors, els estats-nació 

s·n els primers en construir la interioritzaci· i lôexclusi· social de lôimmigrant; 

conseqüentment, el que es faci o el que es pugui fer des de les institucions públiques per 

la integració no seran res més que mesures pal·liatives del que per altra banda es fa per 

a lôexclusi·.  
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Podem afirmar, doncs, que el millor que es podria fer per a la integració social és no fer 

res del que sôest¨ fent per a la exclusi·, ®s a dir, eliminar les estructures discriminat¸ries 

i segregacionistes que el propi Estat genera (Pajares, 2005). 

Però mentre això no passi, hem de continuar indagant sobre la conveniència de 

polítiques socials específiques per a la integració de les persones immigrades. La 

pregunta a la que sôha de respondre ®s si poden les persones immigrades avançar cap a 

la seva integració ciutadana sense que hi hagi polítiques públiques específiques que ho 

promoguin.  

Tenint en compte que els immigrants sôincorporen a la societat receptora en condicions 

estructuralment diferents de les de la resta de la població, diferents fins hi tot de les 

dôaltres colĿlectius desafavorits, i que aquestes condicions comporten discriminaci· i 

generen tend¯ncies a la segregaci· i a lôexclusi· social, ®s raonable concloure que sôhan 

dôarticular mesures que sôoposin a les tendències discriminatòries i segregacionistes, el 

que vol dir, polítiques públiques específiques.  

Les particularitats de la poblaci· immigrada s·n clares i la major part dôelles la 

colĿloquen en situaci· dôinferioritat respecte a la resta de la poblaci·. El seu estatut legal 

és diferent: no tenen la condició de ciutadans i els seus drets són inferiors en molts 

aspectes. El seu coneixement de lôentorn social, dels recursos que la societat ofereix 

(per a lôacc®s del treball i moltes altres coses) i el seu acc®s a la informaci· en general 

és també inferior, si més no en la primera fase del seu establiment. Una part de la 

poblaci· immigrada t® tamb® dificultats amb lôidioma de la societat receptora. La seva 

capacitat dôacc®s a les vies de participaci· ciutadana ®s, dôentrada, molt inferior.  

La situació de la població immigrada és una situació de vulnerabilitat, amb la 

especificitat de que no tenen vincles socials i, en cas que en tinguin, es donen en un 

terreny proper a lôexclusi·, entre els seus compatriotes i amb poques connexions amb la 

resta de la societat.  

A tot això cal afegir-hi les actituds discriminatòries que en la societat existeixen cap a 

les persones immigrades. I és aquesta situació de discriminació i inferioritat la que 

planteja la necessitat de pol²tiques p¼bliques dirigides a afavorir lôequiparaci· i, 

conseqüentment, la integració social. Aquestes polítiques tenen un caràcter 

compensatori, en tant que es dirigeixen a compensar els desavantatges socials provocats 

per la discriminació, o, millor encara, poden denominar-se de discriminació positiva. 

Amb tots aquests arguments queda justificada la necessitat de fer pol²tiques dôintegraci· 

social relacionades amb la immigració, però a més, ha de tenir-se en compte que 
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aquestes polítiques no només tenen per objecte als immigrants, sinó també a la resta de 

la població. Es tracta de polítiques socials que han de fer-se degut al fet dôestar rebent 

població nova però que han de beneficiar al conjunt de la població. Així, doncs, quan 

parlem de pol²tiques socials dôimmigraci·, estem parlant dôalgunes actuacions 

específiques que es dirigeixen concretament als immigrants, requerides per la seva 

particular situació de desavantatge, i altres dirigides al conjunt de la població, 

requerides perqu¯ lôarribada de la immigraci· ha generat noves demandes de la 

col·lectivitat. Però totes elles són necessàries per a construir la convivència i el benestar 

social que requereix el conjunt de la societat. El que sôinverteix en pol²tiques socials 

dôimmigraci· no ®s diner públic que es gasta en els immigrants, com alguns estereotips 

assenyalen, sinó diners que es gasten per a construir una vida ciutadana de qualitat per a 

totes les persones (Pajares, 2005).  

Una possible política específica a desenvolupar per un ajuntament, en relació amb la 

immigració, pot concretar-se en un Pla en Immigració. Un pla serveix per coordinar 

totes les actuacions que es desenvolupen en aquest terreny els diferents departaments de 

lôadministraci· i coordinar-los a la seva vegada amb les que es fan des de les entitats 

socials. Serveix per racionalitzar els recursos i evitar duplicitats; serveix per plantejar la 

creació dels nous recursos que es requereixin; i serveix per a afavorir el consens polític i 

social sobre el que sôha de fer en aquest tema i crear un discurs unitari al respecte 

(Nadal, Oliveres i Alegre, 2002).  

Un cop afirmada la necessitat de pol²tiques socials dôimmigraci· i tamb® la 

conveni¯ncia de que aquestes pol²tiques comptin amb plans o programes dôactuaci· 

espec²fics, queda per veure si aix¸ ha de comportar lôexist¯ncia de serveis espec²fics 

dirigits a atendre a la població immigrada o si aquesta ha de fer ús dels serveis ordinaris 

existents per a tota la poblaci·. £s evident que un plantejament dôintegraci· ciutadana 

comporta una posició clarament favorable a que els immigrants facin ús a les vies 

ordinàries i puguin utilitzar-los sense cap tipus de discriminació. Però això no exclou la 

necessitat de serveis específics per atendre el que són necessitats específiques de la 

poblaci· immigrada, la qual cosa no ®s incompatible amb que sôafavoreixi sempre lô¼s 

dels ordinaris. Una postura integradora es caracteritzarà perquè, al mateix temps que es 

posen en marxa els serveis específics imprescindibles, es promogui la utilització dels 

ordinaris, generant una tendència a que les persones immigrades deixin de necessitar els 

espec²fics i sôintegrin plenament en la utilització dels ordinaris. 
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A lôhora de determinar quins serveis espec²fics necessiten les persones immigrades ha 

de partir-se del principi que no sôha de fer res que generi tend¯ncies segregacionistes. 

Per exemple, podríem dir que hi ha dôhaver actuacions espec²fiques de refor escolar 

per als alumnes de fam²lies immigrades acabades dôincorporar a lôescola, per¸ mai 

escoles diferenciades o opcions dôaquest tipus que puguin afavorir la segregaci·. Les 

actuacions específiques han de comportar certa transitorietat en el temps, i  han dôestar 

sempre dirigides a assolir la normalització, és a dir, a que les persones immigrades 

deixin de ser objecte dôactuacions espec²fiques i puguin funcionar amb plena 

autonomia dins de la societat receptora.  

El que sôha de tenir molt present ®s que sôha de prevenir el risc de bolcar-se massa en el 

desenvolupament dôactuacions espec²fiques dirigides a la poblaci· immigrada, ja que 

comporta el risc de la segregació. Però alhora, limitar-se només a promoure la 

normalització, sense actuar de forma específica sobre els desavantatges que pateix la 

poblaci· immigrada, comporta un altre risc, el de la inoper¨ncia. Sôha de saber trobar 

lôequilibri.  

 

 

3.3.2 LES POLĉTIQUES DôINTEGRACIč A EUROPA 

 

3.3.2.1 Els quatre models migratoris dôEuropa 

Les polítiques migratòries i les prioritats de l'agenda política en la matèria s'han anat 

transformant en paral·lel als patrons migratoris, establint-se així imperatius com el 

compliment de determinats requisits i la possessió de documentació específica per 

creuar una frontera o per establir-se en un pa²s del qual hom no nô®s aut¸cton. La 

contraposició d'una realitat en la qual conviuen fluxos migratoris intensos ðamb 

orígens, destins i rutes que varien al llarg del tempsð i unes polítiques migratòries 

enfocades a dificultar i limitar aquests moviments, expliquen el paper que ha anat 

adquirint en l'actualitat la irregularitat del fenomen migratori. Dôaltra banda, les 

dinàmiques migratòries han anat generant nous fenòmens d'impacte que, com la 

circulació de remeses, la fuga de cervells, el paper de les diàspores o l'existència de 

xarxes transnacionals, han generat noves vinculacions entre regions d'origen, de destí i 

de trànsit. 

En lôescenari europeu, es tendeix a homogeneµtzar lôexperiència migratòria dels 

diferents estats membres i buscar receptes polítiques que serveixin a tots per igual. Però 
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el cert ®s que no existeix una sin· diverses óEuropesô de la immigració. De fet, a la Unió 

Europea dels 27 es poden identificar quatre models migratoris diferents que, malgrat no 

ser del tot homogenis, comparteixen trets característics propis i distintius els uns dels 

altres. 

 

Un primer escenari el conformen els paµsos de lôEuropa central ðAlemanya, Bèlgica, 

França, Luxemburg i Regne Unitð que tot i tenir trajectòries migratòries diferents, 

comparteixen el fet dôhaver rebut fluxos migratoris des de la d¯cada de 1950. Es calcula 

que la recuperaci· econ¸mica de lôEuropa occidental despr®s de la Segona Guerra 

Mundial va atraure fins a quinze milions de persones, majoritàriament procedents del 

sud dôEuropa i del nord dôêfrica. 

Fins a principis dels anys 70, molts dôaquests paµsos tenien acords amb determinats 

paµsos dôorigen per gestionar fluxos migratoris de caràcter fonamentalment laboral. 

Bàsicament masculina i encaminada a la indústria, la lògica del treballador estranger 

convidat ðguestworkerð sôacaba amb la crisi econ¸mica de 1973, quan es redueixen 

notablement les entrades de treballadors estrangers, per¸ sôincrementen les entrades 

fruit dels processos de reagrupació familiar.  

Actualment tenen uns fluxos migratoris relativament més baixos que els seus veïns del 

sud, però presenten una proporció elevada de ciutadans estrangers residents, així com de 

les denominades segones generacions, referint-se als fills i filles de les famílies 

immigrants (la majoria dels quals ja han nascut al pa²s dôacollida) o dels immigrats 

nascuts (o que porten temps establerts) en aquests paµsos dôacollida. 

El segon grup de països el conformen els nòrdics, que presenten unes característiques 

ben diferents als seus veµns europeus. Amb nivells baixos dôimmigraci·, els paµsos 

n¸rdics han implementat generoses pol²tiques dôasil, el que explica en gran part que la 

majoria de poblaci· estrangera resident en aquests paµsos tingui lôestatut de refugiat o 

asilat.  

Un tercer grup són els països meridionals com lôEstat espanyol, Gr¯cia, It¨lia i 

Portugal, que amb diferent intensitat i ritme han passat de ser paµsos dôemigraci· a 

paµsos dôimmigraci·. En poc m®s dôuna d¯cada, aquests paµsos ðprincipalment lôEstat 

espanyol i Itàliað han estat receptors de fluxos migratoris de caràcter laboral 

procedents del continent africà, Amèrica Llatina i Àsia. Amb una economia submergida 

important i unes fronteres marítimes poroses, bona part de la immigració que ha arribat 

a aquests paµsos ha acabat en situaci· dôirregularitat administrativa. 
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Precisament la necessitat dôuna millor gesti· de les fronteres mar²times dôaquests paµsos 

explica els esforos que sôhan destinat a iniciatives com FRONTEX, lôag¯ncia europea 

de fronteres, o el Sistema de Visats Schengen. Però el cert és que la major part de la 

immigració irregular que resideix a la UE ha entrat al territori Schengen de manera 

regular, amb visats de turista o estudiant, i és la continuïtat de la residència més enllà 

del temps permès el que explica aquesta irregularitat. 

Finalment, un darrer model, més recent i menys definit, el conformen els estats que 

entren a la UE amb les ampliacions de 2004 i 2007. La majoria dôaquests paµsos 

encara són origen de fluxos migratoris que es dirigeixen principalment a altres estats 

membres, tot i que a diferència de la immigració extracomunitària, que té un component 

permanent notable, la immigració procedent dels paµsos de lôEuropa central i oriental t® 

un important component de circularitat. Progressivament, països com la República 

Txeca o Hongria sôestan convertint en paµsos dôimmigraci·, acollint fluxos procedents 

de regions veïnes com els Balcans occidentals, Rússia o Ucraïna. Amb un important 

paper com a paµsos de tr¨nsit, molts dels paµsos de lôescenari oriental tamb® han 

dôafrontar el repte de gestionar les fronteres de la UE i impulsar la lluita contra el tr¨fic 

de persones en aquestes. 

 

3.3.2.2 El marc europeu en pol²tiques dôintegraci· 

Les pol²tiques dôimmigraci· i dôasil no van passar a ser compet¯ncia comunit¨ria fins 

lôentrada en vigor del Tractat dôAmsterdam (1999). Abans que això succeís, la 

Comissió Europea havia fet propostes al respecte, però quedaven en el terreny de les 

recomanacions. La idea de que la integració social dels immigrants havia de formar part 

de les pol²tiques dôimmigraci· va ser plantejada per primera vegada per la Comissió 

Europea en la Comunicaci· sobre pol²tiques dôimmigraci· i dret dôasil de lôany 1994. 

En ella es van assenyalar els tres grans temes que, segons la Comissió, havien 

dôabordar-se per al desenvolupament de polítiques comunes en aquest terreny: la 

cooperació amb els països emissors per a reduir la pressió migratòria, el control dels 

fluxos dôentrada i la integraci· dels immigrants legals. Quan es va abordar el tercer 

tema en aquesta Comunicació, es va fer una aposta clara per la integració social i per 

lôequiparaci· de drets entre les persones immigrades i la poblaci· aut¸ctona; es va 

assenyalar la necessitat dôavanar cap a la lliure circulaci· dels residents, ciutadans de 

tercers paµsos en tot lôespai de la Comunitat Europea; es van plantejar mesures per a 
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millorar les condicions econòmiques i socioculturals que afecten a la població 

immigrada, i es van reclamar accions contra la discriminació racial.  

Ja amb el Tractat dôAmsterdam en vigor, el tema de la integració social torna a 

aparèixer als Acords de Tampere, lôoctubre de 1999. En aquest cas no ®s la Comissi·, 

sinó que és una Cimera de la Unió Europea la que afirma que la integració forma part de 

les pol²tiques dôimmigraci·. Les conclusions de la Cimera de Tampere es van dividir en 

quatre apartats: el primer feia refer¯ncia a la colĿlaboraci· amb els paµsos dôorigen de la 

immigració per a lluitar contra la pobresa i millorar la situació dels drets humans; el 

segon feia refer¯ncia al sistema europeu com¼ dôasil, afirmant la voluntat dôanar cap a 

la creació del mateix; el tercer feia referència al tracte que havien de rebre els residents 

extracomunitaris, i aqu² ®s on es parlava dôòuna pol²tica dôintegraci· m®s decididaò i 

de ñconcedir-los drets i obligacions comparables als dels ciutadans de la Uni·ò; i el 

quart feia referència a la gestió dels fluxos migratoris, que es centrava en el control de 

ñla immigraci· ilĀlegalò, el control de les fronteres i en buscar la col·laboració dels 

països emissors en aquests aspectes. Sobre la Cimera de Tampere podem concloure que 

les seves resolucions es van moure dins de les línees restrictives imperants però, a més, 

varen ser poc concretes, i sobre integració i drets dels residents es va afegir poc als 

enunciats que hem assenyalat (Pajares, 2005). 

Despr®s dôaix¸, ®s la Comissi· la que torna a plantejar aspectes relacionats amb la 

integració social dels immigrants en la seva Comunicació de novembre de 2000 sobre la 

Pol²tica Comunit¨ria dôImmigraci·. Aquest va ser un document important ja que en ell 

sôapostava clarament per a que es reconegu®s la necessitat de la immigraci· laboral i 

sôobrissin els canals adequats perqu¯ aquesta transcorris per les vies legals. I pel que fa 

al tema de la integració, aquest document assenyalava que els residents de llarga durada 

(o permanents) havien de tenir drets equiparables als dels ciutadans de la Unió, i 

proposava per a ells el concepte de ñciutadania c²vicaò,  que no és la ciutadania 

europea però vol assemblar-sôhi. La comunicaci· deia tamb® que la pol²tica 

dôimmigraci· ha de contenir amplies mesures dirigides a afavorir la integraci· social de 

les persones immigrades, que han de dedicar-se els recursos econòmics necessaris per a 

aix¸, i que els programes dôintegraci· han de desenvolupar-se a escala nacional, 

regional i local, amb la participació no només de les institucions públiques sinó també 

de les organitzacions de la societat civil.  

La Comissi· Europea va donar un nou pas per a la definici· dôaquesta pol²tica global 

sobre integració dels immigrants presentant una proposta que específicament abordava 
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aquest tema. Es tracta de la Comunicació sobre Immigració, Integració i Treball 

realitzada el mes de maig de 2003. Lôenfocament sobre la integraci· en aquesta 

comunicaci· t® les seg¿ents caracter²stiques: en primer lloc parla dôun ñenfocament 

progressiuò per assenyalar que els drets dels immigrants han de ser creixents en funció 

del temps de residència que portin a la Unió Europea. En segon lloc, diu que la 

integració ha de ser un procés de doble direcció, que comporta drets i obligacions tant 

per als immigrants com per a la societat de recepció. Els immigrants han de respectar les 

normes fonamentals i els valors de la societat, sense renunciar a la seva pròpia identitat, 

i la societat receptora ha de facilitar la participaci· dels immigrants, tant en lô¨mbit 

econòmic, com social, cultural i en la vida civil. A més, la Comissió remarca que la 

pol²tica dôintegraci· no ha de tenir en compte nom®s els aspectes econ¸mics i socials, 

sinó també la diversitat cultural, la ciutadania, la participació i els drets polítics. Sobre 

drets polítics el document és ambigu, malgrat diu que atorgar als residents de llarga 

durada el dret de vot en eleccions municipals seria important per al seu procés 

dôintegraci·. La Comissi· torna a insistir aqu² en la idea de la ñciutadania c²vicaò, 

proposant que sôincorpori al Tractat de la Uni· i que comporti lôequiparació de drets 

amb els ciutadans de la Unió.  

La comunicació assenyala les orientacions polítiques i prioritats que han de composar la 

política europea per a la integració dels immigrants. El principal aspecte que en aquest 

text es desenvolupa és el de la inserció laboral dels immigrants com a eix central del seu 

proc®s dôintegraci·. La Comissi· fa diverses propostes en aquest terreny: la primera ®s 

que els estats membres adquireixin el compromís de reduir a la meitat, de cares al 2010, 

la distancia que hi ha entre la taxa dôocupaci· de les persones nacionals i la dels 

immigrants, desenvolupant mesures per a facilitar lôacc®s dels immigrants a la formaci· 

ocupacional i als serveis dôocupaci·. Una altra proposta ®s fer un seguiment rigor·s de 

les necessitats de m¨ dôobra del mercat laboral i les possibilitats de cobrir-les amb 

població immigrada. Una altra és possibilitar la mobilitat, dins de la UE, dels nacionals 

de tercers paµsos. I per ¼ltim, la Comissi· proposa millorar lôintercanvi dôexperi¯ncies i 

bones pr¨ctiques relacionades amb la promoci· de lôocupaci·. Tamb® planteja algunes 

mesures com facilitar el reconeixement de les qualificacions obtingudes per les persones 

immigrades en els seus paµsos dôorigen, eliminar les barreres relacionades amb el 

coneixement de la llengua, promovent el seu aprenentatge per part de les persones 

immigrades, i eliminar les barreres que fan refer¯ncia a la nacionalitat per lôacc®s a la 

feina.  
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El 19 de novembre de 2004, el Consell de Ministres de Justícia i Interior a Brussel·les 

va establir els Principis b¨sics comuns per a la pol²tica dôintegraci· dels immigrants a 

la Unió Europea, entre els quals hi figuren: 

- La integraci· ®s un proc®s bidireccional i din¨mic dôajustament mutu per part de tots 

els immigrants i residents dels Estats membres. 

- Una interacció freqüent entre immigrants i ciutadans dels Estats membres és un 

mecanisme fonamental per a la integració. Els fòrums compartits, el diàleg 

intercultural, lôeducaci· relativa als immigrants i les seves cultures i unes condicions 

de vida estimulants en entorns urbans, milloren les interaccions entre immigrants i 

ciutadans dels Estats membres. 

- La pràctica de diverses cultures i religions està garantida per la Carta dels Drets 

Fonamentals i ha de quedar salvaguardada, llevat que aquestes pràctiques entrin en 

conflicte amb altres drets europeus inviolables o amb la legislació nacional. 

- Lôacc®s dels immigrants a les institucions i als b®ns i serveis tant p¼blics com 

privats, en les mateixes condicions que els ciutadans nacionals i sense 

discriminacions, és un requisit essencial per a una millor integració. 

- La participació dels immigrants en el procés democràtic i en la formulació de les 

pol²tiques i mesures dôintegraci·, especialment a nivell local, afavoreix la seva 

integració. 

 

Dôaquests principis seôn despr¯n la idea que la integració no ha de pretendre ni 

lôassimilaci· cultural ni la submissi· social dels nouvinguts a unes normes i uns 

costums donats, sinó que la integració es pot considerar simultàniament com un 

projecte, un dret i un deure social. 

La integració de dos o més grups diferents ha de ser un fruit que vagi madurant 

lentament a partir de la voluntat activa i inequívoca de totes les parts de resoldre 

positivament els inevitables conflictes culturals i socials que emergiran en la 

conviv¯ncia quotidiana. Des dôaquesta perspectiva, la integraci· no es demana ni 

sôofereix, no es pot donar ni exigir; cal guanyar-se-la dia a dia amb lôexercici per part de 

tots dôuna conciutadania militant, que comporti una lluita efectiva contra tota 

manifestaci· dôexclusi· i a favor dôuna veritable igualtat dôoportunitats i drets socials.  
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Lôany 2009, el Consell Europeu presentava el Programa dôEstocolm, un pla estratègic 

quinquennal (2010-2015) per a incrementar i consolidar la seguretat en el territori de la 

Unió Europea, en el qual establia que ñlô¯xit de la integraci· dels nacionals de tercers 

països amb residència legal segueix essent la clau per a aprofitar al màxim els 

avantatges de la immigraci·ò. Planteja com a principis: 

- Equilibrar els drets i els deures dels immigrants. 

- La integraci· com a proc®s din¨mic i bidireccional dôinteracci· m¼tua que 

requereix, no nom®s lôesfor per part de les autoritats nacionals regionals i 

locals, sinó també un major compromís per part de la comunitat dôacollida i dels 

immigrants. 

- Les pol²tiques dôintegraci· dels Estats membres han dôestar recolzades per un 

major desenvolupament de les estructures i dels instruments dôintercanvi de 

coneixements, i la coordinació amb altres àmbits polítics pertinents, com el 

treball, lôeducaci·, etc. Lôacc®s al treball ®s fonamental per a lô¯xit en la 

integració.  

 

Com veiem, la Comissi· Europea ha abordat el desenvolupament dôuna pol²tica europea 

per a la integració social dels immigrants amb criteris avançats, però posant en marxa 

pocs instruments nous. Lôenfocament que dona a la integraci· est¨ bastant centrat en els 

drets i hi ha una posici· que, tot i que ambigua, ®s favorable a lôequiparaci· de drets 

incloent el dret a vot en eleccions municipals. Lôocupaci· est¨ considerada com el 

principal instrument per a la integraci·, per¸ lô¼nic que es planteja ®s que aquesta es 

tingui m®s en compte en lôEstrat¯gia Europea per a lôOcupaci·, aportant algunes 

propostes al respecte. I el que es proposa que pot resultar més efectiu, de cara a que 

realment hi hagi un impuls europeu a les pol²tiques dôintegraci· social dels immigrants, 

són els mecanismes de coordinació que es posen en marxa, en els quals podrà fer-se 

intercanvi dôexperi¯ncies i en els que els estats hauran dôinformar dels avenos que es 

van fer en aquest terreny.  

 

3.3.2.3  Algunes polítiques per a la integració que es practiquen a Europa 

Com ja hem dit, lôaparici· de pol²tiques p¼bliques dirigides a afavorir la integraci· dels 

immigrants no sôha produµt simult¨niament a tota Europa, sin· que m®s aviat al contrari: 

mentre en alguns llocs van començar a aparèixer fa dues o tres dècades, en altres tot just 

estan començant a néixer ara. Hi ha exemples de polítiques nacionals o locals 
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dôintegraci· a la Uni· Europea que val la pena comentar. En el pla nacional, hi ha 

països que compten amb lleis específiques per a afavorir la integració; altres es 

refereixen a ella en determinats articles de les seves lleis dôestrangeria; i nôhi ha que han 

creat institucions encarregades de potenciar-la. Pel que fa al pla local, trobem 

experiències encara més desenvolupades, ja que hi ha algunes ciutats que compten amb 

pol²tiques dôintegraci· social dels immigrants amb varies d¯cades dôexperimentaci·. A 

continuació presentem les experiències més representatives: 

Suècia lôany 1998 va desenvolupar una pol²tica dôintegraci· per la qual va crear una 

nova instituci·: lôOficina Nacional dôIntegraci·, que est¨ funcionant des de 1999. 

Aquesta oficina desenvolupa un programa de suport a les persones que acaben dôarribar 

(ja siguin immigrants o refugiats) de dos anys de durada, pel que seôls fa cursos 

dôidiomes i formaci· ocupacional, aix² com un seguiment individualitzat per lôacc®s a la 

feina. La realitzaci· dôaquests cursos sôacompanya dôun subsidi mensual que ®s retirat si 

lôinteressat abandona el curs. Aquest programa es porta a terme a trav®s dels 

ajuntaments i amb la participaci· del Servei dôOcupaci·. El finanament ®s estatal. 

Tres països en els que hi ha lleis específiques per afavorir la integració de les persones 

immigrades són Dinamarca, Finlàndia i Holanda. A Dinamarca, la llei relativa a la 

integració dels estrangers (tant immigrants com refugiats) està en vigor des de principis 

de 1999, i el seu principal objectiu ®s facilitar lôacc®s al treball a les persones que 

acaben dôarribar a trav®s de mesures com la formaci· ocupacional. Aquesta llei planteja 

també un programa per a les persones que acaben dôarribar en el que lôaprenentatge de 

lôidioma ®s lôaspecte central. 

A Finlàndia, la llei sôanomena per a la Integraci· dels Immigrants i lôAcollida dels 

SolĀlicitants dôAsil, i també està en vigor des del maig de 1999. Situa al Ministeri de 

Treball com a responsable de la pol²tica dôintegraci·, per¸ delega les funcions m®s 

importants als Centres Regionals de Desenvolupament Econòmic i Treball (OCDE, 

2001: 91-92). 

A Holanda existeix la Llei dôInserci· dôImmigrants acabats dôarribar (WIN), que està 

en vigor des del 30 de setembre de 1998. Aquest mateix any es va crear el Ministeri de 

Pol²tica Urbana i Integraci· de Minories Ĉtniques. A partir dôaquesta llei, sôofereix un 

programa dôinserci· per a les persones que acaben dôarribar que inclou habitatge (en cas 

de necessitat), classes de llengua holandesa, informaci· sobre lôentorn social i 

institucional, informació per a la inserció laboral, i suport en diversos aspectes. Al 

finalitzar aquest programa, sôentrega un certificat conforme lôha realitzat fins al final. 
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El Regne Unit centra les seves polítiques públiques a favor de la integració de la 

població refugiada, mentre que no és considerada la immigració laboral com a 

destinat¨ria dôaquestes pol²tiques. Aix¸ es veu contemplat a la Llei dôImmigraci· i Asil 

de 1999. 

A Irlanda  existeix la iniciativa governamental Interact Ireland, en la que participa el 

Servei Nacional de Treball i Formació, juntament amb el Consell de Refugiats Irlandès i 

altres entitats, dirigida bàsicament a facilitar lôacc®s al m·n laboral dels refugiats.  

 

A altres països no hi ha lleis específiques per a la integració, però hi ha molts aspectes, 

en les pr¸pies lleis dôestrangeria o dôimmigraci·, relacionats amb la integraci· social. 

La llei dôimmigraci· italiana de 1998, per exemple, contenia algunes disposicions sobre 

habitatge per a immigrants. La Llei dôEstrangeria espanyola tamb® compta, des de la 

Llei 4/2000, amb articles dirigits a afavorir la integració social.  

En general, en les lleis dôestrangeria sôhan anat introduint aspectes com lôhabitatge 

permanent, la reagrupació familiar, o determinats drets socials que podem considerar 

afavoridors de la integració.  

Així, doncs, als països en els que hi ha una normativa més desenvolupada per afavorir la 

integraci· dôimmigrants i refugiats, com Holanda, Dinamarca i Finl¨ndia, els aspectes 

als que es dona major import¨ncia s·n: lôaprenentatge de la llengua, els cursos 

dôorientaci· sobre lôentorn social, i la formaci· i orientaci· laboral. Altres paµsos, 

malgrat que no comptin amb lleis específiques sobre integració, han començat a donar 

molta import¨ncia, tamb®, als cursos per a lôaprenentatge de lôidioma per part dels 

immigrants, així com la seva orientació sobre el sistema legal.  

 

Juntament amb aquestes lleis i polítiques afavoridores de la integració, que estan 

establertes en alguns paµsos des de mitjans o finals dels noranta, sôha imposat m®s 

recentment una forta tendència a plantejar la integració com una obligació legal dels 

immigrants, fent obligatoris els cursos que hem anomenat i condicionant la renovació 

de la residencia permanent o lôobtenci· de la nacionalitat al fet de superar 

satisfactòriament aquests cursos. A continuació presentem alguns exemples: 

En la reforma legislativa plantejada a Alemanya el 2002 i aprovada finalment el 2004 ï

en vigor des de lô1 de gener de 2005-, sôintrodueix la necessitat de que els immigrants 

passin cursos dôalemany i dôhist¸ria i cultura alemanya, condicionant lôobtenci· de la 
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residencia, la seva renovaci· o lôobtenci· de la nacionalitat, al fet de que els superin 

satisfactòriament.  

Al Regne Unit, lôacc®s a la ciutadania tamb® es condiciona al fet que lôaspirant conegui 

lôidioma i les caracter²stiques de la societat brit¨nica i del sistema democr¨tic. Aix², la 

Llei britànica de 2002 diu que lôaspirant haur¨ de passar un examen sobre les q¿estions 

esmentades. A m®s, la llei inclou la celebraci· dôuna cerim¸nia dôacc®s a la ciutadania. 

A Dinamarca la nova Llei dôEstrangeria, vigent des de juliol de 2002, condiciona 

tamb® lôacc®s a la residencia permanent al fet de passar un examen dôidioma, dôhist¸ria 

i cultura danesa. I a Holanda, aquesta mateixa llei entra en vigor lô1 dôabril de 2003. 

Una de les particularitats holandeses ®s lôintent de que els cursos dôintegraci· els 

realitzin els immigrants abans de migrar, ®s a dir, al seu pa²s dôorigen. En aquest sentit, 

sôhan realitzat ja projectes pilot a Marroc i a Turquia per avaluar lôefic¨cia dôaquests 

cursos.  

A Àustria, la reforma de la Llei dôEstrangeria aprovada el juliol de 2002 va introduir 

lôexig¯ncia de que els immigrants aprenguin lôalemany, definint-ho amb el nom de 

contracte dôintegraci·. La llei ho planteja de la següent manera: durant els 18 mesos 

dôestada de lôimmigrant, els cursos els pagaran el 50% la persona interessada, i lôaltre 

50% lôEstat o les empreses. Entre els 18 mesos i els dos anys, lôEstat nom®s pagar¨ el 

25%, i no pagarà res a partir del segon any. Si la persona immigrada no té suficient 

nivell dôidioma alemany despr¯s de tres anys de residencia, podr¨ ser multat, i si això 

succeeix després de quatre anys, se li podrà retirar el permís de residencia. Aquests 

cursos, a m®s de lôidioma, inclouen historia austr²aca i informaci· sobre el sistema 

polític i social. 

A França, el projecte de nova Llei dôEstrangeria, que el govern va presentar al 

Parlament el juny de 2003, assenyalava que lôobtenci· del perm²s de residencia per deu 

anys (que sôobtenia despr¯s de passar tres anys amb permisos anuals, i que amb la nova 

llei són cinc) queda condicionada al requisit de la bona integració i, concretament, 

podrà ser negat a persones amb un coneixement insuficient del francès.  Aquest 

contracte sôanomena contracte dôacollida i dôintegraci·. Lôacceptaci· dôaquest 

contracte per part de les persones que acaben dôarribar ®s obligatori i comporta que han 

de passar per cursos de franc¯s dôentre dues-centes i tres-centes hores, a més de realitzar 

cursos sobre drets fonamentals, principis republicans i valors de la societat francesa. Al 

final, obtindrà un certificat ministerial i tindrà ajudes per a la seva inserció laboral. 
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Com veiem, hi ha paµsos en els que sôha passat de preocupar-se poc per la integració 

social dels immigrants a la pretensi· dôimposar-la amb mesures coercitives. Lôefecte 

que això provoca és que es culpabilitza als immigrants de no haver-se integrat, quan en 

realitat els mecanismes existents per a afavorir aquesta integració han sigut escassos. 

Les organitzacions socials han denunciat, en alguns dels països esmenats, que si una 

part de la població immigrada no coneix b® lôidioma no ®s perqu¯ no hagi volgut 

aprendreôl, sin· perqu¯ no hi ha hagut suficients cursos disponibles. Hi ha, doncs, 

alguns paµsos que han comenat a parlar de la obligatorietat dôassistir a cursos (dôidioma 

i altres) sense haver fet una previsió adequada dels mateixos, ni haver previst la dotació 

pressupostaria que això comporta. 

El problema principal que planteja aquesta novedosa obligatorietat dôintegrar-se, que 

ha anat imposant-se en les legislacions dôalguns estats de la Uni· Europea, ®s que 

comporta un concepte dôintegraci· exclusivament relacionat amb els aspectes culturals 

(idioma, coneixement de la historia i cultura de la societat receptora, valors democràtics, 

etc.) i, per tant, lluny de la idea de que són els drets i les mesures antidiscriminatòries 

els principals suports de la integració.  

 

A banda de les legislacions i pol²tiques dôestat, existeixen ciutats en les que es 

desenvolupen polítiques municipals dôintegraci·. Un dels exemples m®s rellevants a 

Europa és el de Rotterdam, ciutat en la qual la meitat de la seva població no és 

dôorigen holand¯s i que va comenar fent pol²tiques migrat¸ries ja a mitjans dels 

setanta. En el primer document municipal fet al respecte el 1975 es plantejava que els 

immigrants havien de tenir els mateixos drets socials que la resta de ciutadans. La ciutat 

va atorgar, lôany 1981, el dret a vot als residents estrangers per als consells del barri 

(submunicipalitats) quan encara no sôhavia legislat a Holanda el seu dret a vot en les 

eleccions municipals. El 1986 es va establir aquest dret a Holanda per a la gent que 

constés amb cinc anys de residencia.  

La política municipal practicada a Rotterdam des de 1975 per a les minories ètniques ha 

destacat en els seg¿ents aspectes: concedir facilitats en lôacc®s a lôhabitatge, realitzar 

cert nivell de discriminaci· positiva per a lôacc®s al treball, i tenir una atenci· especial a 

lôeducaci·, incloent aqu² lôensenyament de la llengua dôorigen. Aquesta pol²tica ha 

evitat lôaparici· de guetos i de conflictes greus, la qual cosa no vol dir que actualment 

no existeixin problemes, especialment amb grups de joves dôalgunes minories, amb 

escàs arrelament social i escasses perspectives laborals.  
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Birmingham  és la principal ciutat britànica, desprès de Londres, en població i en 

presencia de poblaci· immigrada, aix² com la primera en la que lôassumpte de la 

immigració i les minories ètniques va adquirir importància política. Aproximadament el 

30% de la seva població forma part del que els britànics denominaren minories ètniques 

(persones immigrades i els seus descendents). LôAjuntament de Birmingham compta 

amb una Unitat de Relacions Racials i disposa de serveis dôatenci· a la poblaci· 

immigrada. En aquests serveis, el personal ha de pertànyer, com a mínim en un 20%, a 

minories ¯tniques. A m®s, sôha posat especial inter¯s en la lluita contra la discriminaci· 

en el mercat laboral. Per exemple, sôha incrementat la contractaci· de persones de les 

minories ¯tniques en el propi Ajuntament. Aix², sôha fet discriminació positiva i ha anat 

augmentant el percentatge dôaquestes persones entre els funcionaris municipals, i fins i 

tot entre els càrrecs de responsabilitat importants. Tot i la feina realitzada, existeix però 

certa guetització als barris perifèrics de Birmingham i més encara en les escoles 

dôaquests barris.  

El que destaca de Birmingham, per¸, ®s el sistema que existeix de suport a lôacc®s a la 

sanitat dels solĿlicitants dôasil i refugiats. Compten amb un servei, que està en marxa 

des de lôoctubre del 2000, que t® les funcions dôestablir contacte amb els solĿlicitants 

dôasil, assegurar-se de que sôhan registrat per a comptar amb atenci· sanit¨ria, 

interpretar certs problemes de salut, assegurar-se de que reben lôatenci· adequada, etc. 

Aquest servei compta amb el recolzament dôun equip dôint¯rprets.  

 

Despr®s dôaquest breu rep¨s per alguns exemples sobre el que sôest¨ fent a Europa en el 

camp de la immigració, podem veure que existeix una intervenció pública molt variada 

que promou la integració de la població immigrada. I també podem veure que als països 

amb tradici· migrat¸ria m®s antiga que la nostra, cada vegada sôha anat veient m®s clar 

que aquesta intervenció és necessària, perquè sense ella lô¼nic que sôobt® ®s el 

creixement dels processos de discriminació i segregació, i els conflictes de convivència 

que dôaqu² seôn deriven.  
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3.3.3 LES POLĉTIQUES DE LôESTAT ESPANYOL PER A LA INTEGRACIč 

DE LES PERSONES IMMIGRADES  

A Espanya ®s lôEstat qui té, fins al moment, competència exclusiva en matèria 

dôimmigraci· i asil (art. 149.1.2. de la Constituci· espanyola), per la qual cosa bona part 

dels aspectes que composen les pol²tiques dôimmigraci· s·n de la seva exclusiva 

responsabilitat. Però no tots. Els diferents components que cal incloure en les polítiques 

dôimmigraci· estan molt interrelacionats i no sempre ®s f¨cil diferenciar-los. Podem 

establir dos grans bolcs de temes: el primer és el que fa referència a les condicions 

dôentrada i a lôestatut de residencia, i el segon és el de les polítiques socials, les 

dirigides a la integració social de la població immigrada. I mentre el primer és 

compet¯ncia exclusiva de lôEstat, el segon ®s compet¯ncia de totes les administracions 

públiques. 

La integraci· social va estar completament absent quan lôEstat espanyol va comenar a 

desenvolupar la seva pol²tica dôestrangeria amb la llei de 1985. Aquesta llei estava feta 

sobre lô¼nic sup¸sit de la immigraci· temporal i no es contemplava la possibilitat de 

lôestabliment permanent. No sôensementava el dret al reagrupament familiar, ni 

sôestablia cap tipus de perm²s de resid¯ncia permanent, ni es parlava dôaltres mesures o 

organismes que tinguessin la funci· dôafavorir la integraci· social.  

La integració social dels immigrants apareix per primera vegada en el debat 

parlamentari lôany 1991, i el 1993 es va produir un gir important, passant a ser un 

objectiu expl²cit de la pol²tica dôimmigraci·. Lôany seg¿ent es va aprovar el Pla per a la 

Integració Social dels Immigrants, que tenia tres eixos bàsics: cooperació per al 

desenvolupament amb els paµsos emissors dôimmigraci·, control de fluxos (control de 

fronteres) i integració social. Immediatament després es va crear el Fòrum per a la 

Integració Social dels Immigrants, es va iniciar la creació de lôObservatori Permanent 

de la Immigració i es va plantejar la reforma del Reglament dôExtrangeria, que donaria 

lloc al que va entrar en vigor lôabril de 1996, introduint algunes millores per a les 

persones immigrades.  

Cal assenyalar que el Pla per a la Integració Social dels Immigrants de 1994 va ser 

molt poc expl²cit en la definici· de pol²tiques p¼bliques dôintegraci· i, per tant, la seva 

importància va raure més en el fet de reconèixer la integració com a objectiu de les 

pol²tiques dôimmigraci·, que en les actuacions p¼bliques que dôell seôn van derivar. 

Pel que fa al pla legislatiu, el més important des de la perspectiva de la integració va ser 

la Llei 4/2000, ja que va introduir canvis importants pel que fa als drets de les persones 
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immigrades, tant pels qui comptaven amb residencia legal com per qui es trobava en 

situació irregular. Aquesta llei va ser exemplar pel que fa als drets que reconeixia, 

especialment per a les persones en situació irregular. Les lleis posteriors han mantingut 

alguns dels drets introduïts per la llei anterior, però han retallat altres drets, sortint-ne 

especialment perjudicades les persones en situació irregular. 

ParalĿlelament a aquella reforma de la Llei dôEstrangeria que va representar la Llei 

8/2000, el govern espanyol va elaborar el Programa GRECO (Programa global de 

regulaci· i coordinaci· de lôestrangeria i la immigraci· a Espanya), del qual calia 

esperar un desenvolupament dels aspectes de pol²tica dôimmigraci· menys 

desenvolupats fins al moment, és a dir, dels dirigits a la integració social. Tot i això, el 

Programa GRECO es troba mancat precisament dels indicadors, les propostes i els 

plantejaments necessaris per a afavorir la integració. Esmenta alguns drets, com el 

dôassist¯ncia sanit¨ria, educació, reagrupament familiar i llibertat religiosa, però no va 

més enllà; no assenyala mesures o programes més concrets per a millorar el seu 

exercici, ni dona pautes a les altres administracions per a fer-ho.  

El govern espanyol, per tant, no va tenir un pla estratègic viable per a la integració 

social de les persones immigrades. Aquest és el balanç que es pot fer fins que es va 

produir un canvi de govern com a conseqüència dels resultats electorals de 14 de març 

de 2004. Tot i això, cal dir que sí que sôhavien fet algunes actuacions, especialment per 

part de lôInstitut de Migracions i Serveis Socials (IMSERSO) adscrit al Ministeri de 

Treball i Assumptes Socials, que havia comptat amb una Subdirecció General de 

Promoció Social de les Migracions i de Programes per a Refugiats. 

Tamb® sôhan finanat programes dôorganitzacions socials relacionats amb la 

immigració, tant a través de la Convocatòria de Règim General, com a través de la 

Convocat¸ria de lôIRPF. A m®s, el govern subvenciona programes de les comunitats 

aut¸nomes per a temes com els serveis dôinformaci· i suport legal a immigrants, 

lôatenci· a persones immigrades amb especial dificultat (menors, etc.), lôacollida de 

persones acabades dôarribar, etc. (Polo Guardo, 2002). 

En el seu conjunt, les actuacions fetes fins al moment pel govern destinades a la 

integració social de les persones immigrades i refugiades no han respòs a les necessitats 

que planteja una societat que està reben un flux important de població immigrada. No hi 

ha hagut ni la planificació ni la assignació de pressupostos que permetria evitar les 

tend¯ncies a lôexclusi· social que sôestan produint. Les organitzacions socials que 

treballen en aquest terreny han rebut un suport escàs, el mateix que ha passat amb les 
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institucions locals, les quals han afrontat els problemes amb els que es van trobant sense 

el suport necessari.  

El pressupost que el Govern espanyol ha dedicat a aquest tema ha denotat cert 

menyspreu; els diners que sôhan dedicat a la integraci· social de la poblaci· immigrada 

són menors que els dedicats a les actuacions a la frontera per al control de la 

immigració.  

En els darrers anys de govern socialista, per¸, es van elaborar nous plans dôactuaci· 

amb lôobjectiu de palĿliar aquests d¯ficits en lô¨mbit de la integraci· social dels 

immigrants. El mes de febrer de 2007 el Consell de Ministres va aprovar el Plan 

Estratégico de Ciudadania e Integración 2007-2010 elaborat pel Ministeri de Treball i 

Assumptes Socials. Aquest pla anava dirigit al conjunt de la població, tant autòctons 

com immigrants, i estava orientat a potenciar la cohesió social a través del foment de 

pol²tiques p¼bliques basades en la igualtat de drets i deures, la igualtat dôoportunitats, el 

desenvolupament dôun sentiment de pertinena de la poblaci· immigrada a la societat 

espanyola i el respecte a la diversitat.  

Els principals objectius dôaquest Plan Estratégico de Ciudadania e Integración 2007-

2010 eren: 

1. ñGarantizar el pleno ejercicio de los derechos civiles, sociales, econ·micos, 

culturales y políticos de los inmigrantes.  

2. Adecuar las políticas públicas, especialmente la educación, el empleo, los 

servicios sociales, la salud y la vivienda, a las nuevas necesidades que origina 

la presencia de inmigrantes.   

3. Garantizar el acceso de los inmigrantes a los servicios públicos, especialmente 

la educación, el empleo, los servicios sociales, la salud y la vivienda, en 

igualdad de condiciones con la población autóctona.  

4. Establecer un sistema de acogida a los nuevos inmigrantes y a los que se 

encuentren en situación de especial vulnerabilidad, hasta que se hallen en 

condiciones de acceder a los servicios públicos generales.  

5. Fomentar entre los inmigrantes el conocimiento y el respeto de los valores 

comunes de la Unión Europea, de los derechos y las obligaciones de los 

residentes en España, de las lenguas oficiales en los diversos territorios del 

Estado y de las normas sociales de convivencia de la sociedad española.  
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6. Luchar contra las diversas manifestaciones de la discriminación, el racismo y la 

xenofobia en todos los campos de la vida social, tanto en el ámbito público 

como en el privado.  

7. Introducir la perspectiva de género tanto en lo relativo a la elaboración de 

políticas de integración, como a su aplicación.  

8. Fomentar políticas y experiencias de codesarrollo con los países de origen de la 

inmigración.  

9. Favorecer la comprensión por parte de la sociedad española del fenómeno 

migratorio, mejorar la convivencia intercultural, valorando la diversidad y 

fomentando valores de tolerancia, y apoyar el mantenimiento y conocimiento de 

las culturas de origen de los inmigrantes.  

10. Impulsar la adopción de políticas públicas y medidas por parte de las distintas 

Administraciones Públicas y de la sociedad civil que fomenten la integración de 

los inmigrantes y la cooperaci·n en este campo.ò  

 

El mes de setembre de 2011, el Consell de Ministres va aprovar un nou Plan 

Estratégico de Ciudadania e Integración 2011-2014 amb lôobjectiu de continuar 

treballant per a enfortir la cohesió social del país en un nou context migratori 

caracteritzat per la reducci· dels fluxos dôentrada dôimmigrants. Aquest pla t® lôobjectiu 

de reforar tant els instruments i les pol²tiques dôintegraci·, com els serveis públics i de 

participació, per tal de garantir-ne lôacc®s de tots els ciutadans en condicions dôigualtat. 

La integració dels immigrants és, per al Govern, un dels reptes més importants que 

afronta la societat espanyola i un pilar bàsic de la política dôimmigraci· posada en 

marxa pel Govern des del 2004, juntament amb la lluita contra la immigració il·legal, la 

vinculació de la immigració legal a les necessitats del mercat de treball, i la cooperació 

per al desenvolupament dels paµsos dôorigen. 

El nou Plan Estratégico que està actualment en vigor, entén la integració com un procés 

dôadaptaci· m¼tua, i dissenya una pol²tica basada en accions que es dirigeixin a tots els 

ciutadans, tant immigrants com autòctons.  
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3.3.4 ELS PLANS DEL GOVERN DE LA GENERALITAT PER A LA 

INTEGRACIÓ  

Actualment la programaci·, la proposta i lôavaluaci· de les directrius pol²tiques en 

mat¯ria dôimmigraci· dels ¨mbits de compet¯ncia del govern de la Generalitat 

corresponen a la Direcci· General per a la Immigraci·, creada lôany 2001, i adscrita al 

Departament de Benestar Social i Família. 

Tot i això, les primeres actuacions de la Generalitat de Catalunya en relació al fet 

migratori es van iniciar a finals dels anys vuitanta. Des dôaleshores, lôactuaci· del 

Govern en lô¨mbit de la immigració ha crescut fins a desenvolupar-se de forma global 

amb especial èmfasi en la integració de les persones immigrades, entesa com un procés 

mutu que implica tamb® la societat aut¸ctona i des dôun punt de vista de normalitat, tot 

facilitant lôacc®s als serveis i als recursos amb les mateixes condicions que la resta de la 

ciutadania. 

 

3.3.4.1 Els primers Plans interdepartamentals dôactuaci· 

Els antecedents dels plans dôactuaci· actuals els troben en els tres plans 

interdpartamentals triennals següents: 

 

Pla interdepartamental dôimmigraci· 1993-2000 

Aquest Pla va establir els objectius següents: promoure una política global d'integració 

de les persones immigrades estrangeres establertes a Catalunya, establir i portar a terme 

un seguit de programes de recursos i serveis coherents i coordinats, potenciar la 

participació de les persones immigrades estrangeres en la construcció nacional de 

Catalunya, i promoure la informació i la sensibilització de la realitat de la immigració al 

país entre la població en general i entre els professionals dels diferents àmbits que 

tracten amb aquesta població.  

 

Pla interdepartamental dôimmigraci· 2001-2004 

Lôany 2000 es va iniciar una etapa de consolidaci· i creixement de les pol²tiques 

migratòries. El mateix any el govern català va aprovar la creació de la Secretaria per a la 

Immigració, adscrita al Departament de la Presidència. Un dels encàrrecs que es va 

donar a aquesta Secretaria va ser l'elaboració d'un nou pla interdepartamental 

d'immigració per al període 2001-2004. La novetat principal d'aquest Pla va ser l'aposta 
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per la via catalana d'integració, que implicava l'equilibri entre el respecte a la diversitat i 

el sentiment de pertànyer a una sola comunitat. 

 

Pla de ciutadania i immigració 2005-2008  

Aquest Pla va suposar un salt qualitatiu en el disseny de polítiques transversals en 

matèria d'immigració, ja que es va estructurar en tres eixos: polítiques d'acollida, 

polítiques d'igualtat i polítiques d'acomodació. A més, establia el concepte de 

ciutadania resident per a totes les persones d'origen immigrat i els seus descendents, 

amb la idea d'avançar en la consideració d'aquestes persones com a ciutadanes de 

Catalunya i no pas com a persones immigrants.  

 

3.3.4.2 El Pacte Nacional per a la Immigració 

El Pacte Nacional per a la Immigració (PNI) és un acord signat el 19 de desembre de 

2008 pel Govern i diversos agents econ¸mics i socials amb lôobjectiu de respondre les 

demandes que planteja la societat catalana respecte a la transformació demogràfica 

viscuda pel fet migratori i les seves conseq¿¯ncies. Es tracta dôun document marc amb 

un centenar llarg de mesures fins a lôany 2020 amb lôobjectiu de garantir una bona 

convivència i una societat més justa i cohesionada. 

Així, doncs, a partir d'una anàlisi consensuada del fenomen migratori i de les necessitats 

plantejades pel conjunt de la societat, el PNI defineix el model públic d'accions per a la 

integració de la població immigrada que han de garantir la convivència, la cohesió 

social i la igualtat d'oportunitats. 

I per a assolir aquests tres grans objectius, el Pacte estableix tres eixos de treball: 

- Eix 1: La gestió dels fluxos migratoris i l'accés al mercat del treball.  

- Eix 2: L'adaptació dels serveis públics a una societat diversa amb un servei universal 

d'acollida i una gestió institucional coordinada i transversal.  

- Eix 3: La integració en una cultura pública comuna que fomenti la participació en la 

vida pública, l'ús del català com a llengua comuna, la convivència en la pluralitat 

religiosa i de creences, la igualtat de gènere i el reforç de les polítiques socials. 

  

El Pacte Nacional per a la Immigració defineix la societat catalana com una societat 

diversa i aposta per la cohesi·, resultat de la construcci· dôun projecte com¼ compartit, 

nascut de la participació de tothom i presidit per la defensa dels drets individuals i 

col·lectius. Les polítiques de gestió de la immigració es caracteritzen per la 
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transversalitat i la implicaci· dôun gran nombre dôagents. A la vegada, el gran nombre 

de factors que hi intervenen -factors econòmics, demogràfics, familiars, etc.- comporta 

la necessitat de disposar dôun marc de refer¯ncia com¼ i flexible per donar-hi resposta.  

 

3.3.4.3 El Pla de Ciutadania i Immigració 2009-2012 

El Pla de Ciutadania i Immigració 2009-2012 ®s el quart pla en lô¨mbit dôimmigraci· 

que elabora el Govern de Catalunya. Aquest document marc de planificació concreta i 

fixa les dates de moltes de les propostes del Pacte nacional. Suposa un salt qualitatiu en 

el disseny de pol²tiques transversals en mat¯ria dôimmigraci·, ja que estructura les 

accions en els eixos de gestió dels fluxos migratoris, de promoció de la igualtat 

dôoportunitats i dôintegraci· en la cultura pública comuna. 

Com tots els plans anteriors, implica tots els departaments de la Generalitat i segueix les 

línies estratègiques dels plans precedents, adaptant-les a les noves circumstàncies i a la 

realitat actual. A diferència dels anteriors, aquest Pla neix en un context marcat per un 

nou marc competencial establert per l'Estatut d'autonomia, per l'experiència acumulada 

per part de tots els actors socials, per la gran heterogeneïtat de procedències, de 

situacions juridicoadministratives, familiars, laborals, de lloc de residència, etc. i, per 

últim, pels canvis produïts en el mercat de treball i en l'economia. És per tots aquests 

motius que el Pla té la voluntat de ser flexible i adaptable a tots aquests canvis, i per 

això preveu establir una concreció anual d'accions i de pressupostos.  

El Pla de ciutadania i immigració 2009-2012 aplega els diferents programes i actuacions 

que han de realitzar tots els departaments del Govern. Incideix de manera notòria en el 

model de Catalunya d'integració de les persones immigrades que, al llarg dels anys, s'ha 

anat definint i en què intervenen de manera decidida, no només el Govern de Catalunya, 

sinó també el conjunt de governs locals, els agents econòmics i socials, la societat civil 

organitzada i el conjunt de la societat, incloent-hi les persones que s'hi han incorporat 

més recentment. 

Podriem resumir que els principis bàsics que regeixen aquest Pla de ciutadania i 

immigració 2009-2012 són: 

- Ciutadania: Implica l'extensió de la plenitud de drets i deures a totes les persones 

que viuen a Catalunya com a compromís de les administracions catalanes. La 

ciutadania resident representa l'impuls d'una ciutadania basada en la residència 

material i en la voluntat de la persona de voler formar-ne part. 
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- Transversalitat: La immigració, com a fenomen amb una dimensió integral, 

requereix polítiques públiques que l'abordin des d'una perspectiva transversal. Així, 

les accions i els programes previstos al Pla es caracteritzen per la incorporació de 

l'atenció a la diversitat dels diferents departaments de la Generalitat implicats 

segons una línea estratègica i uns criteris comuns, establerts per aquest Pla. 

- Coordinació: Les administracions implicades en la gestió de les polítiques 

d'immigració actuen de manera coordinada a través d'òrgans estables. Això permet 

evitar, d'una banda, possibles duplicitats en les accions i, de l'altra, seguir una 

mateixa línea estratègica, cada una amb les seves competències. 

- Territorialitat:  La immigració és, a més, un fenomen d'àmplia distribució per tot 

Catalunya. Per tal de donar respostes a les diferents necessitats del país, les accions 

i els programes previstos al Pla s'adapten a les diferents característiques 

demogràfiques, funcionals, organitzatives, de dimensió i de capacitat de gestió en 

cada territori. 

- Multidimensionalitat:  La immigració estrangera es caracteritza per una gran 

heterogeneïtat. És per això que les accions previstes al Pla incorporen la perspectiva 

d'origen, de gènere i d'edat. 

- Equitat:  El Pla aposta clarament per garantir l'accés normalitzat de les persones 

immigrades als serveis públics. És evident, però, que en determinats moments és 

necessari realitzar accions específiques i temporals com a mesures correctores 

perquè les persones en inferioritat de condicions puguin assolir el mateix nivell que 

la resta de població. Les polítiques d'equitat se centren en les accions que faciliten 

el coneixement de la societat i la llengua d'acollida, així com el mercat laboral. 

- Globalitat:  Atès que la immigració té impacte en el conjunt de la societat, les 

polítiques migratòries no s'han de dirigir només a la població immigrada sinó també 

al conjunt de la ciutadania. 
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3.4 CARACTERÍSTIQUES RELLEVANTS DE LES  

      MIGRACIONS ACTUALS  

 

 

ñQuer²amos mano de obra y llegaron personasò 

Max Frisch 

 

 

Els immigrants contemporanis que arriben a casa nostra són diversos, no tan sols perquè 

provenen de diferents contextos nacionals, sin· perqu¯ encara que provinguin dôun 

mateix context nacional tenen orígens socials diversos (classes mitjanes, classes 

populars...) i sovint bagatges culturals i lingüístics diferents. Són diversos perquè 

arriben a diferents edats i han viscut diferents trajectòries educatives i de formació. Són 

diversos perquè tenen diferents graus de coneixement de la societat que els acull i de les 

oportunitats que els ofereix. I s·n diversos tamb® perqu¯ sôincorporen a la societat 

dotats de més o menys recursos comunitaris i familiars.  

Aquesta diversitat dôorigen, alhora, es veu modulada per la diversitat que defineix els 

propis contextos dôincorporaci·. Aquests contextos s·n diversos perqu¯ defineixen 

polítiques migratòries concretes per a col·lectius específics, en funció de la relació 

hist¸rica entre les societats dôorigen i de destinaci·, els requeriments dels mercats de 

treball de les societats dôacollida en un per²ode concret i les opcions pol²tiques i 

ideològiques dels governs que les dirigeixen. I són diversos per la pròpia caracterització 

social i lôexist¯ncia o no dôuna comunitat dôacollida del mateix context nacional. £s 

molt habitual que els immigrants sôincorporin a contextos urbans en els quals ja resideix 

una comunitat del mateix origen nacional. Aquestes comunitats poden condicionar el 

seu proc®s dôincorporaci· al nou context en diferents sentits: poden esmorteir lôimpacte 

que suposa incorporar-se a un nou context cultural, poden oferir informació sobre el 

mercat de treball, resoldre els problemes immediats respecte a lôhabitatge i a 

lôescolaritzaci· dels fills...  

 

Ara bé, si haguéssim de definir quins són els trets més rellevants del fenomen migratori 

actual a casa nostra podríem enumerar els següents punts (Arango, 2007):  

1. £s una immigraci· recent i molt r¨pida des de lôany 2000 
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2. Una immigració demandada des dels desajustaments del mercat de treball i mal 

gestionada des de els pol²tiques dôimmigraci·. 

3. Una immigraci· amb una visibilitat enganyosa i els riscos dôuna opini· p¼blica 

mal informada. 

4. Una immigració heterogènia i desigualment repartida per el territori. 

5. Una immigració molt jove i amb un gran pes de dones amb projecte migratori 

propi.  

6. Una immigraci· ben formada i amb necessitats formatives i dôadaptaci· a la 

nova societat. 

7. Una immigració laboral molt activa i amb una creu: la discriminació. 

8. Una immigraci· amb un pes important dôirregularitat i lôiman de lôeconomia 

submergida. 

9. Una immigraci· que impacta en tota lôestructura social i que planteja reptes a les 

escoles, els barris i els serveis públics. 

10. Una immigració que ve per quedar-se, i amb els reptes politics dôintegraci· que 

això suposa. 

 

 

Com hem dôentendre, doncs, les migracions actuals? 

La principal via dôentrada de nova immigraci· a Espanya es configura a trav®s del 

contingent de treballadors, i també pel reagrupament familiar. 

Certament, si diem que les migracions són un fet habitual i inevitable, també hem de dir 

que generen simultàniament costos i beneficis, tant per a les societats receptores i 

emissores, com per als propis migrants, en proporcions variables i diverses segons 

múltiples circumstàncies.  

Dôuna banda, ®s freq¿ent i potser inevitable que les migracions generin conflictes i 

problemes, i encara més quan més gran és el nombre de persones que es desplacen o 

penetren en el territori controlat per un determinat grup humà. La por o el rebuig de qui 

®s diferent, els conflictes dôinteressos, la lluita per la terra o per les oportunitats 

(laborals, comercials, recursos naturals, etc.), han estat sempre font de conflictes. És 

evident que quan es dóna un increment del nombre de persones que volen accedir a uns 

mateixos recursos i oportunitats, si aquests no augmenten, pot significar que els qui 

gaudien dôells en un cert moment, en vegin reduµda la seva part. Sovint, aquesta 

competència es dóna especialment entre els immigrants i les capes socials més 
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vulnerables o amb menys ingressos, que de vegades s·n precisament immigrants dôuna 

època anterior. Negar tots aquests possibles problemes és ignorar una part important de 

la realitat. 

Moltes persones que viuen en un determinat territori, doncs, experimenten una sensació 

de rebuig respecte dôaquelles persones que pretenen establir-sôhi quan aquestes s·n 

vistes com un perill o una amenaça per als propis interessos, cultura o religió; quan són 

vistos com a enemics històrics, com a culpables dôagressions passades o presents, com a 

competidors o com un factor de pèrdua de poder sobre el propi territori o país. I 

dôaquestes pors i percepcions es passa sovint a actituds dôenemistat i rebuig. Alhora, 

aquest rebuig sovint és aprofitat per alguns l²ders pol²tics per tal dôaconseguir influ¯ncia 

i poder, amb la qual cosa alimenten les pors i els prejudicis, i es fan portantveus o 

representants dels qui seôn senten perjudicats.  

La convivència en un mateix territori de persones que tenen orígens, cultures o religions 

diverses no sempre ®s f¨cil, i no s·n pocs els casos dôactes violents, guerres o matances 

entre membres de grups diversos, racisme, xenof¸bia i marginaci· dô¯tnies o grups. Cal 

acceptar que aquesta és una conseqüència potencial dels processos migratoris. Però 

aquests conflictes poden gestionar-se bé i no tenen perquè derivar en problemes de 

convivència ni brots de violència.  

En conseqüència, el gran repte que plantegen les migracions actuals és prevenir o 

mitigar al màxim els conflictes i buscar mecanismes per gestionar-los, per tal dôafavorir 

la convivència pacífica i equilibrada entre grups diversos. Encara que, de fet, en la 

major part de casos de convivència entre pobles i religions diferents en un mateix 

territori, el nivell de conflictivitat entre ells és baix i és molt freqüent que la interrelació 

sigui pac²fica i profitosa, amb un alt grau de mestissatge i dôintercanvi cultural ïtret de 

en algunes situacions excepcionals -. 

Ara bé, de la mateixa manera que diem que les migracions generen conflictes, hem 

dôafirmar lôaltra cara de la moneda: ®s un fet perfectament contrastat que les migracions 

són també generalment un mecanisme important per resoldre alguns problemes i que 

generen normalment importants beneficis, tant per al país que rep immigrants com per 

als mateixos immigrants i, en determinades condicions, també per als països que emeten 

emigrants. 

En efecte, els paµsos que actualment s·n receptors dôimmigrants per motius econ¸mics 

sovint pateixen envelliment demogràfic i tenen una necessitat de m¨ dôobra que ®s 

coberta pels nouvinguts. En aquests casos, els immigrants equilibren la demografia, 
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frenen lôenvelliment de la poblaci·, aturen el despoblament en zones rurals, generen 

creixement de la producció, impulsen el consum, estimulen lôeconomia i incrementen la 

recaptaci· dôimpostos.  

Per altra banda, els mateixos immigrants poden veure assolides totalment o en part les 

aspiracions vitals que els van moure a emigrar. I alhora, això també pot repercutir 

positivament en lôeconomia del seu país, ja sigui amb el retorn dels emigrants amb 

capital o formació, o ja sigui quan hi remeten divises. En molts països, la remesa de 

divises ®s una font important dôingressos que ajuda a estimular lôeconomia, i obre noves 

possibilitats de desenvolupament econòmic.  

 

En conclusió, les migracions són un factor potencialment generador de beneficis i 

oportunitats, però també costos, conflictes i dificultats, per als migrants, per als 

països emissors i per als països receptors. Beneficis, oportunitats i costos que es 

donen en proporcions molt diverses i que poden afectar a grups diversos. És a dir, que 

pot succeir que els beneficis sôadrecin a alguns grups determinats i els costos siguin per 

a uns altres. En qualsevol cas, les proporcions dels aspectes tant positius com negatius i 

la seva distribució, és quelcom que depèn de múltiples factors i circumstàncies, però 

dep¯n especialment de quina sigui lôactuaci· de tots els agents implicats, i sobretot de 

quina sigui la gestió que en facin les institucions més importants de cada societat i les 

decisions dels seus responsables polítics. 
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4. CULTURA, IDENTITAT I  

INTEGRACIÓ  
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4.1 CULTURA  

 

El terme cultura prov® de lôarrel llatina cult-, que significa cura del camp o del bestiar. 

Al segle XIII, el terme sôutilitzava per a designar una parcelĿla conreada. Tres segles 

més tard havia canviat el seu significat com a estat d'una cosa, al de l'acció: cultura 

com a cultiu de la terra o la cura del bestiar,  aproximadament en el sentit que s'empra 

en el catal¨ dels nostres dies el concepte dôagricultura, apicultura o piscicultura, per 

exemple. A meitat del segle XVI, el terme adquireix una nova connotació més 

metaf¸rica: sôent®n cultura com el cultiu de qualsevol facultat.  

El Segle de les Llums (segle XVIII) ®s lô¯poca en que el sentit figurat del terme com a 

ñcultiu de lôesperitò  sôimposa en amplis camps acad¯mics. Amb el pas del temps, es va 

començar a entendre el concepte de cultura com un procés de formació de la ment. És a 

dir, es va convertir novament en una paraula que designa un estat, encara que en aquesta 

ocasió és l'estat de la ment humana, i no l'estat de les parcel·les. 

Així, podem dir que la paraula cultura va començar a utilitzar-se en el seu sentit actual a 

partir del Renaixement: els humanistes afirmaven que així com era necessari el conreu 

dels camps, tamb® era necessari que hi hagu®s un conreu de lôesperit.  

Per a molts dels pensadors renaixentistes, com Jean Jacques Rousseau, la cultura és un 

fenomen distintiu dels éssers humans que els col·loca en una posició diferent a la de la 

resta d'animals.  

Lôany 1871, Edward B. Tylor va publicar -en la seva obra més influent Primitive 

Culture-, una de les definicions més àmpliament acceptada del concepte cultura. Segons 

Tylor, la cultura és ñaquell tot complex que inclou el coneixement, les creences, lôart, la 

moral, el dret, els costums, i qualsevol altre h¨bit i capacitats adquirits per lôhome. La 

situació de la cultura en les diverses societats de lôesp¯cie humana, en la mesura que 

pot ser investigada segons principis generals, ®s un objecte apte per a lôestudi de les 

lleis del pensament i lôacci· de lôhomeò (Tylor, 1995). 

La definició que nosaltres farem servir com a referència en aquest treball és la que fa el 

pedagog Xavier Besalú (2002), que defineix la cultura com: ñall¸ que no ®s fruit de la 

naturalesa, és allò que han anat construint els homes i les dones al llarg de la història; 

®s tot el que sôapr¯n i es transmet socialmentò . Així, la cultura inclou des de la llengua 

que parlem, a les estructures familiars, els valors morals, la manera de cuinar, la forma 

de relacionar-nos, etc.  
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Tota cultura té com a mínim quatre característiques: 

- És adaptativa: permet que una població sobrevisqui en el seu medi físic, 

climatològic, etc. 

- És apresa: hi ha una transmissió de valors, tècniques i formes simbòliques 

(llengua, religió, tradicions, normes de conducta, etc.). Aquests fets, valors i 

procediments apresos es van acumulant de manera que creen un repertori de 

respostes socials. 

- És arbitrària: cada cultura té els seus propis costums i normes; per exemple 

eructar després de menjar és signe de mala educació per als occidentals i no fer-

ho és signe de mala educació en els pobles nord-africans. Creure que les pròpies 

normes culturals són sempre "naturals i bones" i que els qui actuen d'una altra 

manera ho fan malament, és caure en l'etnocentrisme. 

- És grupal o col·lectiva: ning¼ no pot esdevenir membre dôuna cultura de forma 

individual. Tothom és introduµt a la cultura i hi participa a trav®s dôun grup (la 

fam²lia, els parlants dôuna mateixa llengua, els companys dôescola, etc). Per¸ el 

subjecte colĿlectiu de la cultura ®s un tret discutit. Dôuna banda les cultures 

només avancen quan algú els presenta un repte innovador (Newton, Bach, 

Einstein o Francesc Macià no es poden explicar mecànicament com a producte 

dôuna ¯poca sin· que posen els fonaments dôun temps futur millor) i dôaltra 

banda els grups culturals no coincideixen ni amb les fronteres dôespai ni amb les 

de temps; de manera que dos individus es poden sentir membres de la mateixa 

cultura malgrat viure separats per milers de quilòmetres del seu nucli central, o 

es pot sentir més vinculat al passat de la cultura que al futur. 

 

La cultura és, per damunt de tot, un complex mecanisme social dôadaptaci· al medi, per 

aix¸ no es pot concebre com una cosa est¨tica, com un patrimoni intocable que sôha de 

transmetre de generació en generació. Perquè considerar la cultura com una cosa 

inamovible és la base dels essencialismes culturals que temen la pèrdua de la cultura o 

de la identitat col·lectiva a causa dels moviments migratoris. Les cultures, per tant, estan 

en continu proc®s dôadaptaci· i, alhora, dôintercanvi dôelements de les altres cultures 

amb que estan en contacte. 

Suárez-Orozco i Suárez-Orozco (2003) distingeixen dos tipus de cultura: la cultura 

instrumental i la cultura expressiva. La cultura instrumental  està constituïda per les 

destreses, competències i conductes socials necessàries per viure i contribuir a la 
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societat de manera satisfactòria. Amb cultura expressiva ens referim a lô¨mbit dels 

valors, les cosmovisions i els models de relacions interpersonals que donen sentit i 

sostenen la consciencia del jo. Aquests autors afirmen que els pares dels infants 

immigrants animen als fills a fer seus els aspectes instrumentals de la cultura del país 

dôinstalĿlaci·, aix² com tamb® ho fan ells, en canvi mostren m®s reserves a lôobertura als 

aspectes expressius de la nova cultura, de manera que viuen en la contradicció de voler 

que els fills sôintegrin, per¸ sense perdre els valors ni les tradicions de la cultura del pa²s 

dôon provenen. 

 

Un dels element fonamentals en la cultura és la història, en la mesura que es vincula a la 

memòria del passat, i resulta sempre reinterpretada a partir de les necessitats de present i 

de futur que té el grup. Totes les cultures reivindiquen una tradició, uns costums (arrels 

històriques), que s'expressen en el folklore, en els contes i llegendes, en la mentalitat 

popular... En aquest sentit, Alcoberro (2011) distingeix dues dimensions en la cultura:  

- Dimensió horitzontal: s·n els elements comuns a tots els membres dôuna  cultura: 

llengua, símbols, valors, creences compartides. Són elements en què hi ha un 

consens compartit per tota ïo per la immensa majoriaï de membres dôuna cultura. 

- Dimensió vertical: són els elements en què hi ha desacords més o menys 

importants entre membres dôuna cultura: (pugnes pel poder pol²tic, per 

lôeconomia...).  

La dimensi· horitzontal iguala els membres dôuna cultura i la dimensi· vertical els 

separa. Però ambdues són necessàries en totes les societats. Per això es parla de 

dinàmica cultural, fent referència als canvis que tota transformació en el nivell vertical 

provoca en les societats complexes. 

 

Derivat del concepte cultura, trobem el terme aculturació. És aculturació el procés a 

través del qual un grup perd la cultura i les tradicions pròpies en benefici d'una altra de 

forastera (per exemple, quan els indis americans són obligats a convertir-se al 

cristianisme pels espanyols). Hi ha dues formes dôaculturaci·, totes dues dram¨tiques en 

les seves conseqüències, però diferents en el sistema i el ritme de degradació o de 

pèrdua de la cultura pròpia: 

- Aculturaci· ñtovaò: quan un grup dominant aconsegueix que el grup dominat 

senti vergonya de la pròpia tradició, de la pròpia llengua, etc. El procés 

dôaculturaci· tova consisteix en convertir en minoria i en produir sentiments de 
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frustració als membres de la cultura dominada, que acaben perdent els seus 

símbols propis en benefici dels forans, tinguts per més moderns (la castanyada 

convertida en Halloween, per exemple).  

- Aculturaci· ñduraò: quan una societat, una tradició o una cultura es destrueix 

mitjançant la violència. És el cas dels espanyols amb les cultures natives 

dôAm¯rica, o el cas del franquisme a Catalunya, que utilitzaren lôassassinat en 

massa i la prohibici· de la llengua a lôescola per imposar la pr¸pia cultura. 

 

Els processos dôaculturaci· que es donen a les societats actuals no són gens uniformes. 

Existeixen difer¯ncies notables entre diferents colĿlectius, per¸ tamb® a lôinterior de 

cada col·lectiu, segons les formes de socialització que es donen en cada context 

familiar. Portes i Rumbaut (2001) distingeixen tres grans formes dôaculturaci· pel que 

fa concretament a les relacions dôaculturaci· entre pares/mares i fills: 

1. Aculturació dissonant. Es d·na quan lôaprenentatge de les formes culturals i 

ling¿²stiques de la societat dôacollida es conjuga amb la pèrdua de les formes 

culturals i lingüístiques que regeixen en els contextos familiars. 

2. Aculturació consonant. Es d·na quan els processos dôaculturaci· s·n viscuts a un 

mateix ritme per ambdues generacions.  

3. Aculturació selectiva. Es dóna quan els processos dôaculturaci· es construeixen 

en el marc de comunitats ètniques altament estructurades, que alenteixen el procés 

dôassimilaci· al context m®s immediat i promouen el manteniment de certes pautes 

culturals dels contextos dôorigen que es transmeten a través del context familiar. 

 

 

4.1.1 ELS MITJANS DE COMUN ICACIÓ I LA CREACIÓ DE LES 

REPRESENTACIONS CULTURALS SOBRE LES PERSONES IMMIGRA DES 

Els mitjans de comunicaci· de masses exerceixen un paper decisiu a lôhora de liderar 

lôopini· p¼blica en el mon actual de la globalitzaci·, dels fluxos migratoris i dels 

desplaçaments massius de població. Les noticies, les informacions, les opinions emeses 

i les representacions culturals projectades tant en lô¨mbit dels mitjans audiovisuals com 

dels escrits, configuren un univers decisiu de discursos que generen valors, actituds i 

judicis respecte al nostre entorn social, cultural i polític. Juguen un paper determinant en 

la creaci· de lôopini· p¼blica (Castells, 1997).  
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Raymon Williams va assenyalar ja fa uns quants anys que ñels grans sistemes moderns 

de comunicació constitueixen de forma evident institucions claus en les societats 

capitalistes avançades que requereixen el mateix tipus dôatenci·, (...) que el que es t® 

amb les institucions de producci· industrial i de distribuci·ò (Garnham, 1977). 

La major part del nostre coneixement social i polític, així com les nostres creences sobre 

el mon, emanen de les desenes dôinformacions que llegim o escoltem diariament. £s 

molt provable que no existeixi cap altra pràctica discursiva, a banda de la conversa 

quotidiana, que es practiqui amb tanta freqüència i per tanta gent com són el seguiment 

de notícies en premsa, televisió i internet (van Dijk, 1997). 

La informació no existeix com a recurs independent de la capacitat humana per a 

processar-la i desxifrar-la. El que és decisiu és disposar dels registres i dels codis que 

organitzen les informacions i els hi donen sentit per tal dôestar capacitats per a 

interpretar-les (Melucci, 2001). En la societat de la informació, la capacitat de gestió i 

control de la informació com a recurs implica controlar o disposar dels codis i de les 

claus interpretatives que permetin desxifrar els processos de significació dels discursos 

medi¨tics. Lôimportant no ®s la quantitat dôinformaci· que rebem, sin· la capacitat 

dôinterpretar els seus codis i significats.  

 

Per altra banda, el control dels mitjans de comunicació no està distribuït de forma 

equitativa, sinó que en queden al marge del seu domini importants sectors socials. Des 

dôaquest punt de vista, la informaci· i la difusi· dels mitjans de comunicaci· configuren 

noves formes de les estructures de poder i una via per donar lloc a noves tipologies de 

discriminació i conflicte.  

En aquest context, la producció, distribució  i control de la informació representa un 

recurs singular en processos socials com el fenomen de la immigració. Els mitjans de 

comunicació de masses efectuen un paper decisiu en la construcció de creences 

compartides i en la transmissi· i lôaprenentatge social de valors culturals. Entre aquests 

valors hi figuren els que són associats a la immigració i la diversitat cultural. Així, els 

relats informatius desenvolupen un paper decisiu en la creació i transmissió de les 

creences i les actituds que la societat adopta respecte a les persones immigrants. Els 

mitjans desenvolupen un paper crucial en la formaci· de lôopini· p¼blica en aquest 

àmbit ja que les persones es refereixen sovint (o gairebé sempre) als mitjans de 

comunicació quan expressen o defensen una opinió ètnica.  
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Podem dir, doncs, que els mitjans de comunicació són un artefacte cultural decisiu en la 

socialització en valors i en la formació de mentalitats i actituds. Tenen una gran 

capacitat de resson¨ncia social i cultural en lôopini· p¼blica. Per tant, constitueix un 

escenari decisiu per entendre el desenvolupament de la percepció pública i la 

transmissió de valors respecte a la immigració en la nostra societat actual. 

 

A Espanya, durant els anys noranta es van anar consolidant els fluxos migratoris i es va 

procedir a la construcci· inicial dôun discurs medi¨tic sobre la figura de les persones 

immigrants en un procés definitori obert. Com a procés cultural paral·lel, la premsa va 

articular un discurs sobre els col·lectius immigrants que va anar assentant un procés de 

legitimació de la apreciació de les persones implicades en el fenomen migratori. 

Aquesta percepci· medi¨tica que sôefectuava a partir del discurs periodístic era crucial 

en lôassentament dôuna visi· determinada sobre la immigraci· en lôopini· p¼blica. La 

manera dôanomenar a aquestes persones ®s decisiva en la invocaci· identitataria i la 

seva percepci· popular. Lôimpacte dels mitjans de comunicaci· de premsa va ser 

decisiu en el proc®s de consolidaci· dôun discurs normalitzador que ha acabat 

estructurant lôimaginari colĿlectiu i els valors culturals. I ®s necessari assenyalar la gran 

importància de les representacions culturals generades en la creació de creences 

compartides ja que poden influir de forma determinant en les pràctiques socials.  

 

Durant els anys noranta, el discurs periodístic sobre la immigració i la seva manera 

dôanomenar a les persones immigrades va generar creences compartides en termes de 

subalternitat. Va prevaler la transmissió de representacions culturals negatives que 

estigmatitzaren, en gran mesura, a les persones immigrants que arribaren a Espanya a 

mitjans dôaquesta d¯cada al incidir en estereotips sobre ells. Es va utilitzar una extensa 

gamma de mecanismes de transmissió de valors culturals negatius respecte als 

immigrants: les categories definitòries més rellevants en el discurs periodístic 

exemplifiquen un prototip negatiu deshumanitzador dels protagonistes de la immigració 

en una lectura condemnat¸ria de les comunitats immigrants. Lôimpacte visual i la fora 

reiterativa dôaquestes categories provocaren una lectura homogeneµtzadora dels grups 

dôimmigrants que tendia a anulĿlar la diversitat de les seves traject¸ries personals, 

professionals i de procedència (Nash, 2005).  

El llenguatge period²stic va crear un conjunt dôassociacions que identificaven a la 

comunitat immigrant com un mon simb¸lic negatiu i deshumanitzador. Lôestructura 
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argumentativa del discurs periodístic en el cas de la reiterada utilització del terme 

patera, per exemple, simbolitza de forma clara aquest fet. Es substituïa a les persones 

que utilitzaven aquest mitj¨ de transport per creuar lôEstret pel pr¸pi mitj¨. I associant a 

la persona amb el mitjà de transport, aquest mecanisme va constituir una estratègia 

discursiva dôuna subalternitat demolidora respecte als ocupants de les pateres, al ocultar 

la historia personal i la humanitat de les persones implicades. La utilitzaci· dôaquestes 

designacions reflexa una estrat¯gia discursiva dôinvisibilitzar la dimensi· humana de les 

persones que creuaven lôEstret. Dôaquesta manera sôhan anat generant imatges i 

representacions culturals que transmetien creences compartides de signe negatiu en un 

discurs dôalteritat discriminatòria.  

 

Per altra banda, malgrat les dades presentades en la mateixa premsa sobre les xifres 

relativament baixes dôimmigrants legals i irregulars en la societat espanyola dels anys 

noranta, va prevaler el discurs period²stic que exagerava lôimpacte dels fluxos 

migratoris cap a Espanya. Va predominar el discurs de la por amb lôevocaci· de termes 

com allaus invasores que crearen una cultura dôamenaa a partir dôuna falsa impressi· 

en absolut coincident amb la realitat dels fluxos migratoris del moment. Aquest fet 

podia induir a una reacció de por davant un suposat efecte invasor. En aquest sentit, el 

discurs de la por podia afectar al conjunt dôimmigrants al suscitar temor sobre la seva 

suposada massiva presencia al país, cosa que no corresponia al pes real en la societat del 

moment.  

Els diaris desenvoluparen pocs recursos capaços de sostenir una pedagogia de 

comprensi· i dôenteniment de la comunitat immigrant. Lôesquematitzaci· o abs¯ncia 

dôun discurs period²stic que no feia lôesfor de comprensi· de les arrels explicatives dels 

fluxos migratoris, dificultava la construcci· dôuna opini· p¼blica m®s positiva amb 

relació als propis immigrants i, sobretot, respecte al potencial que podien aportar a la 

societat.  

En canvi, sôha fet un reiterat discurs dôalteritat sostingut en una visió de subalternitat, 

que remarcava els trets dôignor¨ncia, falta de cultura o falta de capacitats de les 

persones immigrants. Al primitivitzar a les persones nouvingudes, les imatges negatives 

esdevenen un potent mecanisme en la transmissió de valors negatius respecte a aquests 

colĿlectius i al seu bagatge cultural hist¸ric. Aix¸ ha representat un obstacle a lôhora de 

recon¯ixer la diversitat de perfils humans, culturals i de proced¯ncia social dôaquestes 

persones nouvingudes a casa nostra. A m®s, la construcci· dôun imaginari colĿlectiu a 
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partir de representacions culturals del perfil de la comunitat immigrant en termes 

dôignor¨ncia, falta dôeducaci· i formaci· professional o pobresa end¯mica com a ¼nics 

atributs, dificulta el desenvolupament del reconeixement del benefici econòmic, social i 

cultural que pot representar per als paµsos dôacollida la integraci· de persones amb 

nivells alts de formació educativa i professional. I alhora, aquesta homogeneïtzació 

cultural del perfil immigrant dificulta el procés de reconeixement positiu de la diversitat 

cultural i de la pluralitat de cultures i identitats.  
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4.2  IDENTITAT  

 

El concepte identitat designa la qualitat de ser una persona ella mateixa, malgrat els 

canvis propis del pas del temps; és a dir: la qualitat que ens identifica. Avui es pot 

afirmar, seguint les aportacions més rellevants de la psicosociologia contemporània, que 

la identitat és una construcció sobre una dotació psicofísica bàsica que anem 

actualitzant, refent, en el curs de la nostra vida, amb per²odes dôintensa transformaci·, 

com ®s el cas de lôadolesc¯ncia, i per²odes dôuna major tranquilĿlitat.  

La identitat -com lôenergia- no es crea ni es destrueix, simplement es transforma. La 

identitat, estrictament parlant, es crea en el mateix moment del naixement de lô®sser 

hum¨, quan som identificats nom®s en sortir de lô¼ter matern o quan ens posen el nom, i 

es dissol, desapareix, es perd, només amb la mort.  

 

A continuació enumerarem quatre característiques que cal tenir ben presents sobre el 

concepte identitat (Comas, Molina i Tolsanas, 2008): 

1. La identitat la construeix cada individu sobre un llegat psicofísic (i amb el 

material sociocultural que li proporciona lôentorn), per¸ no és, estrictament parlant, 

cap herència ni cap patrimoni familiar, social o polític que rebem i que haguem de 

conservar, ja que no és tan rellevant el llegat com allò que fem amb el llegat. 

2. Per tant, la identitat està permanentment disponible per a una possible 

reconstrucció, reformulació, reelaboració, reordenació, encara que amb diferent 

intensitat segons els períodes vitals i els esdeveniments que vivim.  

3. Com si fos una ceba, la identitat té moltes capes o, altrament dit, moltes facetes 

diferents en cada individu ðuna persona concreta pot ser (i es pot sentir) alhora: 

dona, professora, agn¸stica, catalana, excursionista, dôorigen marroqu², mare, 

germana gran, nacionalista, presidenta de lôassociaci· de veµns, etc.ð sense que 

aquesta riquesa i diversitat de facetes esmicoli necessàriament en fragments la unitat 

intr²nseca de lôindividu, de la seva identitat. 

4. Aquestes facetes, inestables i temporals, normalment estan disponibles ðunes 

més que altresð de manera que cada persona pot mostrar-ne una o una altra segons 

el lloc, el context i el moment en què es troba, sense que aquest fet pugui interpretar-

se com un exercici dôhipocresia o com una mostra de falsedat.  
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Per¸, a m®s dôaquest proc®s m®s personal, individual, al qual hem fet refer¯ncia fins ara, 

la identitat també fa referència a un procés i a un referent social, col·lectiu; la separació 

entre lôun i lôaltre no solament ®s molt dif²cil sin· que, encara que es pugui fer a nivell 

analític, és totalment desaconsellable des del punt de vista educatiu. De manera que la 

identitat se situaria precisament en aquest punt, en aquesta cruïlla: entre allò personal, 

individual, i allò col·lectiu, comunitari, social. Per paradoxal que pugui semblar, la 

identitat és tant allò que ens fa únics com allò que ens fa semblants als altres. 

La identitat, prenent la definici· de Claude Dubar (2000) ®s ñuna construcció/ 

reconstrucció entre dos processos i dimensions de les persones: la dimensió biogràfica 

i la relacionalò. El subjecte construeix la seva identitat a partir dôuna transacci· interna 

a lôindividu, perfilant ñquin tipus de persona vol serò en correspondència amb la seva 

biografia, i una transacci· externa entre lôindividu i les institucions i grups als que 

pertany, a trav®s de la qual es perfila ñquin tipus de persona ésò, i amb aix¸ a quina 

definició oficial correspon. Dôaquesta manera, i a trav®s del conjunt de representacions 

socials que conformen per una banda els actes de pertinena i per altre els dôatribuci·, el 

subjecte construeix en una mateixa identitat dues dimensions dôell mateix: la identitat 

per s² i la identitat per a lôaltre. Aquests dos aspectes de la identitat són inseparables i es 

construeixen en un procés continu en el que el subjecte i el seu entorn es transcendeixen 

i determinen.  

La identitat és el resultat, a més, dels diversos processos de socialització. Dubar (2000) 

defineix tamb® la identitat com: ñel resultat a la vegada estable i provisional, individual 

i col·lectiu, subjectiu i objectiu, biogràfic i estructural dels diversos processos de 

socialització que conjuntament construeixen als individus i defineixen a les 

institucionsò.  La identitat personal es vincula amb la capacitat de les persones de 

diferenciar-se dels altres i de ser únics i irrepetibles. La identitat grupal, en canvi, ens fa 

partícips de la societat i influenciables per els processos històrics existents de caire 

polític, cultural i econòmic.  

La identitat és un espai de conflicte, superposició, restricció i oportunitats. Les identitats 

es nodreixen constantment dôidentificacions que cimenten la subjectivitat, i amb això 

construeixen microscòpicament les pràctiques de cada persona. Les fonts significatives i 

identificadores de la subjectivitat poden ser múltiples, és a dir, existeix un ampli ventall 

de discursos interpel·lants que materialitzen actes permanents dôatribuci· als subjectes. 

La família, com a instància més primerenca, proveeix les identificacions primàries, que 

estaran seguides per altres que emanen de posteriors marcs referencials presents al llarg 
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de tota la vida, com el grup generacional, el grup ètnic, la formació escolar, la 

pertinena pol²tica, la comunitat o barri, la religi·, el g¯nere i lôespai de treball, etc. 

Degut a aquesta multiplicitat dôinterpelĿlacions, la identitat no es composa dôelements 

harmònics, sinó que està interceptada per pràctiques i discursos diferents o antagònics. 

Per això és necessari entendre-les com a produïdes en espais institucionals i històrics 

específics (Hall, 1997). Emergeixen del joc de diferents modalitats de poder, de 

processos dôexclusi· i diferenciaci·, per¸ tamb® de les diferents estrat¯gies de reacci· i 

interpretaci· per part dels subjectes. Per aix¸ s·n part dôun proc®s de construcci· i 

reconstrucció inesgotable, en el qual les persones no perden el seu paper actiu i 

protagonista.  

Diferenciació, identificació i reconeixement són moments inseparables i articulacions 

del proc®s de construcci· dôidentitat, i estan situats en el s² de lôexperi¯ncia conflictual i 

social de les relacions humanes (Sanselieu, 1988). 

En conseqüència, les crisis identitàries no les hem dôentendre com un fet negatiu o 

pessimista, sin· que hem dôentendre el mot crisi en el seu sentit m®s etimol¸gic: una 

etapa de qüestionaments i canvis, en qualsevol realitat organitzada però inestable i, per 

tant, subjecta a evoluci·. Dubar (2002), ha teoritzat sobre les crisis dôidentitat i ha 

arribat a afirmar que la modernitat, tota modernitat, està marcada per la crisi de la 

identitat (Martuccelli, 2008), fins al punt que nô®s una de les seves caracter²stiques. La 

decadència de la noció de classe i la precarietat i inestabilitat laboral creixents han anat 

dissociant la relació entre rol social i identitat, de manera que allò que es fa defineix 

cada vegada menys allò que som. Han quedat molt lluny els temps en què la identitat 

professional era tan important que arribava a heretar-se i a passar de pares a fills fins al 

punt dôesdevenir un llinatge, un cognom (Ferrer, Teixidor, Fuster, Sastre, Pag¯sé). 

Avui ®s molt menys freq¿ent poder disposar dôuna identitat professional estable, no ja a 

nivell din¨stic, sin· ni tan sols al llarg de la vida dôuna persona. Per aix¸ la identitat ja 

no sol anar lligada al rol professional sin· que sôexperimenta m®s aviat com el resultat 

dôuna mediaci·, dôuna negociaci· entre diferents registres, entre els quals podem 

esmentar el g¯nere, el grup dôedat, lôetnicitat, la pertinena a grups socials (lleure, 

pol²tica, cultura, esporté), els patrons de consumé La creena en una identitat estable, 

essencial, determinada pel naixement, per la posició social o per la professió, cada 

vegada ha deixat més pas a una altra concepció més inestable, accidental, oberta i 

progressiva.  
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La identitat ïi de forma especial les identitats col·lectives, o més ben dit, aquells 

aspectes comunitaris i compartits de la identitat- sovint sôafirma construint barreres 

simbòliques substantives i delimitadores entre allò que som (o creiem ser, o necessitem 

sentir que som) i la resta de lôunivers. Es mant® viu aix² el sentiment identitari per 

oposició, la qual cosa no vol pas dir sempre per confrontació violenta, com bé 

denunciava lôautor de  Les identitats que maten (Maalouf, 1999). Com resumeix 

Martuccelli (2008), ñtota identificació només existeix en tensió, a través de moviments 

constants de reivindicació identitària, o al sopluig momentani de representacions que 

es volen essencialistes.ò 

Hi ha hagut ði hi ha encarað qui ha defensat representacions ideològiques de mons 

culturals impermeables, incompatibles, excloents (Huntington, 2006). Paradoxalment, la 

porositat i la permeabilitat s·n tant all¸ que permet la possibilitat dôobertura de les 

cultures i de comunicació intercultural com allò que pot provocar, per por, per 

desconfiana, una deriva vers lôintegrisme i el tancament. El que no podem oblidar ni 

passar per alt ®s que, tant si sôesdev® una cosa com lôaltra, aix¸ no podr¨ atribuir-se mai 

a una pretesa i falsa impenetrabilitat de les cultures, sinó als contextos polítics en què es 

desenvolupen i relacionen, i als interessos de determinats grups de pressió (polítics, 

culturals, econ¸micsé) per treure beneficis de la manipulaci· dels sentiments 

de pertinença de les persones. 

De fet, ®s innegable que les societats modernes s·n m¨quines dôassimilaci· cultural, a 

uns ritmes i en unes proporcions mai abans assolides, gràcies, sobretot, als potents 

mitjans de comunicaci· audiovisual. Els qui defensen que la integraci· o lôassimilaci· 

cultural dels nouvinguts és impossible, en el millor dels casos estan completament 

desinformats (i en el pitjor dels casos, acostumen a mentir per interessos no sempre 

confessables).  

Les cultures no són permanents, immutables, ni una condició essencial i definitòria de 

tots i cadascun dels membres dôun determinat grup dôhumans. Com ®s ben sabut, la 

cultura ®s el resultat dels processos constants dôadaptaci· colĿlectiva dels individus a les 

condicions de vida de cada moment de la seva història, processos que promouen canvis 

i reajustaments més lents o més sobtats, més o menys estables, en les actituds, els valors 

i els comportaments culturals de tots nosaltres, no solament dels membres dels grups 

minoritaris. També sabem prou bé que els grups humans no són homogenis, però 

tendim a conjecturar una homogeneµtat molt m®s gran a lôinterior de les minories 

culturals que la que atribuir²em als membres dôun subgrup del grup majoritari. Un catal¨ 
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probablement percebrà com un colĿlectiu m®s complex i divers el dels socis dôun club 

esportiu de la seva ciutat, que el col·lectiu que constitueix el poble gitano europeu: 

ñTots els gitanos són igualsò, sentim que es diu. O quan no sôha tingut relaci· 

sovintejada amb japonesos, per exemple, és freqüent tenir dificultats per distingir-ne un 

dôun altre. £s per aix¸ que no ®s dif²cil caure en t¸pics, anacronismes i estereotips sobre 

els col·lectius minoritaris. 

La identitat ètnica es construeix i consolida precisament per destacar-nos, per distingir-

nos, mitjanant lôoposici· a un altre grup ve²; oposici· identit¨ria que, tot sigui dit, no 

ha de ser forçosament una oposició violenta. La freqüent sobrevaloració etnocèntrica del 

propi grup respecte als altres comporta una percepció estereotipada, sovint 

caricaturitzada i deformada (negativament o positivament), dels trets del grup al qual 

ens confrontem. Dôaquesta manera i a partir dôaquesta simplificaci· i generalitzaci· 

barroera de determinades característiques del grup al qual pertanyen els altres, les 

diferències individuals entre ells es difuminen, passen desapercebudes, queden 

amagades per aquelles que hem atribuït a tot el grup. Així es creen i es reforcen els 

estereotips i les expectatives sobre la conducta que sôespera de qualsevol membre 

dôaquell colĿlectiu. Si, a m®s a m®s, determinats grups de poder sense escr¼pols confien 

treureôn un benefici, un profit dôaquestes desvaloracions colĿlectives i indiscriminades, 

llavors es poden arribar a provocar (o reforçar si ja existien prèviament) les rivalitats 

entre pobles veïns, els xovinismes nacionalistes i les fòbies entre nacions o comunitats 

autònomes ðcom veiem lamentablement (i c²clicament) a lôEstat espanyol aquests 

darrers tempsð les passions xenòfobes i també, arribat el cas, les ideologies racistes 

(Carbonell, 2006). 

 

La identitat, doncs,  ®s un proc®s complex i din¨mic que proporciona a lôindividu uns 

marcs de referència en les seves relacions socials, ja que perfila i delimita alhora unes 

caracter²stiques personals i dôadscripci· grupal. És el fruit de diverses identificacions i 

contraidentificacions, més o menys estables o canviants tant en el transcurs del temps 

com segons els contextos. La identitat permet, doncs, identificar-se (valgui lôaparent joc 

de paraules), ubicar-se i referenciar-se en cada context social. La identitat no és 

únicament un assumpte de tria personal sinó que en la seva construcció hi compta el joc 

dial¯ctic entre lôindividu, els grups ¯tnics i la societat.  
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4.2.1 IDENTITAT I IM MIGRACIÓ: ELS PROCES SOS DE CONSTRUCCIÓ            

IDENTITÀRIA  

Com ja hem dit, la identitat no és una cosa innata, ni simple, ni única, sinó que es forja 

al llarg de la vida, gràcies a les experiències i aprenentatges individuals. La nostra 

identitat individual no està formada per una sola pertinença: no som només catalans, o 

fills dôimmigrants, o dones, o dôesquerres, etc., sin· tot alhora. Aix¸ ens porta a parlar 

no dôuna identitat ¼nica i fonamental, sin· de v¨ries identitats o, en tot cas, dôuna 

identitat oberta i múltiple que articulem i reorganitzem en funció de cada moment i de 

cada context. 

En parlar dôimmigraci·, per¸, sembla que lô¼nica pertinena identit¨ria important ®s la 

nacional, o la cultural, i sôobvien tota la resta de pertinences, fonamentals per les 

persones. En paraules dôAmin Maalouf (1999): ñEn totes les èpoques hi ha hagut gent 

que ha considerat que sols hi havia una pertinença important, i tan superior a la resta 

en qualsevol circumst¨ncia, que leg²timament se li podia dar el nom dôçidentitatè.ò 

Però és que, a més, quan parlem dôaquestes identitats culturals, ens referim ïuna vegada 

mésï al sentit més restrictiu i restringit del concepte de cultura, i li atorguem valors 

dôhomogeneµtat, immutabilitat, etc., tot oblidant lôexist¯ncia i la possibilitat dôidentitats 

que són resultat de barreges i de contactes. Aleksandra Ålund (1999) ho explica així: 

ñAll¸ que ®s ñmodernò i ñtradicionalò es polaritza, i les crisis dôidentitat dels individus 

es relacionen amb la dificultat de mantenir la integritat de les ñculturesò. No obstant 

aix¸, sôignora el fet que enfrontar-se dôuna manera creativa amb el gran nombre de 

cultures pot jugar un paper essencial per ajudar a forjar noves identitats. Aconseguir 

transcendir les fronteres i ñamalgamarò les noves cultures sincr¯tiques, aix² com 

lôaparici· dôidentitats ñh²bridesò compostes s·n fets que passen gaireb® sempre 

desapercebuts o que no es tenen en compte.ò  

Els processos de construcció identitària dels fills i filles de famílies immigrades no estan 

exempts de crisis. Lôexist¯ncia de referents culturals diferenciats i les tensions que es 

poden originar entre els valors i normes de la fam²lia i els de lôentorn poden provocar 

dificultats i conflictes. £s, precisament, mitjanant la resoluci· dôaquests conflictes que 

es van creant aquestes noves identitats a través dels sincretismes personals de cadascú.  

Encara que, sovint, molts dôaquests fills i filles dôimmigrants no coneixen b® la cultura 

dôorigen (perqu¯ han nascut aqu² o han arribat de molt petits), i tot el que en saben ®s a 

través de la mem¸ria familiar, s² que hi ha el recurs a la identitat dôorigen com a 

identitat-refugi, sempre que la identitat dôacollida falli a causa del rebuig social. £s a 
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dir, els joves intenten adaptar-se mim¯ticament a la societat dôacollida, per¸ aquest 

projecte mim¯tic pot fallar perqu¯ la societat dôacollida no sempre es mostra disposada 

a acceptar-los. En la construcció identitària dels adolescents, però, no només és 

important el paper de la família. També cal tenir en compte la gran importància que 

adquireixen els grups dôiguals, que exerceixen pressions de conformitat i fidelitat.  

Pel que fa a les persones dôorigen immigrat, la comunitat dôorigen pot arribar a exercir 

pressions de fidelitat dins del mateix col·lectiu, per la por que la barreja amb altres 

grups provoqui una pèrdua dels valors familiars. Pels fills i filles de famílies 

immigrades, aquesta comunitat pot esdevenir un grup dôiguals basat en lôeix de la 

identitat cultural. 

En funci· del moment dôarribada, de la caracteritzaci· dels contextos que els acullen, de 

les barreres econòmiques i culturals amb què topen, i dels recursos individuals i 

col·lectius amb què disposen per fer-hi front, els immigrants poden trobar-se davant de 

realitats molt diverses que, per extensió, condicionaran el seu proc®s dôincorporaci· a la 

societat i el de la generació postmigratòria.  

Suárez-Orozco, i SuárezOrozco (2003) diferencien tres patrons de construcció 

identitaria segons la forma que adopti el proc®s dôincorporaci· al nou territori:  

 

1. Patró de fugida ètnica: es tracta de les persones que viuran una transició progressiva 

a la societat dominant, incorporant i reconeixent com a propis els principis que la 

dirigeixen i vivint la seva etnicitat com una opció personal. Els immigrats que segueixin 

aquest patró aniran abandonant els referents de la cultura dôorigen i sôidentificaran 

progressivament amb la cultura dominant de la societat dôacollida. Aquestes persones, 

habitualment joves, acostumen a passar més temps i a tenir més relació amb grups 

dôiguals compostos per membres de la societat dominant que amb persones menys 

aculturades, siguin del seu mateix origen o dôaltres or²gens migratoris. Aquesta 

identificaci· amb la cultura dominant de la societat dôacollida tamb® repercutir¨ en la 

reducció dels vincles amb altres membres del propi origen.  

En aquest patr·, lôaprenentatge de la llengua o les lleng¿es de la societat dôacollida no 

solament complirà una funció instrumental encaminada a facilitar la comunicació, sinó 

que ser¨ un referent simb¸lic dôidentificaci· amb la cultura de la societat dôacollida. En 

el mateix sentit, lôescola, m®s enll¨ de la fam²lia i les relacions construµdes en termes 

dôetnicitat, no solament complir¨ una funci· instrumental destinada a promoure la 
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mobilitat social a trav®s dôuna millora del rendiment acadèmic, sinó que esdevindrà un 

referent de la societat dôacollida i un referent per identificar-sôhi com a membre. 

 

2. Patr· dôoposici·: es tracta de les persones que sôincorporaran als segments m®s 

precaritzats de la societat dôacollida, reproduint el model clàssic però en un sentit invers 

i vivint lôetnicitat com una imposici· externa estigmatitzada que, una vegada 

interioritzada, es tornar¨ en contra de la pr¸pia societat que lôha construµt. 

La diversificació dels fluxos en els darrers anys sôha dôentendre en el marc de la 

diversificaci· interna de les mateixes societats dôacollida. Quan la incorporaci· es fa a 

través de perifèries urbanes molt precaritzades, no resulta estrany que aquestes persones 

sôidentifiquin amb els principis i valors que regeixen al barri al qual sôhan incorporat. 

Estructuren les seves identitats per oposició a les institucions de la societat dominant ð

lôescola, les relacionades amb la incorporaci· al mercat de treballð; acostumen a viure 

amb conflicte els patrons parentals dôautoritat i a refugiar-se en altres grups de 

pertinena que recolzin aquesta posici· dôoposici·. En alguns casos poden construir o 

participar en grups contraculturals que dificultaran qualsevol intent dôaproximaci· o 

dôentesa amb les institucions de la societat dominant. 

 

3. Patró bicultural: són aquelles persones que donaran continuïtat a certs patrons 

culturals dôorigen per protegir-se de la precarietat que regeix en certs segments de la 

societat dôacollida, estimulant una estrat¯gia dôincorporació en la línia del que Margaret 

Gibson (1988) va denominar «acomodació sense assimilació», fent de lôetnicitat una 

«força» que els permetrà créixer socialment i econòmicament a través de xarxes 

comunit¨ries en el marc dels propis colĿlectius dôorigen. 

Els immigrats que podem inscriure dins dôaquest patr· acostumen a posar en marxa 

estratègies transculturals: negocien entre diferents referents culturals presents i 

construeixen nous patrons híbrids, noves categories identitàries incloents i no excloents 

ni opositores. Tot plegat els permet reconstruir els possibles desajustos entre categories 

confrontades (per exemple, entre alguns valors familiars o comunitaris i altres 

dôescolars o de la societat dôinstalĿlaci·), i acostumen a desenvolupar compet¯ncies 

bilingües i biculturals que representen un capital cultural i social de gran vàlua per viure 

en la complexitat de les societats postindustrials i globalitzades. 
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4.3 INTEGRACIÓ  

 

 

ñSon els ulls dels altres els que em fan diferentsò  

Valentina Paylevanian.  

 

 

El concepte integració és un concepte àmpliament assumit i compartit per la societat 

receptora dôimmigraci· i per els propis immigrants. El que no est¨ tan clar, per¸, ®s en 

què consisteix aquesta integració. És un concepte que no està exempt de polèmica i de 

varietat de postures pel que fa al que sôha dôentendre per integració. És un concepte 

sotmès a un ampli i actual debat, al qual se li estan concedint diferents significats. 

Sobre la integració existeixen diferents concepcions. En primer lloc existeixen les 

concepcions que podem anomenar culturalistes, que són aquelles que parteixen de la 

base que la persona sôintegra en la mesura en que sôadapta a les pautes culturals de la 

societat receptora. I, en oposici· a aquesta concepci·, nôhi ha dôaltres que posen 

lô¯mfasi en el terreny dels drets i en la seva equiparaci·. En aquest segon grup sôinclou 

la idea dôintegració ciutadana, que ®s el proc®s dôequiparaci· de drets, de forma legal i 

efectiva, de les persones immigrades amb la resta de la població, així com lôacc®s, en 

condicions dôigualtat dôoportunitats i de tracte, a tots els bens, serveis i vies de 

participació que ofereix la societat (Pajares, 2005). 

Lôequiparaci· de drets crea el marc legal per a la integraci·, per¸ el proc®s dôintegraci· 

de cada immigrant és també un procés individual que es desenvolupa en la mesura en 

que sôeliminen les barreres que la persona immigrada troba per ubicar-se en la societat, 

barreres que no nomes es troben en el sistema legal de drets.  

 

Lôintegraci·, doncs, sôassoleix en la mesura en que lôentorn social deixa de ser 

desconegut, en la mesura en que es pot accedir amb normalitat als béns i serveis de la 

societat, en la mesura en que es pot competir en igualtat de condicions a lôacc®s al 

treball o altres bens, i en la mesura en que es tenen les mateixes possibilitats 

dôintervenir en les decisions pol²tiques. La persona estar¨ integrada quan hagi assolit 

una posici· econ¸mica i social dôacord amb les seves possibilitats, sense que la seva 

diferent procedència sigui ja un condicionant important. En aquesta línea, Olavide 
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(2000) defineix la integraci· com la ñparticipaci· individual en lôestructura dôuna 

societat, que permet alhora accedir a posicions valorades en el pla econ¸mic i socialò. 

Per altra banda, la integració de les persones immigrades pot tenir diferents nivells, al 

igual que passa amb les persones aut¸ctones. I una forma dôapreciar el nivell 

dôintegraci· pot ser el grau de contribuci· o participaci· en les estructures de la societat 

receptora. Gil Andújar (1996) posa lô¯mfasi en aquesta participaci·, assenyalant que ñsi 

acceptem la integraci· com el proc®s o resultat de composar i unificar parts dôun tot, 

aquesta ha de contribuir a que el col·lectiu immigrant es senti actiu i participi de la 

vida social, econòmica, laboral i cultural del pa²s dôacollidaò. 

Aix², doncs, malgrat que assenyalem lôequiparaci· de drets com la base de la integraci· 

ciutadana, no podem prescindir dôaltres aspectes que intervenen en la capacitaci· de les 

persones immigrades per a desenvolupar-se en la societat receptora en igualtat de 

condicions que les autòctones.  

 

Aparicio y Tornos (2001) expliquen quatre enfocaments des dels quals sôaborda 

lôassumpte: 

- El jurídic-polític: centrat en lôequiparaci· de drets i en el compliment efectiu de les 

lleis. 

- Els psicosocial: que mesura la integració en la mesura en que els immigrants es 

troben a gust en la societat receptora, sense que la convivència els produeixi un estrès 

especial. 

- Lôestructural-funcionalista: que es fixa en la capacitat dôacoblament dels rols 

exercits pels immigrants amb els dels natius, estudiant tres subsistemes, el cultural, 

lôecon¸mic i el de la personalitat. 

- Lôinteraccionista: que centra la seva atenció en la capacitat de les persones 

immigrades per moureôs en les situacions que troben en la societat receptora i fer-se 

valer dins de la mateixa, però sense que sigui necessària una harmonització de les 

conductes entre aquestes persones i les autòctones. 

Els quatre enfocaments es poden tenir en compte a lôhora dôanalitzar la integració, ja 

que centren lôatenci· tant en la societat receptora com en les pr¸pies persones 

immigrades, els seus interessos, les seves iniciatives i la seva implicació. 

 

La integració social té, per altra banda, una dimensió relacionada amb la voluntat: voler 

o no voler integrar-se, acceptar o no les condicions que imposa un proc®s dôintegraci·. 
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Aix², doncs, podem distingir un nou component del concepte dôintegraci·: la bipolaritat, 

en el sentit que afecta tant a la població immigrada com a la població receptora. Els 

necessaris processos dôadaptaci· que han de produir-se amb la immigració afecten als 

dos sectors de població: no són només cosa de les persones immigrades, com molta gent 

creu, sin· que tamb® la poblaci· receptora ha dôadaptar les seves estructures i acceptar 

els múltiples canvis que la immigració produeix en la societat. Canvis en el paisatge 

urbà, en els equipaments socials i culturals, en el desenvolupament dels barris, en les 

activitats festives. Apareixen zones comercials diferents, horaris diferents, nous espais i 

noves formes dôoci, nous llocs de culte, etc. A tot aix¸ i m®s, ha dôadaptar-se la societat 

receptora per a assegurar una integració que és necessariament mútua.  

Aquesta bipolaritat ®s definida per lôECRE (European Council on Refugees and Exiles, 

organisme que pertany al Consell dôEuropa) com un proc®s de canvis en els que ñels 

refugiats -lôECRE es refereix als refugiats per¸ ®s igualment v¨lid per als immigrants- 

han dôadaptar-se a les formes de vida de la societat receptora sense perdre la seva 

pr¸pia identitat cultural, i la societat receptora ha dôadaptar les seves institucions 

públiques als canvis que es produeixen en el perfil de la població, acceptar als refugiats 

ïi als immigrants- com a part de la comunitat nacional, i desenvolupar actuacions per a 

facilitar el seu acc®s als serveis i processos participatiusò (ECRE, 1999). LôECRE 

assenyala que desenvolupar una societat inclusiva i tolerant és el prerequisit clau per a 

lô¯xit de la integraci· dels nouvinguts. A aix¸ hi implica les institucions, els mitjans de 

comunicació, la policia, els partits polítics i les organitzacions socials.  

 

Pel que fa al proc®s dôadaptaci· que han de viure les persones immigrades per a la seva 

integració ciutadana, tant important és assenyalar que aquesta adaptació no és un 

assumpte dôh¨bits i costums que ha de comportar lôaculturaci·, com que lôadaptaci· ®s 

imprescindible en certs aspectes. A vegades, per rebutjar lôaculturaci· sôha donat per 

descomptat que no ha dôimposar-se cap tipus dôadaptaci·, postura que està 

completament allunyada de la realitat de les coses. Simplement sôenganya als 

immigrants quan seôls diu que no tenen perqu¯ adaptar-se a la societat receptora, ja que 

en aquesta societat trobaran estructures, serveis, entorns i canals de participació que no 

s·n els que hi havia al seu pa²s dôorigen i als que hauran dôadaptar-se, i quan abans 

millor, per millorar la seva posició econòmica i social. 

Lôadaptaci· de les persones immigrades al sistema pol²tic democr¨tic i la seva 

integració en les estructures dôaquest sistema, ®s un objectiu al que cal aspirar per a 
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lôenfortiment de la democr¨cia. Silveria (2000) diu que ñla societat receptora nom®s 

pot esperar dels immigrants la seva disposició a integrar-se a la cultura política, sense 

que per això hagin dôabandonar les seves tradicions i formes de vida. Aquesta 

integració política suposa, de totes maneres, una immersió en els valors ètico-polítics 

de la societat receptoraò. Efectivament, han de compartir-se certs valors ètico-polítics 

per insertar-se en uns mateixos canals de participació i mantenir els nivells mínims 

exigibles de convivència cívica. Però això ens porta al terreny dels drets: els majors 

d¯ficits dôintegraci· de les persones immigrades es produeixen en aquells aspectes en 

els que la societat no els permet integrar-se. Dif²cilment sôintegraran en la cultura 

política les persones que es trobem mancades de drets polítics. 

 

Queda per veure, però, si els immigrants volen o no integrar-se. Això dependrà del 

projecte migratori que tinguin. I ®s que no tindran el mateix inter¯s els que sôhagin 

plantejat la migraci· de forma temporal que els que tenen un projecte dôestabliment. Els 

primers buscaran el m¨xim estalvi econ¸mic i, per tant, sôinteressaran per una integraci· 

laboral en les millors condicions salarials possibles, però no posaran especial atenció a 

les condicions dôhabitatge, conviv¯ncia, participaci· ciutadana. Els segons 

sôinteressaran tamb® per aquests aspectes i, a m®s, estaran disposats a emprar m®s 

recursos en ells. No obstant, sôha dôanar amb compte de com sôutilitza aquesta 

diferenciació entre els dos projectes, ja que molts dels que són temporals passen amb el 

temps a ser dôarrelament, i ®s molt convenient que la societat receptora actuµ contant 

m®s amb lôarrelament que amb la temporalitat (just al contrari del que sôha fet durant 

molt de temps). 

 

Un darrer aspecte a comentar és el que fa referència al binomi entre drets i deures. Quan 

ens hem referit a equiparaci·, ens em referit als drets, per¸, en canvi, sôutilitza molt en 

els discursos pol²tics el fet dôunir els dos termes. Actualment quan es parla dels drets 

dels immigrants, sôhi afegeix sempre que tamb® estan sotmesos als mateixos deures que 

la població autòctona. Cal pensar, però, que les persones immigrades no tenen els seus 

deures equiparats als de la resta de la població? Els deures que tots tenim venen definits 

per les lleis. Les persones immigrades estan afectades per la Llei dôEstrangeria, per¸ no 

només per aquesta; de fet, estan obligades a complir tota la resta de lleis de lôEstat, les 

que tamb® afecten als nacionals. La Llei dôEstrangeria determina alguns dels seus drets i 

deures, limitant els seus drets respecte als nacionals, però pel que fa als deures, totes les 
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lleis obliguen a aquestes persones. Les lleis fiscals, el codi civil, el codi penal i el codi 

de circulació, per dir alguns exemples, han de ser complertes per ells al igual que pels 

nacionals. Així, doncs, els deures de les persones immigrades estan plenament establerts 

per les lleis espanyoles i totes han de ser seguides per aquestes persones. Crida 

lôatenci·, per¸, aquesta insist¯ncia que tant de moda sôha posat, en remarcar que els 

immigrants que reclamen la igualtat de drets, han de saber també que tenen igualtat de 

deures. Crida lôatenci· perqu¯ mentre els deures estan plenament equiparats, els que no 

ho estan són els drets. Potser el que es vol dir és que els immigrants mereixen una 

vigilància especial per a que no es saltin el compliment de les lleis, donant per suposat 

que són més propensos a això ells que els autòctons. O potser el que es vol dir és que és 

m®s inacceptable lôincompliment dôuna llei per part dôun immigrant que per part dôun 

autòcton. Reclamar que els immigrants tinguin els mateixos deures que els autòctons és, 

en qualsevol cas, una incongruència perquè ja els tenen. I si els immigrants no 

compleixen amb els seus deures, han de ser cridats a lôordre, com qualsevol altra 

persona. Per¸ al fer aquesta reclamaci·, es produeix lôefecte pervers de fer creure que 

no és així, és a dir, que tenen llicencia per a incomplir determinades lleis. També és 

possible que a el que es refereixen els que insisteixen en els deures no sigui a les lleis, 

sinó a les costums socials. Per exemple, cap llei diu que una àvia amb muletes mereix 

que li cedim el pas en una vorera estreta, i molta gent ho fa per una espècie de civisme 

adquirit socialment. Però suposar que els immigrants són menys propensos a aquest 

civisme sol ser fruit del prejudici i no de cap estudi rigorós de camp. Els seus 

comportaments davant determinades situacions de la vida quotidiana són molt variats, 

com molt vairats són els dels autòctons. Però probablement el que succeeix és que 

moltes persones se senten més molestes quan un immigrant no es comporta com 

voldrien, que quan ho fa un autòcton. O, com a mínim, estableixen una generalització 

amb la que comptabilitzen a tots els immigrants, que no estableixen quan es tracta 

dôaut¸ctons. 

 

Francesc Carbonell (2004) defineix la integració com ñun projecte colĀlectiu 

sociocultural ut¸pic: el proc®s de construcci· dôun nou espai convivencial ïque 

respongui a un imaginari col·lectiu, uns valors bàsics compartits, unes normes 

consensuades per totsé- en el qual tots ens hauríem de sentir acollits, reconeguts i 

respectats. Un procés en el qual tots tenim el dret i el deure de participar, en igualtat de 

condicions, com a subjectes actors, sabent per endavant que tan important és la meta 



wŜǘǊŀǘǎ ŘΩǳƴ ǇƻōƭŜ Ŝƴ ƳƻǾƛƳŜƴǘ                                                                                      9ƭŜƴŀ aƻƴtiel Bach 
 

112 
 

com el camí que es va fent, ja que és en el caminar conjuntament que anem construint-

nos, els uns als altres, com a ®ssers socialment integrats.ò  

Sovint sôent®n la integraci·, en canvi, com una inserci· de lôindividu en la societat, 

després de buidar-se dels seus trets distintius incompatibles. La integraci· sôhauria 

dôentendre com un proc®s dôinserci· de la societat en lôindividu, ®s a dir, la incorporaci· 

que fa lôindividu de determinats llenguatges, trets culturals, normes, convencions, fruit 

de pactes (t¨cits o expl²cits) que estableix amb la societat dôinstalĿlaci·. La integració, 

doncs, sôhauria dôentendre com un enriquiment i no pas com una p¯rdua. Per¸ la 

integració dels immigrants extracomunitaris i dels grups minoritzats es confon massa 

sovint amb la seva obligaci· dôadaptar-se, una adaptació que duu implícita lôexig¯ncia 

de submissió. En canvi la integració cal veure-la m®s com un proc®s dôalliberament 

colĿlectiu dels diversos mecanismes dôexclusi· vigents, en el qual cal que tots 

participem ja que hi tenim la nostra part de responsabilitat. 

Però aquest projecte ut¸pic conviu amb situacions en qu¯ es fa patent lôexclusi· de 

persones i col·lectius en molts contextos. Per aquest motiu cada persona desenvolupa 

estils dôaculturaci· amb o sense integraci· social que poden anar des de la assimilaci· 

fins a lôexclusi· social. A grans trets podríem diferenciar el següents grups:  

 

- Assimilació cultural amb integració social normalitzada: Es tracta dôuna 

situaci· dif²cil dôassolir per immigrants de paµsos empobrits amb cultures 

minoritzades, a causa del rebuig del grup majoritari, o també del propi grup que 

els pot acusar de traïdors. En alguns casos es parla de fugida ètnica quan 

lôassimilaci· comporta un desmarcar-se de qualsevol referent del grup originari i 

lôaculturaci· ®s completa. 

- Assimilació cultural amb integració social  marginal: Aquesta situació pot ser 

freqüent en persones o famílies que viuen en barris amb majoria de persones 

excloses. La integració ïsi seôn pot dir aix²- es porta a terme, en aquest cas, amb 

els col·lectius autòctons marginats. Aquets grups, en certa manera, els 

proporcionen el reconeixement i la protecció emocional que necessiten. 

- Assimilació sense integració social: És una situació que provoca sovint 

alienaci· i an¸mia (p¯rdua de referents morals, de normes de comportamenté) 

atès al fet que ja no es respecten els codis de la comunitat dôorigen familiar ïque 

es poden considerar endarrerits- ni de la societat dôacollida per la qual se senten 

rebutjats (San Román, 1990). 
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- Acomodació sense assimilació: Es tracta de persones immigrades que en el seu 

proc®s dôaculturaci· protegeixen determinats elements culturals originaris, cosa 

que fomenta la construcci· dôidentitats anomenades h²brides per alguns autors, o 

lôaparici· dôunes compet¯ncies biculturals, o unes identitats transculturals, en 

expressi· dôaltres (Gibson, 1988). 

- Identificació per oposició: Algunes persones, poques si tenim en compte el 

conjunt del colĿlectiu immigrat, adopten una postura dôoposici· activa a la 

generalitat de la societat dôacollida i construeixen una idea caracteritzada pel 

rebuig a la cultura dominant, sovint perqu¯ elles o la seva fam²lia sôhan sentit 

prèviament rebutjades.  

 

Existeixen difer¯ncies substancials en els processos dôintegraci· sociocultural segons 

les generacions. Estudis realitzats a França coincideixen a constatar que, en el cas de la 

primera generaci· de migrants, sôacostuma a donar una m®s gran integraci· social i 

laboral que cultural. En canvi, en la segona generació dels fills acostuma a passar a la 

inversa. Els néts redescobriran i intentaran recuperar els trets culturals dels avis que els 

pares han perdut, per¸ ja des dôuna altra perspectiva i un altre context (Amara, 2004). 
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5. LA INTEGR ACIÓ DE LES 

PERSONES IMMIGRADES:  

UN ESTUDI DE CASOS 
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5.1 PROPÒSITS DE LA RECERCA 

 

Les migracions són fenòmens molt complexos que, com ja hem vist fins al moment, es 

poden abordar des de diferents vessants: des dôuna perspectiva hist¸rica, pol²tica, 

econòmica, social, legislativa, cultural, etc. 

Les migracions i, especialment, la integració dôaquestes migracions s·n temes claus que 

sôhan posat molt de moda en els darrers anys, fruit de les onades migrat¸ries que es van 

iniciar als anys noranta i que han perdurat fins als nostres dies a casa nostra. Seôn parla 

al carrer, als mitjans de comunicaci·, seôn fan lleis, es creen serveis, seôn fan recerques, 

en parlen els polítics, els investigadors, a les universitats, a les escoles... Però, què en 

pensen els protagonistes reals dôaquest fenomen? Com viuen els propis immigrats 

aquesta aventura dôemigrar del seu pa²s dôorigen per anar a cercar una vida millor lluny 

de casa seva? Amb aquesta segona part del treball pretenem apropar la mirada al 

fenomen migratori fins al seu ¼ltim exponent. Es tracta de posar el focus dôatenci· sobre 

lôimmigrat pròpiament i conèixer de primera mà la seva experiència, la seva història 

m®s ²ntima, les seves aventures quotidianes. Es tracta dôendinsar-nos en les seves petites 

hist¸ries, perqu¯ de les grans hist¸ries ja seôn fan llibres i ja en parlen als diaris. 

Conèixer la realitat de la gent que forma part del nostre entorn, de la nostra 

quotidianitat, potser ens ajudarà a entendre millor el fenomen migratori i ens ajudarà a 

trencar els estereotips i prejudicis que anem construint sobre el que desconeixem. Com 

viuen, doncs, el debat de la integraci· les persones que queden al marge dôaquests 

debats? I com sôho fan per integrar-se al nou dia a dia del nou context que es troben 

lluny de casa? Aquesta recerca neix, doncs, amb lôobjectiu principal de conèixer i 

endinsar-nos en les trajectòries de vida de les persones immigrades que han 

arribat a Catalunya en els darrers anys.  

 

Les trajectòries biogràfiques de les persones concretes que han arribat amb la nova 

immigració han passat desapercebudes socialment, ja que el ressò mediàtic i els 

discursos pol²tics han tendit a homogeneµtzar aquest colĿlectiu. Sôha invisibilitzat la 

individualitat i sôha atorgat molta visibilitat al tema de la immigraci·. Hem assistit a un 

proc®s de construcci· de la figura de lôimmigrant que ha portat a categoritzar a les 

persones immigrades amb conceptes estereotipats i estigmatitzats, una mirada 

hegemònica i superficial de la societat de destí.  
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Val la pena, per¸, con¯ixer les experi¯ncies de vida dôaquestes persones que han arribat 

als nostres pobles per quedar-sôhi, i preguntar-nos sobre la possible singularitat dôunes 

traject¸ries biogr¨fiques confrontades a una pluralitat dôinflu¯ncies i contradiccions.  

Qu¯ tenen dôespec²fic o especial les persones immigrades que viuen i formen part de la 

nostra societat? Lôobjectiu de la recerca ®s fer visible les traject¸ries dôaquestes 

persones, comprendre-les en la seva normalitat, diversitat i complexitat, a través 

dôentrevistes narratives i dôuna an¨lisi biogr¨fica. Com viuen el seu proc®s migratori i 

com construeixen la seva identitat en un context institucional i social que, cada cop més, 

els obliga a sentir-se estranger? Existeixen nombroses investigacions sobre els aspectes 

que envolten la integració social de les persones immigrades, però són pocs els estudis 

que abordin aquest tema des de la biografia del propi subjecte, des de la relació entre els 

contextos en que viuen aquestes persones i la complexitat de la seva subjectivitat. La 

visió temporal i de procés que permet aquesta mirada ens permetrà analitzar els 

processos dôintegraci·. 

I és que la integració de les persones immigrades a casa nostra és un dels temes que més 

preocupa a la societat dôacollida. Per¸, existeixen factors que afavoreixen aquesta 

integració? O, per contra, hi ha factors de la societat dôacollida o de la pr¸pia persona 

immigrada que dificulten o condicionen aquesta integració? Amb aquesta recerca, a 

banda de conèixer les trajectòries de vida de les persones immigrades, analitzarem 

també si existeixen o no factors que afavoreixin o dificultin la integració social.  

Dôentrada, els factors que considerem que poden tenir certa influ¯ncia a lôhora de 

reforçar o dificultar la integració social són els següents: 

  

- La llengua: És més fàcil per a la persona immigrada integrar-se a la nova 

societat si parla alguna llengua pròpia de la societat dôacollida? (en el nostre cas, 

català i/o castell¨). I, per contra, no parlar cap dôaquestes lleng¿es ®s un vertader 

obstacle per a la integració? 

- La causa: El motiu pel qual sôemigra dificulta o afavoreix la integració al nou 

context? 

- La religió:  Practicar una religió que no és la majoritària de la nostra societat 

també pot dificultar la integració? 

- El temps: La integració millora de forma proporcional amb el pas del temps? 

- El pa²s dôorigen: En funció del país de procedència existeixen més facilitats o 

m®s dificultats a lôhora dôincorporar-se a la nostra societat? 
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- El lloc dôorigen: Hi ha diferencies en funció de si provens dôun poble petit, 

dôuna ciutat, dôuna comunitat rural, etc.? 

- El lloc de destí: Un cop al país de destí, hi ha diferencies substancials si vas a 

viure a un poble o a una ciutat gran? 

- Els coneguts: Arribar al país de destí i trobar-hi familiars, amics o coneguts 

facilita la integració? 

- Els estudis: El nivell dôestudis tamb® pot condicionar la integració? 

 

Buscant respostes, es pretén contribuir al debat actual del fenomen migratori, en un 

context en el que la immigració ha esdevingut un dels temes més importants de la 

qüestió social i política, sovint a través de plantejaments alarmistes. I també es pretén 

donar veu a aquelles persones que no en tenen i que, al cap i a la fi, són els 

protagonistes últims de la història de la immigració actual. 
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5.2 PERSPECTIVA DôANêLISI: EL MĈTODE BIOGRêFIC                                                               

INTERPRETATIU  

 

Per tal dôendinsar-nos en les vides de les persones que arriben o han arribat a casa nostra 

emprarem com a metodologia dôestudi la perspectiva biogr¨fica, que posa en el nucli de 

la investigació tant el paper del subjecte i la seva subjectivitat, com la dimensió 

temporal o diacrònica dels fenòmens socials.  

Es tracta de conèixer quines han estat les trajectòries de vida de les persones que 

entrevistem, quins són els records i les valoracions dôaquestes experi¯ncies, i els fets 

que més els han marcat; què ens diuen els seus relats, més enllà dels fets viscuts, i quin 

potencial pot tenir el mateix fet de narrar les pròpies experiències. Tot aquest ventall de 

preguntes responen a la inquietud per saber i desvetllar qüestions que no són prou 

conegudes i que justifiquen lôopci· per una perspectiva metodol¸gica qualitativa, 

comprensiva i oberta a la presentació narrada de la vida per part del propi subjecte. 

La perspectiva biogràfica té en compte les relacions entre passat, present i futur, ens 

permet explorar la intersecció entre individu i societat, i interpretar les dinàmiques de 

canvi i continuµtat que tenen lloc en el s² dels processos dôintegraci· social. En aquest 

sentit, la noció de lôindividu com a agent social ®s clau, ja que assumim que els 

subjectes tenen un paper actiu en les societats en què viuen, i el seu coneixement i 

experi¯ncies s·n un recurs indispensable per a lôestudi dôaquestes societats.  

Nombroses disciplines de les ci¯ncies socials com la hist¸ria oral, lôantropologia, la 

sociologia, la psicoanàlisi o la psicologia social han participat del desenvolupament de 

la perspectiva biogràfica, en bona mesura articulades al voltant de la tradició de les 

històries de vida. Més específicament, el mètode biogràfic que utilitzarem en aquesta 

recerca sôanomena mètode biogràfic interpretatiu i ha estat desenvolupat per 

sociòlegs com Ulrich Oevermann (1987), Gabriele Rosenthal (1991), Wolfram Fischer-

Rosenthal (2000) o Roswitha Breckner (2000).  

Aquest mètode neix de la tradició de recerca biogràfica que, des dels anys setanta, 

practica una branca de la sociologia alemanya i que té com a objectiu principal treballar 

la interrelaci· de lôimpacta dels esdeveniments hist¸rics sobre la subjectivitat, mostrant 

que la recerca biogr¨fica no sôocupa de casos individuals i aµllats, sin· dôestructures 

col·lectives. Tot i que, efectivament, aquest tipus de recerca biogràfica està molt 

vinculada a la realitat social i històrica alemanya, les influències i orígens teòrics del 
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m¯tode biogr¨fic interpretatiu sôestenen molt m®s enll¨ de les seves fronteres. Ens 

referim, principalment, a corrents com lôEscola de Xicago, lôinteraccionsime simb¸lic, 

lôetnometodologia, el pragmatisme americ¨ de Peirce, lôinteraccionisme simbòlic de 

Mead o lôestructuralisme gen¯tic franc¯s de L®vi-Strauss, Bourdieu, etc. (Torrabadella i 

Tejero, 2005). 

Un aspecte clau del mètode biogràfic interpretatiu és el que fa referència al procés social 

en el qual es comunica i es construeix una biografia. Les biografies s·n el producte dôun 

proc®s comunicatiu que pren la forma dôinteracci· entre lôentrevistador/a i 

lôentrevistat/ada, anomenat bi¸graf o bi¸grafa. Aquest proc®s comunicatiu es 

desenvolupa a trav®s de lôentrevista biogr¨fica o narrativa. En una entrevista narrativa 

es convida la persona a relatar la seva traject¸ria biogr¨fica en forma dôhist¸ria 

(Schütze, 1977). Per una banda, la narració implica que el biògraf o biògrafa construeix 

una hist¸ria a partir dôuna selecci· de fets o esdeveniments que han succeït al llarg de la 

seva vida i els ordena dôuna forma significativa. Per altra banda, els qualifica, d·na un 

valor a aquests fets o esdeveniments, a mesura que narra el seu discurs. La importància 

de la narració rau en el fet que ®s un tipus de text que, a difer¯ncia dôaltres, est¨ menys 

subjecte al control conscient de lôindividu. Els significats, raonaments, normes i patrons 

dôorientaci· que guien lôacci· del narrador o narradora s·n t¨cits i no expl²cits en la 

producció dôuna hist¸ria narrada. £s feina de lôinvestigador/a detectar i donar significat 

sociològic a aquests implícits.  

 

En la nostra recerca, ens hem adreçat als nostres biògrafs i biògrafes situant-los sobre 

els antecedents de la recerca i els hem convidat a relatar la seva vida a partir dôun marc 

de referència mínim. En aquest mètode és crucial que el sistema o marc de rellevàncies 

dôuna entrevista lôelabori el propi subjecte entrevistat i no pas lôinvestigador/a, ja que 

ens interessa conèixer com es descriuen, es presenten i donen sentit a les seves vides els 

subjectes. En aquest sentit, cal tenir molt present que la pregunta inicial que adrecem 

com a investigadors no contempla cap qüestió temàtica específica, més enllà de fer 

explícit el nostre interès per la seva vida. Així, un cop presentada la recerca i amb la 

gravadora en marxa, seôls feia el seg¿ent plantejament: ñmôagradaria que 

môexpliquessis com era la teva vida al teu pa²s dôorigen, perqu¯ vas decidir emigrar i 

venir a Catalunya, i com tôho has fet per muntar-te la nova vida aqu²ò. A partir dôaqu², 

els biògrafs tenien via lliure per explicar i expressar tot el que volguessin. 
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La segona part de lôentrevista comenava quan el bi¸graf o bi¸grafa donava per 

finalitzada clarament la seva narració inicial o principal. Normalment, la fi de la 

narració principal està marcada per valoracions que tanquen el relat i per una 

interpelĿlaci· a lôentrevstador/a: ñI aix² ha estat la meva vida. Vols que tôexpliqui 

alguna cosa m®s?ò. Lôentrevistador/a mant® uns segons de silenci perquè, sovint, el 

propi biògraf o biògrafa reemprèn la narració. Si no era el cas, es formulaven preguntes 

referides exclusivament als temes abordats pel biògraf o biògrafa, en funció de les notes 

preses per ordre seqüencial, és a dir, en funció de lôordre en qu¯ sôhavien anat explicant 

els diferents temes i no pas pel seu ordre cronològic. Les preguntes corresponents a 

aquesta part sôanomenen preguntes internes, perqu¯ continuen estant orientades al 

sistema de rellevància del biògraf/a (Schütz, 1962). La recuperació de mots o 

expressions utilitzades pel biògraf o biògrafa durant la narració inicial és un element 

clau per poder mantenir i respectar el sistema de rellevància narrativa.  

 

Un cop tractats tots els temes esmentats i, en major o menor mesura, desenvolupats pel 

biògraf/a, es procedia a formular preguntes sobre qüestions omeses pel biògraf/a, o 

preguntes externes. Aquest ®s, doncs, lô¼nic moment de lôentrevista on es deixava de 

seguir el sistema de rellev¨ncia del bi¸graf o bi¸grafa i sôabordaven els buits o llacunes 

que es consideraven rellevants per a la investigació. Per tal de tenir una pauta de 

possibles preguntes externes, comptàvem amb un guió elaborat prèviament (veure 

annex) amb possibles temes a tractar, molts dels quals els acabaven abordant de forma 

espontània els propis biògrafs. Tot i això, en la part final del guió es contemplen tot un 

seguit de qüestions referides al concepte integració i identitat, que sí que es formulaven 

de manera més directa a tots els entrevistats per tal dôextreureôn la seva visi· dôuns 

conceptes que els afecten tan directament. 

 

En el m¯tode biogr¨fic interpretatiu, el principi vertebrador de lôan¨lisi de les dades rau 

en la tensió dialèctica entre la dimensió viscuda (o història de vida) i la dimensió 

narrada dôuna vida (o relat de vida). En altres paraules, quan les persones ens 

comuniquem, hi ha una relació entre allò que vivim i expliquem. El biògraf o biògrafa 

sempre busca donar un sentit a allò que està narrant, fins i tot en aquells relats 

aparentment m®s inconnexos, fragmentats i incoherents. Lôintent de donar sentit a una 

vida forma part dôaquest proc®s comunicatiu. Aix¸ ®s el que busquem com a 

investigadors: entendre com el subjecte atribueix coherència, construeix i dóna sentit a 
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una vida. Així, doncs, no és la vida o el relat el que és necessàriament coherent, sinó la 

seva estructura. 

Tal com afirma Fischer (2000), la història de vida narrada representa la construcció 

global del passat del biògraf, una construcció on les experiències biogràfiques rellevants 

es relacionen en una estructura temporal i temàtica coherent. Així, doncs, la tasca de 

lôinvestigador/a ®s seguir una l¸gica an¨loga a la dels bi¸grafs: de la mateixa manera 

que lôexercici biogr¨fic de la persona entrevistada ®s interpretatiu i constructiu, el de 

lôinvestigador/a ®s hermen¯utic i reconstructiu.  
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5.3 SELECCIÓ DELS CASOS I PRESENTACIÓ  

      DELS PERSONATGES 

 

A lôhora de seleccionar els bi¸grafs i bi¸grafes sôha tingut en compte, en primer lloc, 

que fossin persones que formessin part del dia a dia de la nostra societat, però que no 

tinguessin un paper destacat o un paper reconegut dins el món de la immigració. És a 

dir, buscàvem persones normals, amb vides normals; persones que podem trobar als 

nostres carrers, quan anem a comprar el pa o a les nostres escoles. Aquest és, doncs, el 

denominador comú dels nostres entrevistats. 

Per altra banda, per tal de tenir una poblaci· dôestudi heterog¯nia i, tamb®, per tal de 

poder analitzar els factors que considerem que poden influir o condicionar en la 

integraci· social dôaquestes persones, hem establert unes variables que ens ajudessin a 

seleccionar els casos més adients. Aquestes variables són molt concretes i excloents 

entre s² per tal de no generar confusions a lôhora dôubicar a cada persona dins de cada 

categoria i per tal dôaconseguir una diversitat significativa a lôhora dôescollir la nostra 

poblaci· dôestudi.  Les variables que hem utilitzat són les següents: 

 

 

 

SEXE 

 

Home 

Dona 

 

Hem seleccionat persones dels dos 

sexes per tal dôabordar una dimensi· 

clau en qualsevol tipus dôan¨lisi 

sociològica: la dimensió de gènere. 

 

EDAT 

 

Entre 18 i 30 anys 

Entre 31 i 64 anys 

65 anys o més 

 

Buscàvem persones que es trobessin en 

diferents etapes del cicle vital per tal de 

tenir representació de totes les edats. 

 

 

ORÍGEN 

GEOGRÀFIC  

Amèrica del Sud, Amèrica 

Central i Carib 

Magrib 

Àfrica 

Europa  

Àsia 

 

Hem mirat de trobar representants de 

països de tots els continents, prioritzant 

els que son un grup més nombrós  a 

Catalunya. 
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LLOC DE 

RESIDÈNCIA 

ACTUAL  

 

Ciutats  

(de 20.000 a 100.000hab.) 

Pobles grans  

(de 5.000 a 20.000 hab.) 

Pobles petits  

(menys de 5.000 hab.) 

 

Sôha tingut en compte el tipus de 

municipi on sôhan instalĿlat les 

persones entrevistades, en funció de si 

és una ciutat, un poble gran o un poble 

petit. 

 

 

ANYS QUE 

FA QUE 

VIUEN A 

CATALUNYA  

 

Dô1 a 5 anys 

De 5 a 15 anys 

Més de 15 anys 

 

I per ¼ltim, sôha tingut en compte els 

anys que fa que la persona en qüestió 

viu a Catalunya 

 

 

Un darrer factor que sôha tingut en compte a lôhora de seleccionar els personatges ha 

estat el fet que es tractés de persones que, a banda de respondre al perfil buscat, fossin 

persones obertes a participar en un procés narratiu obert, extens i, alhora, compromès, ja 

que es tractava dôexplicar la pr¸pia vida i alguns elements de la seva intimitat.  

Les persones que han accedit a participar en la recerca sôhan implicat de forma activa i 

oberta, han redescobert moments, persones i successos que tenien oblidats i, fins i tot, 

han mostrat exercicis narratius autobiogràfics que han enriquit el relat sobre les seves 

trajectòries. Sense ells, aquesta recerca no hagués estat possible. 

A continuació detallem els perfils dels biògrafs i biògrafes que conformen el nostre 

treball: 

 

 

 

 

 

 

Sexe 

 

Edat 

 

Origen 

 

Lloc de 

Residència 

 

Anys que 

fa que viu 

aquí 

 

MOHAMED C. 

 

 

HOME 

 

40 

anys 

 

Amgadi, 

MARROC 

 

Serinyà 

 

23 anys 

 

MAXIMILIANO V. 

 

 

HOME 

 

35 

anys 

 

Santiago de 

Xile, XILE 

 

Palafrugell 

 

5 anys 
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MARIAME D . 

 

 

DONA 

 

34 

anys 

 

Gabu, 

SENEGAL 

 

 

 

Calonge 

 

18 anys 

 

ADRIANA A. 

 

 

DONA 

 

28 

anys 

 

Dorohoy, 

RUMANIA  

 

Girona 

 

5 anys 

 

NIDIA A. 

 

 

DONA 

 

37 

anys 

 

Bogotà, 

COLOMBIA 

 

Bescanó 

 

10 anys 

 

TOUCHA D. 

 

 

DONA 

 

25 

anys 

 

Nador, 

MARROC 

 

Calonge 

 

21 anys 

 

Amb els biògrafs i les biògrafes seleccionats es dona cobertura a totes les variables 

establertes anteriorment, encara que tan sols sigui una persona que el representi. Hi ha, 

però, dues excepcions. A continuació es fa un resum de les variables i els representants 

de cada grup.  

- Sexe: Dos dels biògrafs són homes i quatre són dones. 

- Edat: Tenim a dues persones dôentre 18 i 30 anys, i quatre de 31 a 64 anys. No 

hi ha cap representant del col·lectiu de 65 anys o més degut, probablement, a 

que aquesta immigració és encara massa jove, o potser també degut al fet que les 

poques persones que hagin arribat a aquesta edat de jubilació hagin tornat als 

seus paµsos dôorigen. 

- Origen geogràfic: Tenim dos representants dôAm¯rica del Sud, dos del Magrib, 

un de lôêfrica negra i un dôEuropa. Ha estat del tot impossible poder contactar 

amb alguna persona del continent asiàtic. Malgrat que hi ha un important 

colĿlectiu de persones provinents de diferents paµsos de lôêsia, aquest ®s un 

col·lectiu poc visible fora dels seus establiments, restaurants o domicilis, i ha 

sigut impossible trobar algun possible candidat amb el qual es tingués la 

suficient relaci· o confiana com per realitzar lôestudi. 

- Lloc de residència actual: Només un dels nostres personatges viu en una ciutat 

de més de 20.000 habitants. Tres viuen en pobles de 5.000 a 20.000 habitants, i 

dos més viuen en pobles petits de menys de 5.000 habitants. 

- Anys que fa que viuen a Catalunya: Tenim dos biògrafs que van arribar fa cinc 

anys, un que va arribar en la franja de 5 a 15 anys, i tres que varen arribar fa més 

de 15 anys. 
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6. ELS PROTAGONISTES 
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EN MOHA  

 

 

 

 

ñJo no hi crec en la integraci·.  

Jo en el que crec ®s en la conviv¯ncia del dia a dia.ò 

 

 

 

 

Nom: MOHAMED C. 

Data de naixement: 15/05/70 

Lloc de naixement: Amegadi (Marroc) Kenitra 

Lloc de residencia a Catalunya: Serinyà 

Temps que fa que és a Catalunya: 23 anys 

Formació: Batxillerat 

Professió: Educador Social 

Entrevista realitzada: 4 de febrer de 2010 

 

 

 

 

 

En Mohamed C. -Moha pels amics-, va néixer a Amgadi, al Marroc, el 15 de maig de 

1970. Malgrat que ja passa dels 40 anys, sempre diu que en té 23, ja que considera que 

va tornar a néixer el dia que va emigrar de casa seva. Va arribar a Catalunya quan tenia 

divuit anys amb lôobjectiu dôestudiar a lôEscola dôAtletisme de Barcelona. En Moha va 

fer el batxillerat al seu pa²s dôorigen i actualment est¨ exercint dôeducador social en un 

Centre dôAcollida de Girona. T® dos fills i viu a Seriny¨ amb la seva actual parella, 

lôEster, amb la qual dirigeixen el programa Sense Fronteres a Radio Salt. 
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CONTEXT SOCIAL I ECO NÒMIC DE LA MIGRACIÓ . CAUSES PERSONALS 

I EXPECTATIVES QUE E S PLANTEJAVEN  

 

PRIMERA INFÀNCIA AL MARROC 

En Moha va néixer a Amgadi, un petit poble de la província de Larache, al nord-est del 

Marroc, que pertany a la Regi· de T¨nger. Procedeix dôuna fam²lia humil, de classe 

baixa -al Marroc no existeix la classe mitja-. Malgrat tot, la seva família no vivia gens 

malament, sabien tirar endavant amb el que tenien. Els seus pares treballaven per 

lôEstat, el seu pare fent de conserge i la seva mare de cuinera, tots dos a la mateixa 

escola. Lôentorn on es va criar en Moha i els seus germans va ser, doncs, el de lôescola. 

Actualment els seus pares ja estan jubilats, i dels seus onze germans, set ja són morts.  

En Moha va cursar els seus estudis primaris a Alcazarquivir, i quan va arribar lôhora de 

cursar els estudis secundaris es va traslladar a Kenitra, on hi vivia i treballava el seu 

germ¨ gran que era pilot dôavions militars. El seu germ¨ tenia uns bons ingressos, i 

entre ell i un altre germà gran que vivia als Estats Units preparant-se el doctorat i que 

els enviava diners, li van pagar els estudis secundaris. Dôaquesta manera, el seu pare es 

podia dedicar als altres germans.  

Kenitra ®s coneguda per la seva base militar dôaviaci· nord-americana i, en 

conseq¿¯ncia, disposa dôinfraestructures i serveis que els americans hi han anat creant: 

discoteques, bars, etc. Es tracta, doncs, dôuna ciutat musulmana, per¸ amb tots els 

recursos de la modernitat occidental. Per tot aix¸, la vida dôen Moha a Kenitra era una 

vida relativament moderna. El seu dia a dia era el normal dôun adolescent del Marroc: 

anava a lôinstitut, tenia una bona xarxa social, li agradava la música, anar a la discoteca 

i, sobretot, li agradava molt fer esport, es dedicava a lôatletisme. 

Quan va fer els disset anys, en Moha va decidir fer-se el passaport per tal dôanar a 

provar sort a lôestranger. La idea era marxar del Marroc per venir a Catalunya, tal i com 

ja havien fet altres companys seus, i inscriureôs a lôEscola dôAtletisme de Barcelona per 

poder continuar, aix², la seva carrera dôatletisme. I ®s que va intentar inscriureôs a 

lôEscola Nacional dôAtletisme del Marroc,  per¸ per motius diversos no sôhi va poder 

matricular. Aquest va ser el motiu que el va fer mirar cap aquí, cap a Barcelona, i per 

aquest motiu va decidir temptar la sort.  

Els seus pares no van tenir mai la idea dôemigrar. La seva fam²lia està tota allà: pares i 

germans ïexcepte el germà que estudia als Estats Units-. Ningú ha emigrat. Ell 

sôautodefineix com lô¼nica ovella negra de la casa. Des de fa quatre anys, però, té una 



wŜǘǊŀǘǎ ŘΩǳƴ ǇƻōƭŜ Ŝƴ ƳƻǾƛƳŜƴǘ                                                                                      9ƭŜƴŀ aƻƴtiel Bach 
 

128 
 

germana, la Salua, que viu a Vilanova i la Geltrú. No tenia previst fer el procés 

migratori, per¸ el seu marit va venir cap aqu² i ella va venir reagrupada al cap dôun 

temps. No era, però, el seu projecte de vida. 

Obtenir el passaport en aquella època era molt difícil, ja que exigien una sèrie de 

requisits que sovint molta gent no podia aconseguir. Existia en aquella època una 

important corrupció administrativa i no tothom tenia el poder adquisitiu per poder pagar 

el segell o alguns dels documents que demanaven. Afortunadament en el moment actual 

la situació ha canviat: ara el passaport es pot aconseguir fàcilment i pot tardar com a 

molt un mes. A en Moha li va tardar gairebé un any. 

 

 

EL RECORD DEL VIATGE  

Un cop va obtenir el passaport, amb divuit anyets acabats de fer, no sôho va pensar dues 

vegades: es va vendre la moto que tenia i al cap de dos dies, amb els diners que nôhavia 

obtingut, va tornar al seu poble, Alcazarquivir. Era el primer dia del ramadà, un 

dimecres del mes de març de 1987, i a les quatre de la matinada va agafar el tren cap a 

Tànger, amb la intenció de pujar al primer vaixell que sortia a les vuit del matí cap a 

Algeciras. No va tenir cap problema per travessar lôestret, ja que en aquella ¯poca 

encara no hi havia el tractat de Schengen i encara no sôhavia tancat la frontera. El tractat 

de Schengen es va aprovar lôany 90, ell va ser dels ¼ltims que van poder venir sense 

problemes.  

Per pujar al vaixell, en aquells temps sôutilitzava el seg¿ent sistema: tota la gent que 

volia viatjar feia una fila, i les deu primeres persones, passaven, els deu següents, 

quedaven enrere; els deu següents, passaven. En Moha va ser el número deu dels 

primers, així que va poder passar endavant. Si no hagués pogut ser, ho hagués tornat a 

provar fins a ser un dels deu primers. Era qüestió de sort.  

Les úniques preguntes que li van fer quan va passar la frontera van ser: on anava, si 

portava diners i si tenia família. Això va ser tot. Un cop amb el segell al passaport, ja 

tenia el visat de tres mesos de turista per entrar al país.  
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LôARRIBADA 

Quan en Moha va arribar a Algecires, després de tres hores i mitja de vaixell des de 

Tànger, era migdia i va quedar absolutament bocavadat: ñuau, que gran que ®s tot 

aix¸ò. Va quedar impresionat pel gran nombre de vaixells que hi havia al port, per la 

quantitat dôautobusos als carrers, per la gentada a per tot arreu... I el primer que es va va 

preguntar va ser: ñI ara qu¯ faig?ò. Perquè, va arribar allà sol, sense cap contacte, sense 

cap telèfon ni adreça de ningú, sense ni tan sols saber una paraula del castellà. Es va 

asseure en un banc sense saber què fer, reflexionant i contemplant el panorama. Va 

dinar una mica amb el que la seva mare li havia posat a la bossa i a continuació va 

comenar a moureôs:  com que lô¼nic que ell coneixia era Barcelona, on hi havia 

lôEscola dôAteltisme, va decidir dirigir-se als venedors de bitllets dôautobusos fent ¼s 

den franc¯s i va comprar un billet dôautob¼s cap a la capital catalana. Lôautob¼s sortia a 

les vuit del vespre, aix² que es va quedar a lôestaci· tot el que quedava de dia; no es va 

atrevir a sortir de lôestaci· per no perdreôs. A les vuit puntual va arribar lôatub¼s, va 

pujar i es va asseure al seu lloc. Lôautob¼s anava ple de marroquins, la majoria dôells 

eren gent que ja vivia aquí i que tornaven de vacances. Es va passar el trajecte 

conversant amb ells i a estones dormint. El viatge va durar una eternitat. Eren molts 

quilòmetres i ell no havia fet mai un viatge tan llarg amb atobús, menys encara amb un 

autobús tan modern, que fins i tot tenia televisió. 

Va arribar a Barcelona gaireb® a les sis de la tarda de lôendam¨. Un cop a Barcelona, va 

baixar a Plaça Catalunya, al costat de la Rambla. De nou, va quedar bocavadat: edificis 

enormes, un munt de gent... I va pensar: ñon môhe fotut?ò. Però en Moha confessa que 

té un punt dôaventurer a dins, i estava convenut que quan tens ganes de fer una cosa, 

fas tots els possibles perquè surti bé. Per ell era un repte. Tot i això, tenia molt clar que 

si no sortia bé, no passava res: tornaria cap a casa seva sense cap problema. El seu cas 

no era el dôaquelles persones que sacrifiquen molt per fer el viatge i si llavors no els surt 

b® ho viuen com un frac¨s. Mai sôhagu®s plantejat com un frac¨s tornar a casa. La seva 

intenci· era veure si podria aconseguir alguna cosa dôaquest viatge. Era un repte 

personal: sortir del niu, fer alguna cosa ell mateix, per sí sol.  

Una vegada a la Rambla es va quedar contemplant tot allò que per ell era nou, allò que 

no havia vist mai: músics pel carrer, pallassos, gent... No sabia, però, què fer, a qui 

preguntar, amb qui parlar... De sobte va veure passar un noi que va identificar com a 

marroquí, el va aturar i li va preguntar si per aquella zona hi havia marroquins 

dôAlcazarquivir. Aquest noi li va respondre que s², que a Barcelona nôhi havia, per¸ que 
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li aconsellava que millor que anés a Figueres. Ell mateix li va indicar com ho havia de 

fer per arribar-hi: ñaqu² mateix baixes i hi ha lôestaci· del metro que et portar¨ fins a 

Passeig de Gràcia, i allà podràs agafar el tren fins a Figueres, direcció a Franaò. En 

Moha va fer cas a les seves indicacions: va agafar per primera vegada el metro, 

espantat, per¸ tamb® amb aquella ilĿlusi· del descobriment dôun lloc nou. Quan va 

arribar a lôestaci·, va comprar el bitllet i va fer cam² cap a Figueres. Era lôúltim tren, 

així que va arribar al vespre a Figueres. I va tenir sort, perquè només trepitjar la ciutat ja 

es va trobar amb gent que coneixia del seu poble: era com si estigués a casa. Es van 

saludar contents i el van informar de que tenia un oncle vivint all¨, aix² que no sôho va 

pensar dues vegades i es va dirigir cap a casa seva. El seu oncle era lôencarregat de 

lôempresa dôescombraries de Figueres. Portava molts anys aqu² i era el m®s vetar¨ de la 

ciutat, un dels primers marroquins que va arribar a tota la zona de lôAlt Empord¨. Un 

cop a casa seva es va poder tranquil·litzar una mica perquè ja sabia que estava entre ñels 

seusò.  

Els primers dies a Figueres van ser de retrobaments amb gent, amb antics companys 

dôescola, de lôinstitut...; van ser dies de descobrir, de con¯ixer, dôaprendre una miqueta 

com funcionava aquest nou món. Va arribar al març, per Setmana Santa, i Figueres 

estava molt moguda, hi havia molt dôambient, es feien moltes activitats al carrer. I en 

Moha no entenia algunes coses, com per exemple el per què de les palmes del dia del 

Ram... Abans de venir només coneixia Espanya. No coneixia ni Catalunya, ni el País 

Basc, ni Andalusia, ni la cultura del país, ni la llengua, ni les costums, ni res. Veia la 

gent, la música pels carrers, els gegants, les llums..., i es preguntava si la gent dôaqu² 

vivien aix² tot lôany.. 

Van anar passant els dies i va arribar lôestiu, i va haver de comenar-se a espavilar. Se li 

havien acabat els diners i tamb® sôhavia informat que a lôEscola dôAtletisme de 

Barcelona no sôhi podia inscriure fins al setembre. Tenia quatre mesos per endavant i no 

sabia què havia de fer. Per sort, amb poc temps ja havia creat una bona xarxa social que 

li va arribar sense cap adreça, sense cap telèfon... Només a través de la gent i de la 

família que tenia aquí. A mesura que va anar coneixent gent, el van anar indicant: ñall¨ 

hi viu el teu cos², all¨ hi viu el teu amic...ò. Així, doncs, amb la perspectiva dels quatre 

mesos que lôesperaven en endavant, va decidir anar-seôn a veure al seu cosí. 
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ELS PASSOS PRINCIPALS FINS A LôESTABILITAT EN LA NOVA 

SITUACIÓ  

 

ENTRE GRANGES I PALLASSOS 

El seu cosí vivia a Sant Climent Sescebes i treballava a bosc, tallant arbres a les 

muntanyes de França. Vivia en un hostal. En Moha es va quedar amb ell una temporada 

i el seu cos² li pagava lôhostal i el menjar... Fins que un dia, el germ¨ de la propietaria de 

lôhostal li va oferir feina a les seves granges. Per¸ en Moha no havia treballat mai abans, 

lô¼nic que havia fet era ajudar al seu pare a netejar les aules. No en sabia res de les 

feines en una granja, ni de cuidar porcs, ni de cuidar un hort... El seu primer dia a la 

feina va ser catastròfic. Treballava ell sol i el granger li van donar les indicacions del 

que havia de fer durant el dia. El problema va aparèixer quan li van dir que havia de 

posar canyes a les tomateres i lligar-les. Mentre li explicaven ell anava dient: ñs², s², 

entiendo; s², s², comprendoò, pèro realment no havia entés res. Va pensar que havent 

vist com ho havia fet un altre, ja ho sabria fer. Però en Moha va fer exactament al 

contrari del que havia de fer: les va lligar just dôon surt la flor. Va fer malb® totes les 

tomateres, i quan va arribar el seu cap es va posar les mans al cap, i ell va sortir 

corrents. Va fer deu quilòmetres a peu. Al vespre, el propietari de la granja va aparèixer 

a lôhostal i li va explicar el que havia passat al seu cos². Malgrat tot, va oferir-li una 

segona oportunitat amb la condici· de que no digu®s ñentiendoò quan no ho hagu®s 

entés realment. Però en Moha només hi va treballar dos dies més, ja que creia que 

aquella feina no estava feta per a ell: a banda de que els porcs i els musulmans no 

acaben de tenir bones relacions, no sôacabava dôacostumar a aquella pudor i a haver de 

netejar les granges amb tres mil porcs. Dôaquesta manera va ser com va deixar la seva 

primer feina.  

Els dies seguents es va dedicar a donar un cop de m¨ servint plats a lôhostal on vivia. A 

canvi dôajudar, menjava gratuitament i dormia a lôhabitaci· del seu cos². Era un lloc 

molt concorregut per francesos i molts ciclistes que entrenen pel Tour. Això li permetia 

relacionar-se amb gent de parla francesa.  

Al cap dôun temps va arribar del Marroc un bon amic seu que tenia una germana a la 

Jonquera. Aquest, al assebentar-se que en Moha estava a Sant Climent, el va anar a 

buscar i seôl va emportar a casa de la seva germana. Amb aquest amic van estar uns dies 

sortint per la Jonquera: eren joves, tenien divuit anys i estaven a la flor de la vida. Però 

la germana del seu amic estava casada, tenia la seva fam²lia, la seva vida, i seôn va 
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cansar aviat, aix² que li va dir que havia de marxar. Ell no sôho va pensar dues vegades, 

va agafar la maleta i va marxar. La primera nit la va passar com va poder, i les nits 

següents ja es va organitzar i es va adaptar a la nova forma de vida: es va montar el seu 

habitacle a sota dôun pont a prop de la Jonquera per tal de poder dormir i no passar fred.  

Un dia, fent autoestop, se li va parar un cami·: era el cami· dôun circ. Quan va pujar, el 

conductor li va preguntar on anava. En Moha li va contestar en francés: ñno ho s®, on 

vagis tuò. El conductor li va explicar que anava a Zamora, i en Moha no va dubtar a 

preguntar-li si hi havia feina al circ per a ell. El conductor va agafar el telèfon i va fer 

una trucada: ñs², pot venir, tenim una plaaò. I van marxar tots dos cap a Zamora. Així 

va ser com va començar una nova etapa de la seva vida fent tasques de manteniment i 

de montatge en un circ. I també va ser en aquest moment quan es va disoldre la idea 

dôestudiar a lôEscola dôAtletisme, ja que de sobte es va trobar viatjant diariament per 

arreu, i viatjar era una de les seves grans passions.  

Gràcies a aquesta nova feina va aprendre ràpidament el castellà, sense anar a classe. Les 

classes eren parlar amb la gent, sobretot amb els nens, ja que el parlar dels nens és un 

parlar inocent, net. Al cap de dos mesos ja podia entendre i participar de qualsevol 

conversa.  

I després de Zamora van anar cap a Galícia. I va ser allà, concretament a La Corunya, 

on va conèixer una noia amb la qual van iniciar una relació. I es va quedar a  viure allà 

una temporada llarga. Va intentar treballar en diversos llocs, però la relació amb la noia 

no va prosperar i al cap de pocs mesos va tornar de nou cap a Catalunya. El seu destí 

aquesta vegada va ser Roses, on el seu amic de Marroc li va deixar un apartament 

durant la temporada dôestiu de forma gratuita. Un cop instalĿlat all¨ va comenar de nou 

a buscar feina. Primer va treballar en un supermercat carregant i descarregant caixes; 

després, quan es va acabar la temporada turística, va anar a veremar, i després a la 

temporada de pomes i de fruita. Va treballar en diversos llocs fins que va arribar el dia 

en que havia de deixar lôapartament i buscar un altre lloc per viure. En aquell moment, 

lô¼nic que se li va ocorrer era assabantar-se dôon era el circ altra vegada i tornar-hi. Per 

sort, el circ no estava massa lluny: era a Tarragona i, afortunadament, el van tornar a 

contractar.  

I de Tarragona van fer tot el recorregut amb el circ fins a Girona, on hi van arribar a 

lôoctubre, lôoctubre de 1990. Havien passat dos anys dôen¨ que havia arribat, dos anys 

molt intesos.  
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DESTÍ FINAL: GIRONA 

I durant els dies que van estar a Girona va conèixer la que seria la seva dona. Però les 

actuacions del circ continuaven, i de Girona van anar a Figueres, i de Figueres a tots els 

pobles de la Costa, i després van anar baixant cap a Barcelona... Aquesta noia el va 

seguir durant un temps: cada cap de setmana agafava el cotxe i anava fins on hi havia el 

circ. Van arribar fins a València. Llavors, després de parlar-ne, en Moha va decidir 

deixar el circ a Castell· de la Plana, on encara sôhi va quedar un temps m®s treballant a 

la temporada de les taronges, i després va tornar cap a Girona.  

Un cop a Girona, va viure de pensió en pensió fins que va trobar un apartament a Santa 

Margarita de Roses, on esperava trobar feina en algun restaurant o hotel durant la 

temporada turística. I va anar fent feinetes en hotels i restaurants, i va anar fent el seu 

cercle a nivell social. La seva companya, que era gironina, continuava vivint a Girona i 

pujava tots els caps de setmana a veureôl. Per¸ hi havia un problema en la seva relaci·: 

no era acceptada pels pares dôella, i quan van voler casar-se, ho havien de fer en silenci, 

dôamagat. I van intentar-ho una vegada, però no els hi va sortir bé ja que els testimonis 

eren el germ¨ i la cunyada dôella, i dos dies abans del casament ho va explicar als seus 

pares. Fruit dôaix¸, els pares dôella es van oferir a parlar. I aix¸ era el que en Moha 

volia: parlar, cosa que no li havien perm®s mai fins al moment ja que mai abans lôhavien 

volgut con¯ixer. Arran dôaquest fet va ser quan els pares dôella van veure que la cosa 

anava seriosament i van accedir a cedir. Ells mateixos van donar-li feina al seu 

restaurant, un restaurant amb una bona reputació a Girona. Així, en Moha va decidir 

deixar Santa Margarita, i va anar a viure a Girona amb la seva parella, en un piset que 

van llogar tots dos, i va començar a treballar al restaurant.  

La mateixa familia li va fer el contracte de treball i li van regularitzar els papers, ja que 

fins al moment estava en situació irregular. No recorda massa com van anar els tràmits, 

ja que la gestoria del restaurant seôn va encarregar de tot. Ell no va fer res, tan sols anar 

a buscar la seva residència a la subdelegació del govern. És la única gestió que va fer a 

nivell personal. Al cap dôun temps va obtenir la residencia, i despr®s de festejar durant 

uns anys, lôany 92 es van casar, el mateix dia de la innauguraci· de les Olimipiades: el 

24 de juliol. Es van casar un divendres, i el dissabte van agafar lôavi· i van marxar cap 

al Marroc a fer el viatge de noces. 

A partir dôaquell moment la seva vida es va centrar en el seu matrimoni i en la feina. Va 

treballar a la cuina del restaurant fins que seôn va cansar. A en Moha la cuina li agrada, 

però li agrada la de casa seva. No li agradava treballar de cuiner. Així que un dia va 
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decidir aprofitar els dos anys dôatur que tenia per anar a estudiar alguna cosa. El que no 

volia era estar sempre rentant plats i netejant olles. La decisió no va agradar a la família 

de la seva dona, però era la seva decisió i ja estava presa. Es va apuntar a un curs de 

Gesti·, Administraci· i Recepeci· dôHotels que durava dos anys. Aquell curs no li va 

servir de gaire a la llarga, però sí que li va servir perquè va poder tenir una foramació a 

nivell de catal¨ i dôinform¨tica, va poder con¯ixer una mica el m·n del m¨rquetin, el de 

la gesti·, el de lôadministraci· dôempreses, la comunicaci·, va practicar una mica 

dôidiomes... Tots aquests coneixements el van enriquir molt. I quan va acabar el curs va 

trobar feina en diversos restaurants de la costa, on va aprendre molt ja que hi anava de 

chef, ja no hi anava dôajudant de cuina. Va treballar en alguns restaurants amb nom i 

prestigi.. Després va estar un temps sense feina, i li van oferir tornar al restaurant dels 

seus sogres on hi va estar treballant durant gairebé dos anys més. 

 

 

EL NOU CONTEXT  

 

EL MÓN ASSOCIATIU 

I durant tot aquest temps va anar coneixent Girona, va començar a conèixer gent i a 

conèixer el món associatiu. Un dia, escoltant Radio Salt, va descobrir que hi feien un 

programa africà. I li va fer tanta il·lusió escoltar la música del seu país que va decidir 

trucar al programa en directe per felicitar-los. Li van demanar el telèfon i van tenir 

contacte amb els presentadors diverses vegades, fins que un dia va anar a la radio. I 

aquest ®s el punt de partida dôen Moha dins el mon social i associatiu giron². 

Al cap dôun temps va comenar a fer el seu programa a Radio Salt i, paral·lelament, 

col·laborava amb el programa africà Radio Mandinga, que era el programa que li havia 

obert les portes. Aleshores Radio Mandinga es va deixar dôemetre perqu¯ el presentador 

va plegar, i en Moha va continuar amb el seu Sense Fronteres, que encara avui presenta 

amb lôEster, la seva actual parella. La radio li va donar i ensenyar molt, ja que a trav®s 

del seu programa va poder fer molts contactes. I, a més, fruit del programa de radio es 

va constituir lôassociaci· Magrebins Sense Fronteres, una associació que va néixer en 

un moment en que la immigració encara no tenia tant de ressò com actualment. Eren els 

anys noranta, i els immigrants que hi havia en aquell temps eren encara contats.  

En Moha va començar a treballar el tema associatiu amb moltes ganes i va apostar molt 

per aquest projecte. Aix² que va decidir tornar a demanar lôatur per poder-sôhi dedicar 
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de ple. Lôassociaci· va anar creixent, tenien un local, feien activitats... I es van convertir 

en referents dôaquell temps a tota la comarca: eren lô¼nica associaci· dôimmigrants 

activa i amb uns objectius i un sentit clars, i que a més eren tinguts en compte per part 

de la Generalitat i per part de tots els organismes i institucions de la Comarca. Això li 

va donar molta energia per tirar endavant, i es va anar formant, es va apuntar a cursos, 

xerrades, feia confer¯ncies a les universitats... Era un m·n nou, que no sôhavia plantejat 

mai dedicar-sôhi, per¸ al presentar-se-li la oportunitat sôhi va dedicar de ple.  

En aquell temps va conèixer la Fundació Ser.gi, amb la qual van signar un conveni de 

colĿlaboraci· com a associaci·. I a trav®s dôaquesta Fundaci· va anar fent cursos en el 

m·n de lôeducaci·, del lleure, participava en la Setmana Intercultural... Aix², va anar 

adquirint eines i coneixements. I va descobrir una faceta que tenia amagada: la de 

contacontes. I és que tenien convenis amb Ajuntaments i feien seminaris sobre educació 

intercultural: portaven, per exemple, la setmana del Marroc a les escoles, i de tant en 

tant el trucaven per anar a explicar contes. I malgrat que no ho havia fet mai, 

sôespavilava a buscar recursos a trav®s de llibres o dôinternet, buscava persones que 

lôacompanyessin amb el vestuari tradicional... Tot aix¸ els va donar molta publicitat 

com a Associació, i a través del boca a boca van anar rebent cada vegada més ofertes de 

m®s escoles. Va ser una ¯poca dôestr¯s i nervis, ja que no paraven dôanar dôuna escola a 

lôaltre. Per¸ aquest no era el seu m·n, no era un ofici que ell domin®s. Era un m·n 

complicat i dif²cil el dôexplicar contes als nens, i en Moha va descobrir que feia més de 

pallasso que de conta contes, així que va decidir plegar i deixar aquesta tasca a algú que 

realment ho sabés fer bé.  

Poc a poc, Magrebins Sense Fronteres es va anar convertint, doncs, en un referent ja que 

era la única associació activa que hi havia al territori en aquell moment. Hi havia moltes 

associacions, ja que cada vegada que es creava una mesquita es creava una associació -

cada mesquita és una associació-, però eren associacions dedicades a les mesquites, no 

tractaven temes culturals ni temes educatius. Magrebins Sense Fronteres treballaven 

m®s les activitats culturals, l¼diques, intentaven arribar a la gent a trav®s de lôescola, de 

la radio... Es tractava de transmetre una miqueta la cultura a trav®s dôaltres vies que no 

fossin la religió, tot i que també tractaven en certa manera el tema religiós.  

I amb tot, en Moha se sentia molt integrat ja. Salt era casa seva. La radio li va obrir les 

portes, i ell creia que tenia el deure de fer alguna cosa. I tota aquesta implicació li va 

permetre que les seves relacions anessin creixent a un altre nivell, i va anar establint 

relacions amb alts càrrecs polítics i del govern. I és que es feien molts actes a la 
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Generalitat i, es clar, com que el fenomen de la immigració estava molt a flor de pell, es 

feien molts estudis i es tenia molt en compte aquest tema. I en Moha, com a referent i 

representant del col·lectiu que era, sempre estava a primera línia. I estant a aquest nivell 

creia que havia de fer alguna cosa, perquè veia que la seva veu arribava.  

Fins que va arribar un dia que va recordar que estava casat i que tenia un fill, que havia 

nascut lôany 97. I va creure necessari fer una aturada ja que el m·n social lôabsorbia 

massa, i va arribar un punt que sôhi dedicava exclusivament. Aix², doncs, va decidir 

parar. I va tornar a buscar feina, i va entrar a treballar a lôempresa Casademont, una casa 

dôembotits. Tenia un horari de matins que li permetia tenir les tardes lliures. Aleshores a 

les tardes el van contractar de Tot Oci per treballar a la Biblioteca Massagran de Salt. 

Va estar una temporada treballant allà, fins que se li va acabar el contracte i li va sortir 

una feina al sindicat UGT per portar lôoficina dôimmigraci·. Va presentar la seva 

dimissió a Can Casademont i va anar a treballar a la UGT. Va estar-hi vuit mesos 

portant lôAssociaci· AMIC (Associaci· dôAjuda M¼tua dôImmigrants de Catalunya). 

Passat aquests mesos se li va acabar el contracte i, com que era un conveni que feien 

amb els Ajuntaments, havien dôesperar una nova subvenci· per a renovar-lo. Mentre 

esperava la renovació, li va sortir una nova oferta de feina de la Secretaria de Joventut 

per fer la coordinació territorial del Projecte Calidoscopi. Li agradava el projecte, ja que 

havia col·laborat amb la Fundació Jaume Bofill en la seva creació, però sentia que el 

c¨rrec li anava una mica gran Tot i aix¸, va acceptar lôoferta perqu¯ nom®s era per vuit 

mesos. Per¸ just quan va comenar li van oferir una feina que lôengrescava molt m®s: es 

tractava dôuna oferta per treballar al Centre dôAcollida de Girona. Era una feina que el 

motivava molt més, ja que es tractava de treballar amb el seu col·lectiu, i això li donava 

m®s fora. Perqu¯ creia que la feina dôeducar, de transmetre valors, de donar alguna 

cosa que tu saps als joves, seria molt més productiva que no pas vendre el projecte 

Calidoscopi als Ajuntaments, que en el fons pensava que era un projecte molt difícil de 

vendre. Així, sense pensar-sôho gaire, va presentar la seva dimissi· a la Secretaria de 

Joventut i va acceptar la feina al Centre dôAcollida. 

 

AVUI  

I des de fa vuit anys i fins al dia dôavui que treballa al Centre dôAcollida. Durant aquests 

anys sôha separat de la mare de la seva dona i ha comenat una nova relaci· amb lôEster, 

la seva actual parella amb qui viu en una caseta molt acollidora al poble de Serinyà, i 

amb qui acaben de tenir un fill. 
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Durant aquest temps tamb® sôha dedicat a estudiar catal¨ i sôha tret el nivell B. I 

continua fent cosetes a nivell social, ja que li agrada i lôenriqueix molt. Tot i aix¸, ja no 

®s una dedicaci· tan exclusiva com la dôabans. Pensa, per¸, que aquesta dedicaci· al 

món associatiu i social va ser per a ell una formació professional. Ell no ha estudiat 

Educació Social, però la seva experiència pràctica li ha donat eines i recursos per poder 

treballar actualment. Creu que no tota la formació es fa a les universitats, sinó que creu 

en una formaci· a nivell m®s pr¨ctic, que ®s la que a ell li va donar lôoportunitat de 

formar-se, i la valora tant o més positivament que la formació acadèmica. El seu 

objectiu actual és habilitar-se com a Educador Social, demostrant tota lôexperi¯ncia al 

Centre dôAcollida, i tamb® lôexperi¯ncia a la UGT i a la Biblioteca Massagran. 

La vida dôen Moha, ara, est¨ m®s centrada en la família, en la casa i en la feina. 

Continua fent el seu programa de radio amb lôEster, per¸ com un hobby i com una 

manera dôestar en contacte amb el m·n. I ha deixat fora de banda tot el tema associatiu 

perquè considera que ara ja no és el mateix que abans. Creu que actualment el tema de 

la immigraci· sôha de treballar des dôaltres perspectives i nivells des dels quals ja sôest¨ 

treballant i ja sôhi estan implicant les institucions i els recursos necessaris. Una 

associació com la que van crear ells en aquell moment sí que era necessària per fer 

mediació, per fer de pont entre les institucions i el col·lectiu, i per ajudar a entendre 

conceptes. Van fer de traductors, de mediadors a nivell comunitari, dôinterlocutors 

dôaltres associacions o organismes per treballar el tema de la dona, dels fills, de 

lôabsentisme escolar... Van posar el seu granet de sorra amb tots aquests aspectes. Per¸ 

ara tot aix¸ ja sôha institucionalitzat, ja hi ha mediadors, traductors i interlocutors 

professionals que fan aquesta feina. La seva tasca com a associació ja no cal. Ara, a 

m®s, dôassociacions tamb® nôhi ha moltes i ja sôestan fent moltes coses. I del que t® 

ganes ara en Moha és de viure per ell i per la seva família. Està orgullós, però, de la 

seva trajectòria, ja que tota la tasca feta, tots els llocs on va treballar, tota la confiança 

que es va guanyar de molta gent, van ser el currículum que li va permetre arribar on és 

ara, en una feina que li agrada i que el satisfà. Ell té ganes de treballar i va content a la 

feina cada dia, i creu que això és el més important.  
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INTEGRACIÓ I IDENTITAT  

 

INTEGRACIÓ VERSUS CONVIVÈNCIA 

En Moha t® un discurs clar i contundent sobre la integraci·: ñLa integració? Jo no hi 

crec en la integració. Jo en el que crec és en la convivència del dia a dia. Jo crec que la 

integraci· ®s quan una persona sôestableix en un lloc, comena a treballar, comena a 

complir amb els seus deures com un ciutadà més, quan comença a pagar els seus 

impostos, quan comença a participar en la vida comunitària...Quan fa tot això, ja està 

integrat. Jo no hi crec en que est¨s integrat quan ja has apr¯s lôidioma.... No hi crec, 

perquè una vegada que vius en un lloc, ja estàs integrat en aquest lloc. Com interpretes 

tu que jo no estic integrat? Perqu¯ no s® lôidioma? Jo ja hi vaig al bar de baix, ja vaig a 

comprar al supermercat, ja pago la contribuci·, les escombraries, la llum, lôaigua... 

igual que lôaltre. Qu¯ tinc de diferent de lôaltre? £s perqu¯ no parlo lôidioma, o perqu¯ 

vinc dôun altre pa²s? Jo crec que no se nôha de parlar dôintegraci·. Sôha de parlar de la 

conviv¯ncia: ñcom conviu aquella persona amb els seus veµns? Com viuen els veµns la 

seva arribada com a estranger?ò, per exemple. Perquè, jo em sento integrat quan el veí 

em saluda, quan vaig al super i em diuen ñbon diaò... Jo no môhe sentit mai 

desintegrat. No sabia lôidioma, per¸ jo havia de fer lôesfor dôapropar-me. És que és 

una cosa de sentit comú. Ara, es clar, avui en dia ®s normal que parlem dôintegraci·, 

perqu¯ la gent sôagrupa, la gent sôaµlla, per¸ no pel fet de que ells no vulguin integrar-

se al territori, sinó pel fet que la societat els obliga a que estiguin desintegrats, separats 

de la comunitat.ò.  

  

IDENTITAT I REFLEXIONS AL VOLTANT DEL FET MIGRATORI 

En Moha reconeix que quan ell va arribar, fa gairebé vint-i-tres anys, tot era molt més 

fàcil que ara. Abans veure un Mohamed parlant català era un fet extraordinari: ñui, que 

b® que parla el catal¨ò. Era lôorgull del seu sogre: ñen Moha parla catal¨ò. Ell era 

lôexcepci·, cosa que no li agradava gens. No li agrada que li diguin: ñque be que parles 

el catal¨ò. Ja ho sap que el parla bé, però és que fa vint-i-tres anys que viu aquí. Si 

port®s quatre dies, lôafalagaria que li diguessin, però portant vint-i-tres anys aquí no té 

cap m¯rit. Lôindigna quan li diuen.  

Actualment en Moha ja porta més temps vivint aquí que al Marroc. Sempre diu que no 

t® quaranta anys, tal i com hi posa al seu carnet dôidentitat, sin· que en té vint-i-tres, que 

és el temps que fa que viu a Catalunya. I és que considera que el procés migratori és un 
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nou naixement per a les persones, ®s comenar de nou: has dôaprendre-ho tot de cero, 

has dôaprendre a comunicar-te, has dôaprendre a moureôt, has dôaprendre-ho...tot! És un 

començar de cero. Neixes caminant i pensant, però neixes de nou. Així, en comptes de 

celebrar el seu aniversari el 15 de maig, que és quan va néixer realment, el celebra el 23 

de març, que és quan va arribar a Catalunya.  

En la seva vida quotidiana, en Moha té amistat i relació tant amb marroquins, com amb 

africans de lôêfrica negre, com amb gent de lôEuropa de lôest, de lôAm¯rica llatina, amb 

francesos, italians, catalans... T® amistats dôarreu, i no t® cap problema a lôhora de 

relacionar-sôhi. No ho ha fet mai de moureôs nom®s amb el colĿlectiu marroqu², 

probablement perquè ja de bon començament va sortir amb una noia catalana que li va 

permetre fer amistats amb gent del país. Així, des de bon principi tant freqüentava el bar 

Sol, a la Plaça del Vi, com anava al bar marroquí que es va obrir a la Devesa, el primer 

bar marroquí de Girona. Allà és on es trobaven els pocs marroquins que hi havia a la 

ciutat en aquell moment i ®s on va fer el seu cercle dôamistats amb gent del seu pa²s. I és 

que, de tant en tant, li agradava anar-hi per prendre un té, parlar marroquí, compartir 

experi¯ncies; sôhi sentia b®. Tot i aix¸, no tenia, ni ha tingut mai, cap problema per 

moureôs amb gent de totes les nacionalitats.  

Pel que fa al tema de la religió, en Moha es defineix com a creient, tot i que no és 

practicant. Creu en AlĿl¨, creu en la religi· musulmana, per¸ lôaplica i la practica a la 

seva manera, dins dôun marc coherent. Ell creu que ho fa b®, tot i que pensa que potser 

Al·là no hi estarà tan dôacord. No beu alcohol, per¸ no ®s per la religi·, sin· perqu¯ 

realment no li agrada. El porc seôl menja si sôescau, no t® problemes per menjar-ne. Ell 

creu que ho fa tot al rev®s del que diu la seva religi·: sôha casat amb una catalana, ha 

tingut un fill amb una cristiana, actualment surt amb una altra catalana i ha tingut un 

altre fill amb ella; a vegades fa el ramadà, a vegades no el fa; no fa els resos de cada 

dia... Va a la seva i és partidari de que cadascú visqui la religió com cregui més 

convenient, ja que tothom lôha de poder interpretar a la seva manera. Se sent molt 

orgullós de ser musulmà, i creu que la religió musulmana és la última religió que va 

apar¯ixer per millorar tot el mal que sôhavia fet amb les anteriors. Per en Moha, lôIslam 

és una religi· bastant sana si seôn fa una lectura positiva. Tot i aix¸, pensa que hi ha 

punts conflictius i que el xoc de lôislam amb el cristianisme, en certa manera, dificulta la 

convivència. Si ell fos un bon creient i un bon practicant no podria estar vivint amb la 

seva parella actual, per exemple: o ella es converteix a lôIslam, o no hi ha relaci· 

possible. També creu de forma contundent que els més hipòcrites del món són els 
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musulmans que viuen aquí o fora del Marroc, ja que van predicant de bons musulmans, 

però després ñsurten de la feina i seôn van al bar, sôinflen de cerveses i a continuaci· 

inflen a la dona a ostiesò. Hi ha un sector majoritari que fa això, segons explica en 

Moha. Gent que quan surten de la feina van directes al bar, i quan arriben a casa ni 

pregunten als fills qu¯ han fet a lôescola, ni els obren la motxilla per veure si han fet els 

deures, ni sôinteressen pels seus estudis. A fora el carrer van predicant de bons 

musulmans: ñque si lôislam ®s la millor religi·, que si no podem menjar porò, però 

despr®s fan tot all¸ que no sôha de fer. No s·n coherents. Sôha de predicar amb 

lôexemple i fer a casa el que creus i dius a fora el carrer. Aquest ®s el conflicte que en 

Moha té com a ex-representant del col·lectiu marroquí. Per aquest motiu, ell no predica 

la religi· musulmana, ell predica la cultura musulmana. Creu que la religi· sôha 

dôensenyar a la mesquita i lô¨rab a lôescola. No ha estat mai dôacord que les mesquites 

facin la funci· dôescola. Han de ser espais de culte i on sôaprenguin aspectes religiosos. 

Els aspectes culturals sôhan de treballar a lôescola. Els nens han de saber diferenciar 

entre lôescola i la mesquita. Perqu¯ creu que les mesquites, al final, sôacaben convertint 

en constructors i formadors dôintegristes, ja que sôatorga a lôimam -al representant 

religiós de la comunitat que no té cap tipus de formació per ser imam-, una autoritat 

institucional que acaba marcant i autoritzant coses que afecten molts aspectes a nivell 

social en funci· de la interpretaci· que en faci de lôAlcorà. 

LôOmar, el fill gran dôen Moha, que actualment t® tretze anys, no practica cap religi·. 

És coneixedor, però, que el seu pare és musulmà i que la seva mare és cristiana, i sap 

diferenciar els trets característics de cada religió. Per exemple, sap que a casa dôen 

Moha no es celebra ni el cap dôany ni tampoc els reis, i que a casa la seva mare s² que 

ho celebra. Però, en canvi, amb el seu pare celebren una festa al mes de març que 

consisteix en fer regals als petits de la casa. Tant el seu pare com la seva mare intenten 

oferir-li una explicació lògica dels perquès dels trets religiosos que celebren: per 

exemple, no és què el pare no pugui celebrar també els reis, sinó que és més lògic poder 

repartir els regals al llarg de lôany. Per reis, lôOmar rep molts regals dels avis, de la 

mare... Si el seu pare tamb® li fes els regals, seria massa. En canvi, dôaquesta manera, si 

arriba el març i celebren la festa musulmana, pot tenir noves joguines quan les de reis ja 

les tingui avorrides. És per una qüestió de lògica i coherència, i no tant per inculcar-li 

uns trets religiosos.  

En Moha manifesta haver viscut moltes situacions de discriminació, com tantes i tantes 

altres persones del seu col·lectiu. Encara no fa gaire, va anar a un bar musical de Girona 
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a buscar a lôEster, la seva companya, i els guardes de seguretat no el van deixar entrar 

sense cap motiu aparent. Li va fer ràbia, molta ràbia. I això que a en Moha no li agrada 

gens anar a aquest tipus de locals, tan sols hi anava a recollir a la seva companya.  

Intenta, sempre que pot, evitar aquest tipus de situacions. Recorda que quan va arribar, a 

finals dels 80, no eren tan freqüents com ara, però creu que existeixen algunes raons que 

ho justifiquen. Per¸ tanmateix, lôindigna que li neguin lôentrada a un local a una persona 

pel sol fet de ser dôon ®s. Primer se lôhauria de deixar entrar i, si provoca problemes, seôl 

fa fora com en qualsevol altre cas. Si ell tingu®s un local, no prohibiria mai lôentrada a 

ningú pel seu color de pell, només pel simple fet que alguna persona del seu col·lectiu 

hagués tingut algun problema alguna vegada. Creu que aquests episodis de 

discriminaci· sôhan de denunciar, perqu¯ darrerament ja se nôest¨ abusant massa. Creu 

que sôha de fer alguna cosa en aquest sentit, i tenen pensat tractar al tema a la radio i 

també fer una campanya amb algun periodista interessat en el tema. Molta gent, però, té 

por de denunciar, per això solucionen el problema amb les mans, i després hi acaben 

sortint perdent. És important, doncs, denunciar-ho, i fer veure la necessitat de que els 

locals tamb® han dôeducar. 

 

Si li pregunten a en Moha dôon ®s, la seva resposta ®s clara: ñS·c catalano-marroquí. 

Sóc català. Em considero català, català gironí. Jo vaig al Marroc i em sento totalment 

un turista, un ñguiriò. No em sento marroqu², tot i que hi tinc la meva fam²lia. A m®s, la 

gent em mira com si port®s Europa amb mi, a la meva butxaca. Per¸ b®, môestimo el 

meu pa²s, me lôestimo molt. Per¸ de la mateixa manera, quan vaig all¨ sento que 

môestimo molt Girona i la trobo molt a faltar. Realment, per¸ jo em sento m®s dôaqu² 

perquè aquí treballo, aquí visc, aquí tinc als meus fills, aquí tinc la meva família...el 

meu entorn ®s aqu². Vaig all¨ i no el tinc lôentorn. All¨ no hi tinc amics, perqu¯ es clar, 

els amics que tenia als disset anys ja no hi són. Em vaig sentir català per primer cop 

quan vaig tenir el meu primer fill. £s com si hagu®s fet lôarrel. Una arrel que ja no es 

pot arrancar. Ja està. El meu fill és català. I quan va néixer vaig arribar a aquesta 

conclusió: ja no hi ha volta enrere. Perquè, és clar, si no hi hagués hagut el fill potser 

hagu®s pensat dôanar a un altre lloc a buscar-me la vida. Per¸ tenint el fill ja ni tôho 

planteges. I el meu fill se sent totalment catal¨.ò  

LôOmar no ha tingut mai problemes de discriminació, ja que la seva família materna és 

una família respectable, amb un restaurant de renom a les rodalies de Girona. I és clar, 

ning¼ sôatreveix a dir-li que ñets fill dôun moroò, pel sol fet de ser el n®t dôaquesta 
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família. Però és que, a més, és un nen més, que ha crescut amb els altres nens del poble, 

ha anat a lôescola, han jugat al parc... No hi ha cap difer¯ncia amb la resta dôinfants del 

poble.  

En Moha no ha hagut de renunciar mai a aspectes de la seva cultura per tal dôintegrar-se 

a Catalunya, però per tal de conviure amb algú que estima sí. Perquè, per ell, 

lôimportant ®s la conviv¯ncia amb la persona amb qui viu, per aix¸ ha renunciat, quan 

ha fet falta, a alguns dels seus trets culturals, però no ho ha fet pas per sentir-se integrat 

al país. Se li posa la pell de gallina només de pensar-hi. Si ha hagut de renunciar a 

aspectes culturals o si ha de fer-ho en un futur serà, per exemple, pel seu fill, per la seva 

parella, però no pas per sentir-se integrat al territori. 

 

 

EL PAS DEL TEMPS I LA MIRADA AL PASSAT  

Malgrat que han passat vint-i-tres anys dôen¨ que en Moha va arribar a Catalunya 

encara sent que la gent el veu com un estranger. Lôhi veuen fins que obre la boca i 

comença a parlar. Ho nota molt quan va als comerços o quan va als llocs tot sol: el 

segueixen, el vigilen... Però quan va a pagar i parla amb un català impecable, els 

dependents no saben com justificar-se i demanar-li disculpes. Ell intenta fer-los veure 

que realment no calia aquesta desconfiança, que és una persona més, com ells. En altres 

casos, com per exemple quan va anar a comprar-se el cotxe, va ser titllat de: ñde que va 

aquest noi, si no ho podr¨s pagar aix¸ò. Però quan portes el contracte i la nòmina, 

despr®s canvien dôactitud, i comencen els bons tractes, i les felicitacions per el català 

perfecte que parla... ñS², si potser s·c m®s catal¨ que tuò, pensa ell. Totes aquestes 

situacions lôobliguen a ser m®s dur amb la gent. Mica en mica, per¸, sôhi ha anat 

acostumant i ja no espera que el tractin com es tracten als estrangers que visiten el 

Marroc.  

En Moha creu que emigrar no lôha canviat com a persona; o potser lôha canviat una 

mica, però creu que és normal. Valora aquest canvi en positiu, ja que tot canvi ha de ser 

per millor. Va arribar aquí amb divuit anys acabats de fer i nôhan passat vint-i-tres, i 

creu que els canvis que ha viscut a la seva vida han sigut en positiu. Perqu¯, si sôhagu®s 

quedat al Marroc o hi hagués tornat, ara com a molt seria militar o policia, cosa que no 

entrava en el seu projecte de vida. 

£s conscient que quan va arribar a Catalunya va viure un canvi dôestatus social, per¸ 

creu que tamb® ®s normal. Si hagu®s vingut dôIt¨lia, per exemple, hagu®s sigut una altra 
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cosa; però al venir del Marroc, veu normal que hi hagi aquest canvi. Ara b®, aix¸ no lôha 

afectat gaire, potser perquè quan va venir era jove i no el preocupaven massa els 

aspectes socials i polítics. Vivia molt aliè a tot això: vivia la seva vida, anava a festes, 

jugava, feia esport... 

I fruit de la seva experiència, recomana a la gent que emigri algun cop a la seva vida o, 

com a mínim, que viatgin, que vagin a veure món, perquè és la millor manera de 

formar-se com a persona. 

No té por que arribi un dia en que es senti més de Catalunya que del Marroc, perquè viu 

aquí i ja se sent dôaqu². T® els seus fills aqu², el seu entorn, la seva parella, la seva 

feina... És una cosa que no el preocupa, ni tan sols hi pensa. Ell pensa en català, per tant, 

®s catal¨. I quan va al Marroc, doncs tamb® es sent dôall¨ perqu¯ hi t® la fam²lia, els 

germans... Val a dir que no li va costar gaire acostumar-se a la vida a Catalunya ja que 

ell abans de venir vivia una vida molt moderna, occidentalitzada: portaven texans, 

miraven la tele, anaven a la moda dôoccident... Tampoc provenia dôuna fam²lia molt 

tancada a ser occidentalitzada, ni tancada a les tradicions. A més, sempre havia crescut 

veient estrangers i també tenia molts familiars que havien emigrat ïté molts cosins a 

Holanda, França, Alemanya-. Eren una família molt oberta. Aleshores no li va suposar 

tanta dificultat integrar i fer-se seva la nova cultura que es va trobar quan va arribar a 

Europa.   

El que més troba a faltar del Marroc, sens dubte, és la seva família. Però per altra banda, 

també troba a faltar conèixer una mica més el seu país. Coneix molt millor Catalunya i 

Espanya que el Marroc, ja que treballant al circ va poder conèixer diverses parts del 

pa²s, i actualment sempre que t® uns dies lliures agafa el cotxe i seôn va a visitar 

diferents territoris de Catalunya. Això al Marroc no va poder-ho fer mai. 

 

Ell t® previst tornar a viure al seu pa²s dôorigen, t® previst anar-sôhi a jubilar, a fer el 

descans final. Creu que quan arribes a la jubilació, és bo tornar als orígens. Potser també 

ho té previst pel fet que Marroc i Catalunya estan relativament a prop i, es clar, si té els 

fills aqu² i lôentorn aqu², es f¨cil poder venir sovint. 

I per acabar, en Moha conclou amb unes reflexions finals entorn de com lôha afectat a 

ell el fet dôhaver emigrat de casa seva: ñAprens a viure, a ser responsable i a atendre a 

les conseqüències de les coses que tu mateix tries. Perquè, emigrar és triar. Ets tu qui 

tries i marques el teu camí, ningú més. I estàs sol. Perquè quan surts de casa ja no tens 

ni pare ni mare, ni germans, ni ningú... has de decidir tu. Jo crec que amb això estic 
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content i puc estar orgull·s dôhaver trobat aquest cam² que môha portat fins on s·c avui 

dia. Perqu¯ he vist molta gent que sôha quedat enrere pel cam². I la veritat ®s que estic 

molt content de ser el que s·c ara i dôestar on estic i amb qui estic.ò  
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EN MAXI  
 

 

 

 

 

ñEcho mucho de menos mi pa²s,  

pero yo sé que si el día de mañana  

yo he hecho raíces aquí 

 es porque aqu² me sent² bienò 

 

 

 

Nom: MAXIMILIANO ANDRÉS V.  

Data de naixement: 28 de juliol de 1975 

Lloc de naixement: Santiago de Xile (Xile) 

Lloc de residencia a Catalunya: Palafrugell 

Temps que fa que és a Catalunya: 5 anys 

Formació: Estudis Superiors de T¯cnic en Administraci· dôEmpreses 

Professió: Cambrer dôun hotel de Calella de Palafrugell 

Entrevista realitzada: 5 de febrer de 2010 

 

 

 

 

 

 

En Maxi va viure a Santiago de Xile fins als trenta anys. Tenia una família normal, una 

feina normal i, en general, una vida normal. Un dia va decidir deixar-ho tot i anar a 

con¯ixer m·n. Va venir a Catalunya a visitar a un amic seu lôestiu del 2005 i ja es va 

quedar. Actualment viu a Palafrugell amb la seva companya, la Sandra, treballa de 

cambrer en un hotel i gaudeix de llargues vetllades interculturals amb els molts amics 

dôarreu que ha fet aqu².  




